
        
            
                
            
        

    Annotation

    Франция, Париж, начало двадцатого века. Небольшой, но роскошный бордель, известный как Сад Греха, становится домом для шести его обитателей, одних из самых прекрасных мужчин Франции, известных как Цветы. Шесть молодых людей, каждый со своими травмами и мечтами, которые должны держаться друг за друга, чтобы покинуть Сад греха и остаться в живых.
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    Глава 1. Шаг в сад 

   

   В своем саду человек может посадить все, что угодно, в зависимости от того, что его больше привлекает. Кто-то больше любит стелющиеся по земле травы, кто-то — устремляющиеся к небесам деревья, но чаще всего люди сажают цветы. Цветы могут быть обычными или экзотическими, маленькими или с большими пахучими бутонами, яркими или просто белыми. И каждый цветок несет свое послание, поскольку у цветов есть свой собственный язык. Одни цветы говорят о невинности, другие — о страсти. Одни означают любовь, другие — отказ от любви. Есть цветы с таким ароматом, который исцеляет души, а есть и другие, которые убивают любого, кто хотя бы на секунду коснется их лепестков.

   Поэтому человек должен быть мудрым, выбирая, что же он в итоге посадит в своем саду. Ему нужно понимать, какое послание его растения будут нести в мир, уживутся ли они друг с другом или сильные задушат слабых в борьбе за лучшее место? А самое главное — садовнику нужно будет ухаживать за своим садом так, чтобы он мог цвести.

   И для Сада Грехов действовали те же правила.

   Музан Кибуцуджи, привлекательный строгий мужчина лет тридцати пяти — садовник совершенно другого сорта. Его Сад был создан для привлечения богатых и влиятельных людей, готовый удовлетворить каждую их прихоть и потаенные желания. В юности Музан сам продавал свою любовь в этом не самом большом, но роскошном публичном доме, и, как только предыдущий управляющий отошел от дел, он ухватился за свой шанс и оставил дни, когда он отдавался за деньги другим мужчинам, далеко позади. Музан не смог забыть годы жестокого обращения и постоянного унижения, он поклялся сам себе, что никто и никогда больше не получит над ним власти. Единственный, кто достоин владеть и управлять всеми обитателям Сада — это он сам.

   В то время, когда Музан стал новым управляющим публичного дома, конкуренция на этом рынке любовных услуг была невероятно высока, поэтому, чтобы повысить престижность своего Сада Греха, он начал украшать его самыми отборными представителями рода людского. В его борделе были французские проститутки, но также были девушки, приехавших из других стран. Индия, Африка, Китай — прекрасный товар, способный удовлетворить самые взыскательные вкусы его клиентов. Но не только экзотические девушки отличали бордель Музана от других во Франции.

   Главной ценностью Сада Греха было то, что здесь клиент мог получить за свои деньги любовь не только женщин, но и мужчин.

   Естественно, проститутки-мужчины были достаточно распространенным явлением в Париже. Но что отличало мальчиков в Саду Греха, так это то, что они были невероятно красивыми экземплярами, равных которым невозможно было отыскать ни в одном подобном доме. Все они были тщательно отобраны и выращены их садовником таким образом, чтобы производить самое неизгладимое впечатление на его клиентов. Некоторых из них Музан подобрал еще детьми, голодающими на улице, другие сами вошли в его парадную дверь, желая пожертвовать свою красоту, чтобы заработать и помочь своим семьям. Откуда бы эти семена не занесло в его Сад, он называл их своими Цветами, своим Букетом Любви.

   Вот и сейчас, сидя в своем кабинете, Музан разглядывает очередное семечко, из которого должен вырасти его шестой Цветок.

   Это не совсем то, что он ищет. Парню не хватает изысканности, он по-деревенски простоват, хотя красотой вполне может соперничать с остальными Цветами. Что ж, возможно в его Букете как раз не хватает такого полевого цветка. Музан принимает решение дать соискателю шанс.

   Мужчина сидит за своим столом, а совсем еще юный парень стоит перед ним посреди унылого и тусклого кабинета. Свет из одинокого окна падает на спину управляющего, из-за чего смущенный и скованный мальчик не может разглядеть его лицо. Рассеянно блуждающие глаза юноши останавливаются на единственном ярком пятне — паре орхидей на столе.

   Музан внимательно смотрит на новичка. «Камадо Танджиро? — на всякий случай уточняет он, — Так твое имя, да?»

   Парень быстро кланяется, выпаливая на одном дыхании: «Да! Приятно познакомиться, господин! Спасибо, что пригласили меня для работы здесь!»

   Мужчина за столом с трудом прячет ухмылку. Скоро от энтузиазма этого красивого мальчика не останется и следа. Он мысленно примеряет на парня выражение измученного разочарования, с которым уже давно не расстаются работники его борделя. Тем не менее, чем-то Танджиро напоминает ему самого себя, когда он впервые начал заниматься проституцией. Да, тогда он думал, что это всего лишь на пару лет… Это желание мальчика получить работу в Саду Греха выглядит так мило.

   «Подними голову и посмотри на меня, — просит его Музан, — Я получил твое письмо и портрет, и они меня очень заинтересовали. Хотя должен сказать, что ты гораздо привлекательнее, чем я предполагал. Ты вполне можешь пользоваться спросом».

   Лицо Танджиро сразу же озаряется улыбкой, а щеки краснеют от похвалы. «Спасибо, господин! Я рад, что Вам понравился!»

   «Для меня важнее, чтобы ты пришелся по вкусу моим клиентам, — отвечает мужчина, — Я ничего о тебе не знаю, кроме того, что ты написал мне в письме. Итак, сначала я задам тебе несколько вопросов, а затем осмотрю тебя, чтобы понять, насколько ты подойдешь для такого рода работы. Я хочу, чтобы ты отвечал только правду, потому что ложь тебе навредит. Ты понимаешь?»

   «Да, господин, конечно. Я совсем не умею лгать, Вы сразу поймете, если я попытаюсь».

   «О, этого честного мальчика здесь съедят заживо. Будет интересно посмотреть», — решает Музан.

   «Во-первых, сколько тебе лет?»

   «Восемнадцать, господин. Этим летом мне исполнилось восемнадцать».

   «Хорошо. На каких языках говоришь?»

   «Эээ, на французском и немного на английском».

   «Понятно. Ты девственник?»

   Этот вопрос явно застает мальчика врасплох, но он быстро берет себя в руки. После небольшой паузы он отвечает: «Да».

   Музан приподнимает бровь. «Я просил не лгать мне».

   «Я не обманываю Вас! — уверяет Танджиро, — Клянусь, я девственник».

   Управляющий борделем в сомнениях смотрит на него несколько секунд, но в итоге решает, что такой искренний взгляд не может обманывать. Похоже, этот парень действительно не умеет скрывать правду, такой чистый и прозрачный, как стекло.

   «Это замечательно. Ценный товар», — довольно произносит Музан. Он не зря выбрал именно Танджиро из десятков других претендентов.

   «Ценный товар?» — переспрашивает мальчик.

   «Я объясню позже, когда закончу». Музан продолжает изучающе смотреть на него из-за стола, сложив руки под подбородком. Это немного сбивает с толку Танджиро, он чувствует, что мужчина оценивает его как кусок мяса, ему абсолютно наплевать на то, что юноша представляет из себя, как человек. Он ощущает каждой клеткой тела, что мысленно Музан уже давно видит его обнаженным.

   И тем не менее, он все равно не ожидает услышать следующую фразу управляющего: «Сними одежду».

   Танджиро удивленно моргает: «Ч-что?»

   Мужчина откидывается на спинку стула. «Раздевайся. Тебе следует забыть о стеснении, если ты решил работать у меня. Имей в виду, дверь не заперта, можешь уйти в любой момент».

   Танджиро некоторое время смотрит на него, не в силах решиться, но, наконец, сдается. Строгий мужчина за столом все говорит правильно. Он сам выбрал этот порочный путь, теперь ему часто придется обнажаться перед посторонними людьми. Он может это сделать. Он должен.

   Юноша глубоко вздыхает и начинает расстегивать немного потертый пиджак. Он стряхивает его с плеч, отложив в сторону, и остается в застиранной белой рубашке. Немного замешкавшись, Танджиро бережно снимает и ее, а затем аккуратно кладет поверх своего пиджака. Теперь он полностью оголен выше талии.

   Музан отмечает про себя, как бережно парень обращается со своей довольно поношенной одеждой. Жизнь явно его не баловала. Танджиро худощав, но его руки украшают рельефные гладкие мускулы, скорее всего от тяжелой работы. Мужчина одобрительно кивает.

   «Пока я доволен, — произносит он, — Ты стройный, у тебя хорошо очерченные ключицы, красивая шея. Маленькие соски приятного цвета, замечательно, моим клиентам они понравятся. Но когда я сказал «Раздевайся», я имел в виду полностью».

   «Конечно, господин», — отвечает Танджиро.

   На глазах у Музана парень быстро расстегивает ремень, плотно обернутый вокруг его тонкой талии. Его брюки цепляются за выступающие косточки бедер, когда Танджиро стягивает их вниз и позволяет легкой волной обвить его лодыжки, прежде чем выйти из них. В результате на нем остается только нижнее белье, и одним быстрым движением юноша снимает и его тоже.

   Танджиро старается не нервничать, но выходит с трудом. Он девственник, который впервые разделся перед абсолютно чужим человеком, ему это в новинку. Глаза парня от стыда упираются в деревянный пол перед ним.

   Низким ровным голосом Музан просит: «Посмотри мне в глаза. Это твой первый урок. Клиенты приходят сюда для того, чтобы хотя бы на время овладеть твоей красотой. Ты не должен стесняться своего обнаженного тела, ты должен гордо демонстрировать его, словно нагота — твой лучший наряд. Вот чему нужно научиться, чтобы стать одним из моих Цветов».

   Мальчик радостно встрепенулся. Конечно же Танджиро слышал о Цветах, самых элитных проститутках не только этого публичного дома, но и всего Парижа. Не каждый мог позволить себе их услуги, они стоили дороже всех в Саду Греха. И сейчас ему предлагают стать одним из них? Неужели это все наяву? Его глаза искрятся надеждой и радостью, когда он отвечает: «Господин, это было бы потрясающе! Я научусь всему, чему Вы скажете! Я стану Вашим лучшим сотрудником! Моя мама всегда говорит, что если за что-то берешься — надо выкладываться полностью, без остатка, никаких полумер».

   «Твоя мама — мудрая женщина», — рассеянно комментирует Музан, разглядывая открывшуюся ему картину. Линия бедер мальчика выглядит очень достойно, аккуратная талия. Клиентам будет легко держать его в руках. По телу Танджиро конечно заметно, что в его жизни было не слишком много сытной еды, зато тяжелого физического труда ему хватало. Но это лишь пошло ему на пользу, сформировав стройное, но мускулистое тело, которое, Музан был уверен, понравится его клиентам.

   Когда взгляд мужчины скользит вниз, он замечает, наконец, его вялый член, обрамленный темными жесткими волосами. Среднего размера, необрезанный. Музан поджимает губы. Пока все выглядит хорошо. Никаких признаков болезней он не наблюдает.

   «Повернись ко мне спиной, пожалуйста», — просит он через мгновение.

   Танджиро без колебаний выполняет то, о чем его просят. Музан рассматривает его ровную гладкую спину, отмечая твердые линии, и то, как изящно его лопатки выпирают при движении. Позвоночник четкий, ровный, лишь несколько позвонков выступают в районе шеи. Упругие ягодицы, две симпатичные ямочки над ними. Правда с того места, где он сейчас сидит, юноша выглядит достаточно костлявым. Ну что ж, пришла пора рассмотреть его поближе.

   Он встает, ножки стула царапают деревянный пол. Услышав этот звук, Танджиро с любопытством оборачивается, как раз вовремя, чтобы увидеть, как Музан вытаскивает что-то похожее на хирургические перчатки из верхнего ящика своего стола. Звук щелкнувших по коже резинок кажется немного зловещим, и нервозность возвращается к нему.

   «Эм, господин? — парень не может молчать, волнуясь, — Что Вы делаете?»

   «Ты меня совсем не слушал?» — спокойно спрашивает Музан, выходя из-за стола и направляясь к Танджиро. «Я говорил, что собираюсь проверить, подходишь ли ты для работы у меня. Это означает и то, что мне нужно ощупать определенные части твоего тела, чтобы узнать, насколько ты в форме. Понимаешь, просто осмотреть тебя недостаточно».

   «Конечно», — соглашается Танджиро. Он понимает. Если вдруг окажется, что с ним что-то не так, или он не готов для сексуальных взаимодействий, он может получить травму. Какой добрый и заботливый жест со стороны управляющего. Он старается стоять ровно и не мешать, пока Музан осматривает все его тело, словно Танджиро — это лошадь, которую собираются купить.

   Музан проверяет зубы, тщательно ощупывает шею и бока юноши. Танджиро закусывает губу, пытаясь не обращать внимания на искру смущения, которую он чувствует, когда мужчина сначала обхватывает ладонью его пах, а затем активно изучает его пальцами, проверяя на наличие уплотнений или шишек. Музан удовлетворенно хмыкает, переходя на его член. Он держит его в руке, методично поглаживая большим пальцем и оттягивая крайнюю плоть, чтобы увидеть блестящую розовую головку. Парень определенно здоров. Музан нарочно не прекращает поглаживания и ухмыляется, когда замечает, что пенис мальчика становится немного жестким от его прикосновений. Он поднимает глаза и видит, что Танджиро смотрит на него так, как он требовал от него раньше. И хотя на щеках юноши легкий румянец, его взгляд полон решимости угодить стоящему перед ним человеку.

   Как приятно.

   Он кружит вокруг Танджиро, словно хищная птица, поглаживая его плечи и спину. Музан проводит рукой по задней поверхности бедер мальчика, убеждаясь, что они гораздо жестче, чем выглядели издалека и состоят практически из одних мышц. Прекрасно, рельефное гладкое тело — то, что порадует его клиентов. К сожалению ягодицы парня хоть и упруги, но не слишком объемны. Он пытается сжать одну из них рукой, но ему даже не за что ухватиться. Ну что ж, этого следовало ожидать, парень все-таки еще очень молод, с возрастом его зад приобретет более округлую и сексуальную форму.

   «Теперь мне нужно проверить еще кое-что, — предупреждает Музан, — А для этого я хочу, чтобы ты наклонился».

   Осмотр становится гораздо более агрессивным, чем ожидал Танджиро. Но юноша понимает, что это необходимо. И Музан наверняка ведет себя так же с каждой потенциальной проституткой, независимо от того, парень перед ним или девушка. С содроганием Танджиро выполняет то, о чем его просит управляющий. Он нагибается вперед, хотя и чувствует ужасное смущение. Ощущение непристойности только усиливается, когда мужчина разводит его ягодицы в сторону, открывая самое сокровенное.

   Музан очень доволен. Все хорошо. Отверстие Танджиро маленькое и розовое, слегка сокращается от стыда и прохладного воздуха. «Не вижу никаких разрывов или заживших трещин. Полагаю ты говорил правду о своей девственности, — вслух замечает он, — А теперь приготовься, сейчас я проверю твою простату».

   Его что? Прежде чем Танджиро успевает спросить, он слышит звук отвинчивающейся крышки. Музан протягивает руку и открывает баночку, стоящую на его столе, затем погружает туда пальцы и зачерпывает приличное количество какого-то прозрачного вещества. Мальчик успевает заметить, как блестят покрытые этой непонятной субстанцией перчатки, прежде чем скользкий холодный палец мужчины начинает погружаться в его анус. Ощущение настолько новое и неприятное, что Танджиро вздрагивает, втягивая воздух, а его тело непроизвольно напрягается, пытаясь подавить это чужеродное вмешательство. Музан раздраженно вздыхает, хотя конечно он уже привык к такой реакции за все это годы. Он даже и не может сосчитать, сколько чужих девственных задниц и упругих вагин перетрогал за то время, как стал управляющим. Это его работа, убедиться, что товар высшего качества.

   «Не напрягайся, от этого станет только хуже, — советует он юноше, — Глубоко дыши и расслабь всю нижнюю часть тела. Не переживай, сначала это будет неприятно, но затем ты научишься делать это автоматически».

   «Верно… простите», — тихо отвечает Танджиро.

   Он пытается делать так, как ему сказали, но поначалу получается с трудом, особенно потому, что никто и никогда не касался его там, где сейчас находятся руки чужого мужчины. Тем не менее, он старается изо всех сил, сжимая кулаки и пытаясь расслабиться. Он не сводит глаз с пола, думая лишь о том, как ему нужна эта работа. Танджиро принимает решение молчать и не шевелиться, чтобы дать Музану возможность как можно скорее закончить этот унизительный осмотр. Он явственно чувствует, как тонкие острые пальцы ощупывают его внутренности, иногда сгибаясь.

   «Хорошо, очень хорошо», — замечает Музан наполовину себе, наполовину Танджиро. «Ты легко растягиваешься, но при этом довольно тугой. Да, я определенно смогу продать твою девственность за большие деньги. Многие будут готовы заплатить, чтобы первым поиметь такого, как ты».

   Танджиро рад. Отчасти потому, что Музан так высоко его оценил, отчасти надеясь, что этой пытке пришел конец. Но нет, пальцы мужчины не покидают его тело, они лишь углубляются внутрь, словно в поисках чего-то. Внезапно парень чувствует, как Музан задевает что-то внутри него, что-то такое, отчего сладостное ощущение на мгновение разливается по его телу. От неожиданности Танджиро вскрикивает, а управляющий лишь негромко смеется.

   «Это твоя простата, — объясняет он, — Так же, как у женщин есть особый центр наслаждения внутри ее влагалища, твоя сладкая точка находится вот тут. И ты, кажется, очень чувствителен на прикосновения к ней. Это неплохо. Может быть тебе повезет, и кто-то из твоих клиентов найдет ее, тогда и ты получишь свою долю удовольствия».

   Музан, наконец, вытаскивает пальцы, затем снимает перчатки и выбрасывает их. Направляясь в ванную комнату, смежную с кабинетом, он бросает на ходу: «Можешь одеваться».

   Танджиро слышит звук бегущей воды и быстро надевает свою родную, успокаивающую его, словно материнские объятия, одежду. Еще бы избавиться от ощущения этой мягкой влажной субстанции, которой были обмазаны пальцы Музана… С другой стороны, скоро вся его жизнь будет состоять исключительно из нее, лучше свыкнуться с этим чувством поскорее.

   Когда Музан возвращается, он видит полностью одетого мальчика, стоящего ровно и тихо в ожидании очередного указания. Мужчина слегка улыбается ему, хотя его глаза остаются все так же надменны и холодны. Музан уже и не помнит, когда последний раз улыбался искренне, от души. Наверное это было еще в его детстве, пока оно не закончилось здесь, в стенах Сада Греха.

   «Поздравляю тебя, Танджиро, — говорит он, — Теперь я готов официально приветствовать тебя в своем Саду. Теперь ты мой новый Цветок, шестой в Букете».

   Танджиро сияет от радости, ослепительная улыбка расплывается по его лицу. Он снова слегка кланяется управляющему. «Огромное спасибо! — восклицает он, — Вы очень добры, господин!»

   Музан ничего не отвечает, но продолжает улыбаться. Как мило, он считает его добрым. Просто подожди, сладкий мальчик, пока ты не напортачишь, или пока тебе не надоест эта жизнь, и ты попытаешься сбежать. Музан очень творчески подходил к уходу за своими Цветами, он умело обрезал их корни и листья, если они пытались расти не так, как он задумал. Он уверен, что этому хрупкому полевому цветочку достаточно будет всего раз попасть под его ножницы, чтобы навсегда оставить своевольные мысли. Иначе, маленькие цветы очень легко гибнут под чужим тяжелым каблуком…

   Как же все-таки мило…

   «Хорошо, я покажу тебе, где отныне ты будешь жить», — говорит Музан, ласково положив руку на верхнюю часть спины мальчика, выводя его из кабинета. «Я полагаю, у тебя достаточно вещей на первое время?»

   «Да, — отвечает Танджиро, — Я попрошу маму прислать мне все остальное».

   «Конечно. А еще, если что-то тебе понадобится, ты сможешь купить это в городе, как только начнешь зарабатывать деньги».

   * * *

   Вдвоем они идут по коридору, который заполнен девушками. Танджиро с любопытством рассматривает их, предполагая, что все они сотрудницы этого борделя. Некоторые девочки выглядят не старше шестнадцати лет, и это немного беспокоит его. Это малышки должны быть дома со своими семьями, учиться в школе, а не удовлетворять прихоти взрослых мужчин за деньги. С другой стороны, иногда девочки в таком юном возрасте уже выходят замуж и занимаются сексом со своими мужьями, и никто не видит в этом ничего предоссудительного. У него самого была семнадцатилетняя сестра, и мать уже года два убеждает ее найти мужа, который мог бы позаботиться о ней.

   Танджиро вздыхает, пытаясь пока не думать о своей семье. Он обязательно напишет им, как только у него появится время. Сейчас ему важно внимательно слушать Музана и запоминать все, что мужчина говорит и показывает ему. Внутри Сад Греха оказывается гораздо больше, чем выглядел снаружи. Длинный коридор, по которому они идут, пересекают коридоры поменьше, ведущие в какие-то бесконечные комнаты. Танджиро никогда не бывал в таких огромных особняках. Он обязательно здесь заблудится, если только не заведет друзей, которые помогут ему освоиться в этих лабиринтах. А это действительно хорошая мысль, ему всегда удавалось легко сходиться с людьми.

   Хотя кабинет управляющего был уныл и скучен, остальные помещения этого публичного дома наполнены роскошью и развратом. Стены украшают картины с полураздетыми женщинами в томных, соблазнительных позах. Некоторые из них одеты в полупрозрачные шелка, других ласкают демоны, встречаются даже картины, на которых одну женщину имеют одновременно несколько мужчин! Танджиро стыдливо прячет глаза, но куда он не поворачивает голову, его взгляд натыкается на все новые и новые непристойные изображения. Нагие мальчики в образе херувимов, сидящие на коленях у мальчиков постарше, фигуры из эротических греческих басен смотрят на него с каждой стены. У лестниц стоят мраморные скульптуры обнаженных мужчин и женщин, а еще по пути юноша замечает пару статуэток, одна из которых представляет собой довольно объёмную женскую грудь, а вторая — мужской пенис, изображенный очень детально. Танджиро может увидеть каждую вену и каждый изгиб на этом реалистичном украшении борделя. Ему остается лишь краснеть и следовать за Музаном. Все это смелое выставление напоказ интимных вещей так непривычно для мальчика, воспитанного в бедной, чопорной семье.

   Но ничего, он справится. Как бы эта жизнь не отличалась от его прежней, он добьется успеха. У нет другого выбора.

   Он все еще следует за Музаном по ярко освещенным коридорам. К счастью, здесь повсюду окна, пропускающие солнечный свет. Они проходят мимо комнат, одни из которых оклеены обоями с нежными кружевными темно-зелеными полосами, другие — приглушенно голубыми в белый горошек. По уютной обстановке и отсутствию развратно-похотливых изображений Танджиро предполагает, что это жилые комнаты девушек-проституток. Юноша неосознанно ускоряет шаг, поскольку понимает, что скоро увидит и свой будущий дом.

   Они проходят мимо еще нескольких спален, где через открытые двери он видит занимающихся разной ерундой девушек. Наконец, практически в самом конце длинного коридора он замечает распахнутую дверь, и Музан жестом приглашает Танджиро заглянуть в нее. Взору парня открывается достаточно просторная светлая комната, стены которой выкрашены в ярко-синий цвет. Белые шкафы и пара комодов с большими зеркалами не сразу бросаются ему в глаза, так как все внимание Танджиро привлекает гигантская кровать, стоящая в центре комнаты. Вернее было бы сказать, что это две огромные двуспальные кровати, сдвинутые вместе и накрытые несколькими одеялами. В этот самый момент в кровати находятся два человека. Один из них спит, и Танджиро может разглядеть лишь его силуэт под покрывалом и копну черных волос, а второй совсем молодой симпатичный светловолосый мальчик просто бездельничает рядом, болтая с парнем постарше, которого Танджиро замечает чуть позже. Этот другой юноша стоит напротив зеркала, пытаясь собрать в хвост свои роскошные золотые волосы с красноватым отливом. Он напоминает Танджиро мраморные статуи, мимо которых он совсем недавно проходил. От всей его гордой фигуры и огненной гривы волос исходит настоящая мужская сила. Наверное этот парень очень хорош в своем деле…

   Музан стучит в открытую дверь, и два белокурых мальчика, наконец, замечают их. Возможно Танджиро и ошибается, но ему кажется, что он замечает вспышку страха в их глазах, когда они видят Музана. Но уже через мгновение оба парня расслабляются, потому что понимают, что управляющий пришел не один.

   «Мои дорогие Цветы, — торжественно объявляет мужчина, — это ваш новый сосед, Камадо Танджиро. В течение следующих сорока восьми часов я хочу, чтобы вы научили его всему, что знаете. Покажите ему тут все, убедитесь, что он знает правила, и научите его, как доставить удовольствие мужчине. Он девственник, поэтому уделите ему особое внимание. Я оставляю его в ваших руках, пока я буду заниматься аукционом на право первой ночи с ним».

   Он бросает многозначительный взгляд на двух своих сотрудников в комнате и уходит, оставив Танджиро неловко стоять в дверном проеме со своим чемоданом. Парень у зеркала и мальчик на кровати удивленно смотрят на него. Их явно не предупреждали о приходе нового Цветка.

   Однако, прежде чем Танджиро успевает сказать хоть что-то, старший парень радостно подбегает к нему и приветствует громким бодрым голосом: «Привет, Камадо, мальчик мой! Ну же, не стой так с открытым ртом, проходи! Я Кёджуро Ренгоку, или Турнесол, как меня называют мои клиенты. Приятно познакомиться!»

   Он сердечно хлопает его по спине и затаскивает в комнату, приобняв за плечи. Пусть от его жизнерадостного голоса у Танджиро звенит в ушах, а его тело до сих пор ощущает сильное уверенное похлопывание, доброта этого солнечного парня согревает его растерянную душу. «И я рад познакомиться», — отвечает Танджиро.

   Он обращает внимание на другого мальчика, сидящего в постели. Совсем еще молоденький белокурый юноша выглядит нервным, сжимая свое одеяло так, словно оно защищает его от всего зла в мире. Танджиро решает, что он очень милый, они могли бы стать хорошими друзьями.

   «Сколько тебе лет?» — спрашивает Кёджуро, усаживая его на кровать рядом с собой.

   «Мне восемнадцать», — отвечает Танджиро.

   «Это прекрасно! Зеницу и Иноске твои ровесники. Мне самому двадцать два года, и я даже не самый старый. У нас еще есть Гию и Сабито, им по двадцать четыре. Ты еще успеешь познакомиться с ними. Они сейчас обедают и, вероятно, вернутся, когда закончат. Хотя мы тоже собирались спуститься на кухню через минуту, если голоден, присоединяйся к нам».

   «Конечно!», — Танджиро оживляется. Этот Ренгоку ему очень нравится. Он смог так быстро успокоить его в этом странном месте, словно старший брат, которого у Танджиро никогда не было. Когда нервное напряжение отступает, юноша наконец-то расслабляется и начинает озираться по сторонам.

   Он оглядывается через плечо, чтобы еще раз посмотреть на мальчика в кровати. Блондин смущенно машет ему, и Танджиро пытается угадать: «А ты, наверное, Зеницу? Или Иноске?»

   «Я Зеницу или Амариллис, так меня здесь называют», — светловолосый юноша приветствует новичка, протягивая руку. Танджиро с энтузиазмом пожимает ее, а Зеницу продолжает, бросая взгляд на храпящую фигуру по соседству: «Вот Иноске, или Шардон. Не обращай внимания, он просто ленивая задница, которая не знает, когда пора уже выбираться из постели».

   «Ну, такова цена его популярности. Он у нас второй красавчик после Гию, — поясняет Ренгоку, — На него такой спрос, что мальчику приходится трудиться всю ночь напролет».

   Зеницу фыркает от… зависти? Танджиро так кажется, но он не может сказать определенно. В любом случае, Зеницу протягивает руку и беззлобно хлопает ладонью по копне черных волос. Силуэт под одеялом издает невнятное злобное ворчание.

   «Вставай, — приказывает Зеницу, — У нас гость, а ты храпишь и мешаешь нашей беседе. Плохое у него останется первое впечатление о тебе».

   «Можешь взять свое первое впечатление и пойти с ним куда подальше, — рычит Иноске, медленно поднимаясь, — Я спал всего пять часов, потому что гребаный Жак не понимает намеков, что ему пора валить. Он продержал меня до восхода солнца, урод!»

   Потирая заспанные глаза, из-под одеяла наконец показывается один из самых востребованных Цветов. Его поникшая фигура выглядит измученной, волосы растрепаны после сна, но когда он убирает руку, открывая лицо, в голове у Танджиро проносится одна только мысль:

   «О нет. Он самый красивый человек, которого я когда-либо видел».

   И вот, сделав свой первый шаг в Сад Греха, Танджиро оказывается в мире, который никогда не мог себе представить.

   Комментарий к Глава 1. Шаг в сад

   Турнесол (Подсолнух) — Прямые сильные стебли являются символом родственных связей. Его часто дарят возлюбленным, как знак верности, любви и преданности.

   Амариллис — Отображает неприступность, гордость, рассудительность, смелость, мужественность.

   Шардон (Чертополох) — Дикий, колючий. Обозначает чувство собственного превосходства. На языке цветов: «Со мной опасно иметь дело».

  
  
   

    Глава 2. Букет 

   

   Сердце Танджиро безумно колотится, ему кажется, что еще немного и оно выпрыгнет из его груди и бросится к этому черноволосому мальчику. Ну как, как можно быть настолько красивым? Это должно быть незаконно! Жар поднимается по его телу, красная краска заливает лицо.

   Еще никогда в жизни Танджиро не влюблялся. Живя со своей большой семьей в крохотной квартирке в неблагополучном районе города, Танджиро обычно думал о более важных и приземленных вещах. Все, что он знал о любви и отношениях, он почерпнул лишь из примера своих родителей и соседей — женатых гетеросексуальных пар, состоящих в моногамных отношениях. Когда он был ребенком, его мать часто читала ему сказки перед сном. Все дети семьи Камадо дружно лежали в одной постели и, затаив дыхание, слушали истории о принцах, спасающих принцесс из высоких башен, о заколдованных девушках, которых исцелял лишь поцелуй истинной любви. Танджиро обожал эти волшебные истории с хорошим концом, он ловил каждое слово, широко раскрыв сияющие глаза.

   «А как я пойму, когда встречу свою принцессу, что мне нужно взять замуж именно ее?» — спросил он маму однажды ночью, когда она задувала свечу у его кровати.

   «Ты еще совсем маленький, — ответила она, укутывая сына одеялом, — Но когда ты подрастешь и встретишь свою принцессу, ты сразу ее узнаешь. Если ты захочешь спрятать ее в сокровищнице своего сердца на всю твою жизнь — значит она та самая».

   «И мы будем жить долго и счастливо?»

   Она улыбнулась ему. «Как можно дольше и как можно счастливее. Жизнь трудна, Танджиро, но любовь жены и детей делает ее немного легче».

   Эти слова остались в памяти Танджиро, несмотря на то, что он был совсем мальчиком, когда услышал их. Тем не менее, он так и не встретил никого, кого хотел бы поселить в сокровищнице своего сердца.

   До этого момента.

   Но это же ненормально, правда? В конце концов, Иноске парень. Ему всю жизнь говорили, что когда-нибудь он влюбится в девушку, женится, и она родит ему детей. С ним должно быть что-то не так. Неужели атмосфера этого места так влияет на него? Все как-то неправильно. Одно дело — удовлетворять мужчин за деньги, это всего лишь работа. Другое дело — испытывать чувства к совсем еще незнакомому юноше и воображать, как они вместе просыпаются по утрам в своей уютной квартире. Он уже даже придумывает имя их будущей кошке, хотя не прошло и пяти минут с тех пор, как Иноске показался из-под одеяла.

   Но он не может отрицать, что внутри него все тает, а руки начинают дрожать, от того, что темноволосый красавец смотрит на него, не отводя взгляд. Даже с лохматыми волосами и каплями слюны на подбородке он заставляет живот Танджиро делать сальто, а язык — облизывать пересохшие губы. Наверное так себя чувствуют рыцари, когда впервые видят свою принцессу. Они смотрят на нее, а остального мира словно не существует. Танджиро выпала честь находиться в присутствии самого прекрасного сонного существа в мире.

   Что ж, нормально это или нет, большого значения теперь не имеет. Он сам добровольно остался в этом диком месте и теперь не удивлен, что с ним случаются странные вещи. Скорее всего, чувства, возникшие к другому парню, сейчас даже более чем уместны. Лучше бы ему успокоиться, чтобы весь взрыв испытываемых эмоций не отразился на его лице.

   «Приятно познакомиться с тобой, Иноске», — пытается сказать он как можно ровнее, хотя его голос слегка ломается. Отлично…

   Что еще хуже, Ренгоку рядом ним от души смеется, снова хлопнув его по спине, а Зеницу насмешливо фыркает. Ну почему он не умеет скрывать свои чувства, так же, как и лгать?!

   «Поздравляю, Иноске, еще один, — говорит Ренгоку, — Клянусь, вы с Гию не можете войти в комнату, чтобы мужчины не срывали штаны при виде вас». Он обнимает Танджиро за плечи, продолжая: «Не беспокойся, мой мальчик. Ты далеко не первый, кого завораживает мордашка этого маленького дьявола, и не далеко не последний. Ему невозможно сопротивляться».

   Теперь, окончательно проснувшись, Иноске кажется более дружелюбным. Он одаривает Танджиро странной улыбкой, которая выглядит так мило только на его лице. Он морщит нос, обнажая верхний ряд зубов и высовывая язык. Из-за этого он выглядит, словно маленький очаровательный кабанчик, а глупое сердце Танджиро ускоряет стук уже до пределов своих возможностей.

   «Конечно, я ему понравился. Я же великий Иноске», — самодовольно заявляет мальчик.

   «Ты самая великая заноза в заднице», — ворчит Зеницу.

   Темноволосый юноша со смехом обхватывает рукой голову блондина и притягивает его к себе, а Зеницу кричит и борется, пытаясь вырваться из его хватки. Ренгоку с теплотой смотрит на барахтающихся в кровати мальчишек, прежде чем сказать: «Что ж, мы с Танджиро идем обедать! Вы двое можете оставаться здесь и голодать».

   Они игнорируют его, не прекращая свою шутливую потасовку, похоже, для Зеницу и Иноске такое поведение в порядке вещей. Ренгоку подмигивает Танджиро: «Пошли. Распакуешь свой чемодан позже. А сейчас ты, должно быть, голоден».

   Танджиро улыбается ему в ответ. Какой же этот парень солнечный и приветливый. Он легко может себе представить, как ласково и заботливо Ренгоку встречает взволнованного клиента, впервые посетившего бордель. Наверное Турнесол покорил много сердец тем, насколько он добрый и обаятельный. Чувствуя себя свободно и раскованно, Танджиро оставляет чемодан и выходит из комнаты вслед за своим провожатым.

   «Кажется, здесь очень легко заблудиться», — замечает Танджиро, когда они идут по коридору.

   «В течение первой недели возможно, — отвечает Ренгоку, — Но я обещаю, ты быстро разберешься, где у нас тут что находится».

   «А что за помещения тут вообще есть?»

   «Не волнуйся, мы покажем тебе все, когда поедим. А сейчас я познакомлю тебя с Сабито и Гию».

   «Отлично! — но энтузиазм Танджиро быстро сменяется нервозностью из-за предстоящей встречи с новыми людьми, — И… какие они?»

   «Ну… — Ренгоку делает паузу, на мгновение задумавшись, — Сабито и я похожи, хотя он немного строже. Но он очень добрый. Если тебе что-нибудь понадобится, ты можешь обратиться к нему так же легко, как и ко мне. Просто, хм, что бы ты ни делал, не смотри слишком долго на его вуаль и не спрашивай ничего об этом, иначе разозлишь Гию».

   «Вуаль?»

   «Я не знаю точно, что с ним произошло, да и не мое это дело. Я могу лишь сказать, что пару лет назад он связался с жестоким клиентом, а теперь носит вуаль, чтобы прикрыть шрамы на лице, оставшиеся от ран, нанесенных ему тем психом. Они могут напугать, особенно неподготовленного человека».

   «О, хорошо». Танджиро чувствует, что его охватывает страх. К счастью, Ренгоку замечает это, пристально глядя ему в глаза, прежде чем одарить нежной улыбкой.

   «Не волнуйтесь, это был единичный случай, — заверяет он его, — Большинство наших клиентов не такие. Порой они хотят странных вещей, это максимум доставит тебе дискомфорт, но не навредит».

   «Эээ, ну ладно».

   Ренгоку понимает, что Танджиро все еще нервничает. Это неудивительно. Он помнит свои первые недели, как с трудом привыкал к ночному образу жизни, узнавал правила этого дома. Первое полученное наказание… Ну что ж, он может лишь присматривать за мальчиком, не давая ему наделать глупостей. Со вздохом Ренгоку продолжает: «Гию… хороший. Он на самом деле хороший парень, просто не умеет разговаривать с людьми. Он может казаться довольно сварливым, но если завоюешь его благосклонность, он примет за тебя пулю, поверь мне».

   «И он самый популярный из Цветов?» — спрашивает Танджиро.

   «Да, у него больше всего клиентов, что я считаю забавным, учитывая, насколько он холоден по отношению к ним. Думаю, это заводит многих мужчин. Им нравится бросать вызов дикой, неукротимой натуре Иноске или тому, кто относится к ним, как к грязи, и смотрит свысока. Таким клиентам кажется, что они выиграли, если смогли завоевать их расположение. Есть такой тип мужчин, которые любят, когда их унижают и отталкивают. Зеницу, Сабито и я наоборот, мы сами стараемся идти на контакт и быть дружелюбными с нашими посетителями. С одной стороны, за это нас и любят, с другой стороны, с нами быстро становится скучно». Он смеется, но в его голосе нет веселья: «Ну, неважно. У каждого из нас есть определенный способ привлечь мужчин и выжить. И скоро тебе придется найти свой».

   Это заставляет Танджиро задуматься. Что ж, Гию и Сабито уже не кажутся ему такими страшными. Он благодарен за то, что Ренгоку заранее рассказал ему о вуали Сабито, иначе он мог бы начать беззастенчиво пялиться на нее при встрече. Но теперь Танджиро нужно придумать, как он будет привлекать своих клиентов. Опыт соблазнения у него нулевой, поэтому он понятия не имеет, что нужно делать, чтобы заставить мужчину приблизиться к себе. А вдруг он опозорит всех Цветов своими неумелыми попытками? Они же тогда никогда не смогут простить ему такой удар по их репутации!

   Так что ему лучше всему научиться, и побыстрее.

   Погруженный в раздумья Танджиро даже не замечает, как уже оказывается на кухне, которая выглядит светлой и уютной. Вся комната озарена светом, проникающим в большие окна, а светло-желтые обои на стенах придают ей радостный и свежий вид. Мебель ярко-белого цвета и очень чистая. В центре кухни находится один длинный стол, вокруг него расположены несколько столиков поменьше. Танджиро видит девушек и только двух парней, он понимает, что это и есть таинственные Сабито и Гию.

   Ренгоку первым подходит к ним и ждет, когда юноши прервут свой разговор и обратят внимание на вновь прибывших. Затем он указывает на Танджиро со словами: «Друзья мои, познакомьтесь с нашим новым братом и Цветком, Камадо Танджиро. С этого момента он будет жить и работать здесь вместе с нами. Камадо, это Сабито или Уме и Гию, также известный как Белладонна».

   Танджиро шагает вперед и немного склоняет голову. «Приятно познакомиться!»

   «Нам тоже, — слышит он веселый ласковый голос, — Только не нужно кланяться. Оставь свои поклоны для Музана».

   Танджиро выпрямляется. Ну вот, он уже сглупил. Надо исправить положение. Больше всего на свете Танджиро боялся не понравиться другим людям. Это было противно его природе, он был добрым и чутким мальчиком, чужая неприязнь убивала его. Поэтому он всегда старался со всеми быть вежливым и почтительным.

   Танджиро еще раз мысленно благодарит Ренгоку за предупреждение. Трудно не смотреть на вуаль Сабито. Парень прекрасен, у него доброе выражение лица, его светлые глаза лучатся нежностью, а морщинки в их углах указывают на то, что он искренне улыбается. Однако Танджиро не может утверждать наверняка, потому что черная едва прозрачная полумаска закрывает нижнюю половину его лица, не давая разглядеть рот и подбородок Сабито. И хотя он выглядит очень спокойным и дружелюбным, что-то в его взгляде подсказывает, что он может быть сильным и собранным, как только в этом возникнет нужда. Но Ренгоку прав, Сабито внушает доверие, к нему хочется пойти за помощью и советом, как к старшему брату.

   Гию же совсем другой. Танджиро сразу узнает его и понимает, почему его называют самым популярным Цветком. Такую красоту невозможно превзойти. Он выглядит как идеал мужчины, в его внешности нет ни единого, даже самого мельчайшего недостатка. Длинные гладкие черные волосы, белая алебастровая кожа и яркие голубые глаза. Он кажется стройным и хрупким, черты его лица утонченные, а руки легкие и изящные. И хотя на взгляд Танджиро он чересчур худощав, объективно юноша понимает, почему у Гию так много клиентов.

   Но, конечно, глупое невинное сердце Танджиро все равно считает Иноске гораздо красивее.

   Да что с ним не так? Он почти не знает этого мальчика! Ничего, скоро это увлечение пройдет, так всегда бывает. В следующий раз, когда он увидит Иноске, он рассмотрит его получше и поймет, что тот далеко не так хорош, как показался на первый взгляд.

   «Приятно познакомиться», — произносит Гию, и не один мускул не дергается на его бесстрастном лице.

   Он внимательно изучает Танджиро, оглядывая его с головы до ног. Хочется убедиться, что мальчик ему не конкурент? Или Танджиро нарушил правила и слишком долго пялился на вуаль Сабито? Вот черт! Смущенному парню остается лишь смотреть в пол с нервной улыбкой на губах.

   После того, как между ними воцаряется неловкое молчание, Ренгоку не выдерживает первым и предлагает Танджиро: «Ну, почему бы тебе не пообедать? Ты можешь сам взять тарелку и наполнить ее из котелка на плите. Похоже, сегодня там куриный суп с овощами».

   Танджиро торопится сделать так, как ему сказали. Он действительно очень голоден, так как не ел с раннего утра. На плите он находит котелок с супом и еще теплый черпак. Он берет тарелку, стоящую на стойке и наполняет ее доверху, захватив еще пару кусков хлеба. Однако, вернувшись к столу и усевшись рядом с Ренгоку, он неприятно удивляется тому, насколько маленькой оказывается порция супа, намного меньше, чем он привык получать даже в своей бедной семье, где приходилось усердно работать, чтобы купить еду.

   Другие юноши, должно быть, замечают его растерянное выражение, потому что Сабито говорит: «Да, кормят здесь не очень сытно, и к тому же за нами следят, чтобы мы не ели лишнего. Музан хочет, чтобы мы оставались стройными. Если мы потолстеем, его клиенты не будут платить за нас».

   Гию насмешливо фыркает: «Он гоняется за фантазией. Люди не могут быть такими худыми, как он хочет, и при этом продолжать работать».

   Сабито толкает его локтем: «Вот только не начинай». Он засовывает Гию в рот кусочек булочки. «Заткнись и ешь, а то ты становишься слишком раздражительным».

   Гию спокойно проглатывает нежданное угощение, в упор глядя на Сабито. Танджиро с удивлением понимает, что это их привычный стиль общения, эти красивые и такие разные парни просто подшучивают друг над другом. Они, должно быть, действительно очень близки, если Сабито может так безнаказанно дразнить сурового Гию.

   «Не волнуйся, к этому привыкаешь, — заверяет его Ренгоку, — Твой желудок начнет сокращаться через пару дней, и тогда тебе вполне будет хватать и такой скромной порции. Придется потерпеть только первое время».

   Это звучит… ужасно. Танджиро чувствует себя голоднее, просто подумав о постоянном недоедании. Что ж, другого выбора у него все равно нет. Ради своей семьи он готов вынести муки голода. Поэтому вместо жалоб Танджиро начинает потягивать свой суп, который оказывается горячим и вкусным. Что ж, раз уж теперь он будет получать меньше еды, повезло, что она хотя бы хорошего качества.

   Наконец, в дверях кухни показываются припозднившиеся Зеницу и Иноске. Иноске все еще зевает на ходу, и белокурый мальчик практически тащит его вперед, держа за руку. И в животе Танджиро снова возникает то дурацкое ощущение, словно все его внутренности распадаются на куски и стекают куда-то к ногам. Как бы он не был голоден, его аппетит пропадает при виде этого дерзкого красавца. Становится только хуже, когда Иноске берет свой суп и садится рядом с Танджиро, потирая слегка припухшие заспанные глаза. О нет, Танджиро едва успевает переводить свое сбившееся дыхание. Этот юноша так красив, что хочется плакать от восторга, особенно теперь, когда он оделся и привел себя в порядок. На нем свободная белая рубашка и темные брюки. Его волосы длиннее, чем первоначально показалось Танджиро, вероятно, они спускаются до середины спины, но сейчас завязаны в хвост. Мальчик многое бы отдал, лишь бы провести пальцами по этому черному шелку. Рассматривая его профиль, Танджиро замечает, что Иноске выглядит таким же хрупким, как и Гию, но его красота более яркая, броская, большие зеленые глаза и длинные ресницы сводят с ума. Этот мальчик похож на куклу, драгоценную фарфоровую куклу, которую Танджиро хочет держать в руках и оберегать от всего мира. Иноске пахнет чем-то сладким и мускусным одновременно. Он использует духи?

   Нет, влечение Танджиро не исчезает. Теперь ситуация только усугубляется.

   Его пристальное разглядывание мальчика по соседству не остается незамеченным Сабито и Гию, которые обмениваются взглядами, а затем заговорщической ухмылкой, прежде чем возвращаются к своему обеду, ничего не сказав. Ренгоку, кажется, тоже замечает это, и его лицо настораживается. Он пытается отвлечь Танджиро, спрашивая громким голосом: «Итак, Камадо, мальчик мой, что привело тебя в Сад Греха? Работа проституткой — не лучший выбор для такого сильного парня, как ты».

   «На самом деле, я пришел к этому решению не сразу, — отвечает Танджиро, — У меня пятеро братьев и сестер, и теперь моя мама вынуждена заботиться о них, так как мой отец умер пять лет назад. Мне тогда было тринадцать, и я начал подрабатывать случайными заработками, я делал все, что мог. Мы живем в не очень хорошем районе, поэтому работа, которую я находил, бывала опасной и очень тяжелой, я начал часто болеть. Затем, когда я стал старше и узнал, что есть женщины, которые зарабатывают собственным телом, я подумал, что может быть смогу делать то же. Поговорив с девушками на улице, я узнал об этом борделе и о том, что здесь самые высокооплачиваемые проститутки-мужчины, и решил попытать удачи. Я бы хотел отправлять заработанные деньги моей семье, хотя бы до тех пор, пока моя мама снова не выйдет замуж. Когда такой день наступит, я уйду».

   «Удачи, — с горечью произносит Зеницу, — Будь осторожен, Музан может виртуозно вогнать тебя в долги. Большинство из нас здесь не потому, что мы хотим быть проститутками. Мы просто должны Музану деньги, так что мы его рабы, пока не сможем вернуть ему долг».

   «Должны ему деньги?» — переспрашивает Танджиро.

   «Вещи здесь стоят дорого, — объясняет Гию, — Вещи, которые нужны. Если ты не можешь себе их позволить, ты либо обходишься без них, либо за это платит Музан, но тогда ты должен вернуть ему долг, который еще и постоянно увеличивается. Иногда платить приходится деньгами, иногда — другими способами».

   После этих слов наступает неприятная тишина, кажется, что все парни думают о чем-то своем, и хотя Танджиро не понимает, о чем именно, он тоже ощущает тяжесть в груди. Это молчание так давит на него, что он не выдерживает и пытается сломать его, задав вопрос: «Так что же привело вас сюда, ребята?»

   Ренгоку пожимает плечами, прежде чем ответить: «Моя история немного похожа на твою. С тех пор, как умерла моя мать, отец превратился в бесполезного пьяницу, который слишком подавлен, чтобы работать, поэтому я устроился сюда и отправляю деньги своему младшему брату».

   Зеницу продолжает следующим: «Я сирота. Когда мне было шестнадцать, женщина соблазнила меня и втянула в неприятные дела, в результате которых я оказался должен опасным людям. Музан выплатил мой долг, и теперь я обязан работать тут, пока не верну ему все с процентами».

   «Я тоже сирота, — говорит Гию, — Либо работа здесь, либо голодная смерть».

   «Как и я, — добавляет Сабито, — Я встретил Гию, когда мы были еще детьми. Музан устроил нас сюда, когда нам было по тринадцать. Сначала мы просто помогали с уборкой и на кухне, а после он обучил нас, и мы стали первыми Цветами».

   «Мать убил мой жестокий подонок отец», — небрежно произносит Иноске. «В то время я был младенцем, и эта скотина оставила меня на пороге церкви. Монахини вырастили меня, но я ненавидел то место. Слишком много правил. Когда мне исполнилось одиннадцать, я сбежал, а Музан подобрал меня на улице».

   Надо же, теперь Танджиро чувствует себя счастливчиком по сравнению с этими парнями. Ему повезло иметь любящих родителей, пусть его отец и умер, но он навсегда запомнил, каким добрым и светлым человеком он был. Все его братья и сестры живы, и пусть их семья небогата, но ему никогда не приходилось голодать. А этим мальчикам выпало столько тягот и невзгод, но они не озлобились, а скорее даже наоборот…

   «Я смотрю на вас, и мне кажется, что вы все очень близки, — замечает Танджиро, — Как семья».

   Все пятеро красивых мальчиков на мгновение поднимают глаза и с улыбкой смотрят друг на друга. Танджиро не понимает, что за немое общение сейчас происходит между ними, но он чувствует, как воздух в комнате теплеет. Наконец, Сабито кивает и весело говорит: «Тогда добро пожаловать в семью, Танджиро Камадо».

   Хотя он совсем не знает этих людей, собравшихся за одним столом, такие простые, но искренние слова трогают сердце юноши. Он так боялся того, что прославленные на весь Париж Цветы окажутся гордыми, заносчивыми эгоистами, и Танджиро придется всеми силами доказывать свое право находиться среди них, а они приняли его без всяких проверок. Он не ожидал встретить такие чистые души в этом грязном месте.

   После обеда Ренгоку интересуется, не изъявит ли кто-нибудь желание провести Танджиро экскурсию по борделю и кратко изложить ему действующие правила.

   «Я думаю, Иноске должен составить ему компанию, — предлагает Сабито, и его глаза озаряются озорным блеском, — Все равно он ничего не делает кроме того, что спит весь день».

   Танджиро растерянно смотрит на него, но, прежде чем он успевает возразить, Ренгоку соглашается: «Да, я думаю, это отличная идея. Иноске здесь дольше всех, не считая Гию и Сабито, а я знаю, что вы двое сегодня идете на прогулку с месье Болье».

   «Везет вам, — с завистью говорит Зеницу, — Я уже и не помню, когда последний раз дышал свежим воздухом. Наверное, еще до того, как меня наняли».

   «Ты никогда не заставишь мужчину вывести тебя из дома с такой кислой физиономией», — отвечает ему Иноске, проходя мимо и игриво толкая его бедром. Затем он бросает на Танджиро немного кокетливый и хищный взгляд со словами: «Я согласен. Давай, Тонторо, пошли».

   Танджиро удивленно моргает, смущенный поведением Иноске, и даже не сразу замечает, что мальчик назвал его не тем именем. Тем не менее, через секунду он уже раздраженно кричит ему вслед: «Эй, я Танджиро!»

   К тому времени, когда юноша догоняет темноволосого красавца в коридоре, его раздражение сменяется очередным приступом нервного возбуждения, он не ожидал, что ему так скоро выпадет шанс остаться с Иноске наедине. Танджиро даже не слушает, о чем говорит ему провожатый, он слишком занят разглядыванием изящного профиля Иноске. Его завораживают черные пряди волос, падающие на ровный гладкий лоб, длинные ресницы, доходящие до тонких резных бровей, нежные розовые губы, рассказывающие ему о чем-то, чего он не хочет знать. Он хочет знать лишь каково это — провести пальцами по этим губам или впиться в них сладким поцелуем…

   Нет, ему пора остановиться. Правильнее было бы искать в Иноске недостатки, а не влюбляться в него все сильнее! Почему его сердце предало его в такой важный и непростой период его жизни! Чтобы отвлечься от вгоняющих в жар мыслей, Танджиро пытается сосредоточиться на том, что говорит ему Иноске.

   «Пару раз в месяц к нам приходит парикмахер, — рассказывает он, — Ему платит Музан и записывает в счет нашего долга. Сейчас направо», — он указывает на ближайшую комнату и открывает дверь. Танджиро видит, что по одной стене расположены несколько раковин, с другой стороны — душевые кабинки. «Это наша ванная комната. Ванная девушек дальше по коридору. Мыться нужно регулярно, после каждого клиента. Если ты этого не сделаешь, и твой посетитель пожалуется, тебя оштрафуют. Пользоваться духами не обязательно, но с ними легче заполучить клиента, есть мужчины, которых заводят определенные ароматы. Только платить за парфюмерию придется из собственного кармана».

   «Понятно, — ответил Танджиро, — Звучит не очень сложно. Я привык регулярно мыться».

   «А я иногда не успеваю, — фыркает Иноске, — мне кажется штрафы — это половина моего долга здесь. Когда совсем нет времени, я успеваю только добежать до спальни и брызнуть немного духов для следующего клиента. В итоге, к утру мой запах просто ужасен. Особенно если учесть, что наши клиенты предпочитают сладкие цветочные ароматы. В основном, мужчины хотят видеть нас более красивыми и менее мужественными. Нам остается лишь смириться».

   Они выходят из ванной и продолжают идти по коридору. Иноске предупреждает, что днем они могут спать столько, сколько захотят, но к вечеру они должны быть полны сил, чтобы приветствовать и развлекать клиентов. Это снова заставляет Танджиро задуматься о том, чем же он будет привлекать посетителей борделя. «Насчет клиентов… как ты думаешь, я кому-нибудь понравлюсь?» — спрашивает он.

   Иноске поворачивается к нему и приподнимает бровь, размышляя над ответом. Танджиро не может не волноваться. Что будет, если он, пройдя через столько трудностей, чтобы попасть сюда, так в итоге не сможет соблазнить ни одного клиента? Но затем Иноске просто отмахивается рукой и говорит: «Не переживай, ты красавчик и обязательно кому-то понравишься. На самом деле, через некоторое время ты обнаружишь, что одни и те же клиенты покупают тебя снова и снова. Так что ты быстро обзаведешься постоянными поклонниками. Конечно же, ты можешь помочь себе, если сексуально оденешься и создашь свой собственный образ. Постепенно ты узнаешь, что нравится твоим мужчинам, и будешь подстраиваться под каждого из них. Они оценят твои старания, поверь мне. Только Гию может быть засранцем со своими клиентами, но они по-прежнему будут бросать в него кошельки».

   Красавчик… Надо же, Иноске находит его привлекательным… Танджиро так счастлив, что ему кажется он вот-вот взорвется. Что творит с ним этот прекрасный зеленоглазый юноша?

   Иноске останавливается в коридоре и садится на блестящую деревянную скамейку, похлопав рукой по сидению рядом с собой в приглашении. Танджиро принимает его, возможно, сев немного ближе, чем нужно, но Иноске не отодвигается.

   Некоторое время они сидят в тишине, словно темноволосый парень пытается подобрать нужные слова, чтобы продолжить свой рассказ.

   «И да, последнее правило. Здесь нельзя заводить романы. Ни с клиентами, ни с кем-либо из сотрудников. Музан говорит, что любовь отвлекает нас от работы и снижает вероятность того, что мы захотим ею заниматься. Так что, если ты влюбишься в кого-то, лучше молись, чтобы управляющий об этом не узнал…»

   Он замолкает, явно не желая говорить об этом. Танджиро задается вопросом, что же такого ужасного сделал Музан, чтобы заставить Цветов так бояться его. Парень искренне надеется, что ему не придется узнать об этом на собственной шкуре.

   Затем Иноске поворачивается к нему, хитро ухмыляясь, и добавляет: «Это не значит, что мы не можем флиртовать друг с другом. Иногда клиенты берут нас парами, им нравится просто смотреть, как два красивых мальчика занимаются любовью на их глазах. Когда ты трахнул практически всех своих друзей — это сближает. И не думай, что я не замечаю, как ты смотришь на меня с тех пор, как я проснулся. Я каждый день вижу такое выражение лица у своих клиентов, особенно у тех, которые встречаются со мной впервые. Ты уже влюбился в меня, так ведь?»

   «Ч-что?» — Танджиро начинает заикаться, внезапно обнаружив, что потолок и стены намного интереснее, чем лицо Иноске и его полузакрытые зеленые глаза, которыми он проникает прямо ему в душу. Да, это пятно на ковре захватывает гораздо больше, чем то, как соблазнительно расстегнута одна из верхних пуговиц Иноске, обнажая бледную грудь и тонкие ключицы, о, гораздо больше! Что он за человек такой, который только что сказал, что в Саду Греха нельзя влюбляться, а теперь делает все, чтобы возбудить его? Это нечестно. Он слышит тихое хихиканье Иноске.

   «Ну-ну, не напрягайся так», — поддразнивает он, положив руку на колено Танджиро. «Я прав, я тебе нравлюсь?»

   «Н-нет!» — восклицает Танджиро с красным, как ковер, к которому приклеен его взгляд, лицом. «Я конечно заметил, что ты очень красив, и это удивило меня, но нет…»

   Иноске улыбается, довольный тем, как легко ему удается смутить Танджиро. Но чтобы совсем добить его, он наклоняется очень близко, так близко, что их носы почти соприкасаются. Глаза другого мальчика распахиваются, а зрачки возбужденно расширяются, когда Иноске едва слышно шепчет ему в ухо: «Пусть я тебе не нравлюсь, но если твой сладкий язычок заскучает, ты всегда можешь положить его в мой рот».

   Танджиро стонет и чуть не превращается в дымящуюся на полу лужу. Этот мальчик точно когда-нибудь остановит его сердце.

   Комментарий к Глава 2. Букет

   Уме — японская слива. Ее цветы символизируют элегантность и верность.

   Белладонна — ядовитое растение. Язык цветов — дурман, молчание, безмолвие.

  
  
   

    Глава 3. Распустившийся цветок 

   

   «Так какие мужчины приходят сюда?»

   «Да дай ты ему уже отдохнуть. Это наш единственный выходной, не могли бы мы не говорить о работе, пожалуйста?»

   Танджиро слышит легкий шлепок и тихое ворчание, указывающие на то, что Сабито наказал Гию за грубый ответ. В данный момент все Цветы готовятся ко сну. И мужчинам, и женщинам-проституткам давали один выходной день в неделю. Как любил говорить управляющий, иногда нужно давать красивым телам отдых и шанс прийти в себя. Танджиро считает, что ему повезло, что он приехал в Сад именно сегодня, у него будет больше времени, чтобы привыкнуть к обстановке и чему-нибудь научиться.

   Атмосфера в комнате царит довольно уютная, и Танджиро решает, что ему определенно здесь нравится. По каким-то ведомым лишь самому Музану причинам, он заставляет всех Цветов делить одну гигантскую кровать на всех, но сейчас Танджиро за это благодарен. Если бы ему пришлось этой ночью спать в собственной постели, он наверное так и не сумел бы заснуть от одиночества. А так обстановка напоминает ему дом, в котором ему часто приходилось спать с братьями, потому что в их крошечной квартирке не было достаточно места, чтобы с комфортом разместить всех детей. Все парни переоделись в одинаковые длинные белые ночные рубашки, мягкие и удобные, нашлась такая и для Танджиро. Неяркий желтый свет от нескольких газовых ламп и свечей придает особое тепло их неспешным переодеваниям и сборам.

   «Гию, это его первый день здесь, будь любезен, — просит друга Сабито, — Помнишь, как мы нервничали, когда только начинали? Нам не повезло так, как Танджиро, некому было нас поддержать и успокоить».

   Гию с ворчанием падает в кровать, устраиваясь на самом краю, а Сабито переползает через него, ласково шепча: «Я знаю, что ты устал, все хорошо. Засыпай, сегодня можно спать всю ночь».

   Танджиро наблюдает, как Сабито осторожно убирает волосы с лица Гию, но затем он решает отвернуться. Действие такое милое и интимное, почти материнское, и юноша чувствует, будто вторгается во что-то личное. Ему совершенно очевидно, что они намного ближе друг к другу, чем к другим парням. А так как теперь он знает, что влюбляться здесь запрещено, Танджиро начинает беспокоиться за них.

   В этот момент в комнату входит Иноске, свежий после душа, его влажные черные волосы распущены и в беспорядке окутывают плечи. Смущенный Танджиро замечает, как мальчик подмигивает ему, поймав его пристальный взгляд. Ему кажется, или Иноске специально немного покачивает бедрами, пока идет к зеркалу? Маленький дьявол берет расческу и начинает причесывать спутанные волосы, опустившись на стул и молча прислушиваясь к разговорам.

   Ренгоку наконец отвечает, привлекая к себе внимание Танджиро: «К нам часто заходят владельцы крупных предприятий, у которых слишком много лишних денег, или богатые наследники. На самом деле клиенты все разные. Я думаю ты даже удивишься, насколько многие из них красиво и ухоженно выглядят. Сначала ты будешь недоумевать, что эти приятные и симпатичные люди забыли в таком месте. Но имей в виду, даже самые нормальные на вид мужчины могут иметь странные сексуальные желания. Есть еще такой тип клиентов, которые только недавно осознали свою гомосексуальность, и поэтому они выбирают нас. Большинство из них женаты, а их жены не знают, что мужья посещают проституток. Еще приходят мужчины, которым просто одиноко. Таких может даже не интересовать секс, им просто хочется поговорить и чтобы их выслушали. А есть и другие — такие будут вести себя с тобой, как с купленной вещью. Но знаешь, к этому всему привыкаешь».

   «Понятно…» — задумчиво произносит Танджиро. Затем он вспоминает кое-что еще, кое-что важное, о чем они говорили сегодня днем, и эта мысль заставляет его нервничать. «Завтра вы научите меня, как доставить удовольствие мужчине, верно?»

   «Да, это то, что Музан поручил нам, — отвечает на его вопрос Зеницу, прыгая в кровать и натягивая на себя одеяло, — Но никому не разрешено проникать в тебя. Он оставил эту привилегию тому, кто больше заплатит за твою девственность. Мы просто научим тебя, как доставить удовольствие мужчине с помощью рта и рук и некоторым хитростям, которые помогут расслабить клиента и дадут ему возможность получить удовольствие от твоей компании. И советую выучить, как отключить свое сознание, пока посторонний мужик трахает тебя. Тогда эта работа покажется вполне терпимой».

   «Хорошо…»

   Стук деревянной расчески по туалетному столику заставляет Танджиро поднять глаза и взглянуть на Иноске, который поднимается со своего места и подходит к нему. Мальчику остается лишь гадать, что темноволосый соблазнитель выкинет на этот раз. Хотя он и ожидает от Иноске чего-то провокационного, его сердце все равно подпрыгивает к горлу, когда второй по популярности Цветок нежно берет его ладонью за подбородок и слегка гладит по лицу, заглядывая в глаза. «Не волнуйся. Мы будем нежны с тобой».

   Проходящий Ренгоку охлаждает его пыл, хлопнув по округлому заду со словами: «Эй, хватит, ты его убьешь».

   Иноске отпускает Танджиро и обиженно смотрит на старшего парня, потирая ушибленное место.

   «Все быстро спать, — строго приказывает Кеджуро, — Я выключаю свет».

   Иноске раздраженно вздыхает и драматично бросается в кровать рядом с Сабито, заставляя матрас подпрыгнуть, потревожив покой уже лежащих в постели парней. Сабито пинает его ногой, отчего Иноске еще раз резко подпрыгивает, а затем они двое начинаю бороться, хихикая, как пара непослушных братьев, которые знают, что рассердят родителей своим плохим поведением, но все равно не могут отказаться от любимой игры. И, конечно же, Ренгоку и Гию начинают ворчливо увещевать их, говоря, чтобы мальчишки прекратили дурачиться, иначе будут спать на полу.

   Иноске отпускает Сабито, но Танджиро может поклясться, что слышит, как парни вполголоса бормочут шутливые оскорбления, даже когда поворачиваются друг к другу спиной. Ренгоку обходит комнату, выключая все лампы, и спальня постепенно погружается по тьму. Кеджуро укладывается между Зеницу и Иноске, а Танджиро остается неловко стоять возле кровати, не зная, как ему поступить. Эти ребята давно привыкли спать рядом друг с другом. Позволит ли кто-нибудь из них стать ему своим соседом? Заметив, что Танджиро замешкался, Ренгоку улыбается и хлопает по месту рядом с ним.

   «Иди к нам», — предлагает он, а затем смотрит на Иноске. «Ты же не против?»

   «Совсем наоборот, — многозначительно отвечает тот, — Обещаю, я не буду приставать».

   Танджиро закусывает губу, чтобы ненароком не ответить. Если бы ты захотел, я бы тебе позволил…

   Он тут всего один день, а уже становится бесстыдным. И ему совсем не нравится то волнение, которое он испытывает из-за того, что ему повезло спать рядом с Иноске. Но несмотря на это, он запрыгивает на гигантскую кровать и заползает под одеяло между ним и Ренгоку. Матрас кажется довольно удобным, одеяло — мягким и легким. И окруженный двумя теплыми телами Танджиро чувствует себя очень уютно. Все это так непохоже на то, что он себе представлял, думая об этом месте. Пожалуй, он даже может быть счастлив на этой работе.

   Постепенно глаза всех парней начинают закрываться, но Танджиро не спит, наблюдая за остальными. Сейчас он повернут лицом к Ренгоку и может заметить, как Зеницу, лежащий с другой стороны, немного пододвигается, пока его тело не соприкасается со старшим другом. Судя по тому, что уже успел понять Танджиро, Зеницу был довольно нервным мальчиком, пугался громких звуков, а на всю подаваемую еду смотрел с таким ужасом, словно его пытались отравить. Так что, вероятно, он находил успокоение рядом с добрым и ласковым Ренгоку. Посмотрев в другую сторону, Танджиро видит, что Гию и Сабито лежат лицом друг к другу, при этом подбородок темноволосого мужчины покоится на голове Сабито, а рука обнимает его за талию. В этой позе столько нежности, что Танджиро готов съесть свою ночную рубашку, если эти два парня хоть немного не влюблены.

   Он может только надеяться, что ему повезет встретить кого-то, кто станет ему настолько же близким.

   Танджиро улавливает легкое движение позади себя и напрягается, зная, что это шевелится Иноске. Если этому сумасбродному парню придет идея и дальше провоцировать его, Танджиро будет в растерянности. Хоть он и не стал бы возражать, но, честно говоря, он еще не был готов принять свои чувства. В конце концов, он почти ничего не знает об этом мальчике. Но, к счастью, у Иноске нет таких намерений. Вместо этого он просто придвигается ближе к Танджиро и кладет лоб между его лопаток, как будто это самая естественная вещь в мире. Он просто делает это, и Танджиро понимает, что совсем не против. Прикосновение чужого тела приятно давит, а глубокие сонные дыхания, окружающие его, бальзамом льются на растревоженные нервы. Даже храп Иноске и Сабито совсем не раздражает. Все это звуки — доказательство того, что он не один в этом странном месте.

   Еще полчаса Танджиро проводит в темноте, размышляя о своей новой жизни, пока сон в конце концов не настигает его. Он погружается в покой и умиротворение, откинувшись на теплое тело Иноске и чувствуя его влажное дыхание даже через ночную рубашку.

   * * *

   На следующее утро Танджиро просыпается, чувствуя колебания матраса. Ренгоку аккуратно перебирается через сопящего Зеницу, стараясь не разбудить его. Блондин лишь что-то ворчит и зарывается под одеяло. Это заставляет Танджиро задуматься, может быть ему тоже стоит встать, но, поскольку никто больше не двигается, он решает, что можно и дальше оставаться в постели. Поднялся только Ренгоку, а все остальные парни еще крепко спят, не потревоженные его пробуждением. Гию по-прежнему обнимает голову Сабито, чьи ноги переплетены с ногами Иноске, щека которого прижимается к предплечью Танджиро. Неяркий утренний свет пробивается сквозь занавески, еще очень рано, поэтому неудивительно, что все мальчики, привыкшие к ночной работе, не просыпаются.

   Танджиро закрывает глаза, хотя он и не уверен, что сможет снова заснуть. Тем не менее, ему тепло и комфортно и совсем не хочется двигаться. Да и ощущение прильнувшего к нему Иноске довольно приятное. Лишенный поддержки и источника тепла Зеницу придвигается к Танджиро, открыв на мгновение свои красивые светло-карие глаза, прежде чем положить голову ему на грудь и снова провалиться в сон. Что ж, теперь ему точно не хочется вставать.

   Ренгоку замечает трепетание ресниц Танджиро и тихим шепотом приветствует его: «Доброе утро». Он улыбается, с нежностью глядя, как юноша быстро прикладывает палец к губам, а затем гладит по головам Зеницу и Иноске. Ему приятно видеть, что младшие мальчики быстро нашли общий язык.

   Ренгоку продолжает: «Ты можешь вставать, когда захочешь. Завтрак будет на кухне еще пару часов».

   Танджиро кивает и снова закрывает глаза. В легком забытьи он проводит час или около того и решает вылезти из теплой постели, только когда просыпаются Сабито и Гию. Он думает, что должен следовать за ними, поскольку не может точно вспомнить, где находится кухня и ванная. Он медленно садится, бережно отстраняя Иноске от себя, темноволосый мальчик протестующе стонет. Танджиро до боли в груди хочется провести пальцами по его волосам, как Сабито вчера вечером сделал с Гию, но он понимает, что лучше не касаться его.

   Сначала он должен заслужить на это право.

   Хотя это все неважно. В любом случае, единственная любовь, которая разрешалась в Саду — это любовь за деньги. Как бы ему не хотелось приблизиться к Иноске, он должен остановиться. Конечно, они могут стать друзьями, но ни о чем большем не может быть и речи. Это максимум, на который он должен рассчитывать.

   * * *

   В тот же день, после обеда, наступает время обучения Танджиро. Ренгоку вызывается заняться им первым, а позже он должен передать его Сабито.

   «Не волнуйся, мы позаботимся о тебе. В любом случае, лучше пусть первыми у тебя будем мы», — произносит Ренгоку, когда они занимают одну из небольших приватных комнат.

   Как только Ренгоку запирает за собой дверь, Танджиро неуверенно останавливается, глядя на старшего мальчика. Когда Кеджуро отворачивается от двери и замечает выражение его лица, он сочувственно вздыхает и подходит к нему, взяв его руки в свои.

   «Ты выглядишь потерянным, мой мальчик», — мягко говорит он.

   «Я-я…» — начинает Танджиро и замолкает. Потерянный — это самое правильное слово, чтобы описать то, что он сейчас чувствует. Он действительно понятия не имеет, что делать дальше.

   Ренгоку кладет теплую ладонь ему на щеку, поглаживая ее большим пальцем, и тихо просит: «Эй. Посмотри на меня».

   Танджиро нерешительно переводит взгляд, но с облегчением видит в глазах напротив только искреннюю доброту.

   «Расслабься. Это урок номер один. Эта работа ничем не отличается от работы на заводе или в конторе. Ты должен подходить к ней с такой же уверенностью. Если ты слишком нервничаешь, чтобы хорошо выполнять свою задачу, ты ничего не заработаешь, понимаешь?»

   «Понимаю, — соглашается Танджиро. Он медленно вздыхает, — Извини».

   «Ничего страшного, мы все через это прошли. Просто помни, сейчас с тобой я, твой друг, и ничего не бойся. Чем быстрее ты привыкнешь снимать одежду перед незнакомыми людьми, тем легче тебе будет. Кроме того, скоро ты будешь снова и снова раздеваться перед одними и теми же клиентами и перестанешь стесняться. Теперь урок второй, ты не показываешь мужчине свое тело, пока он не заплатит. Здесь нет ничего бесплатного. Ты — товар этого дома, а товар никто не получает просто так. Пока все понятно?»

   «Да, все хорошо. Тогда притворимся, что ты мне уже заплатил», — нервно ухмыляется Танджиро.

   «Отлично!» — Ренгоку проводит рукой по своим роскошным волосам. «Продолжим. Дальше твои действия будут зависеть от опыта клиента. Если это новый человек, твоя задача как можно скорее расслабить его. Расскажи, что он может ожидать от твоей компании, расспроси про его предпочтения и фантазии. Если клиент теряется, ты можешь мягко давать советы и руководить им. С постоянными посетителями проще, ты уже будешь знать о них все, поэтому просто будь дружелюбен и общайся с ними ровно и спокойно, как с хорошими знакомыми. А теперь еще одно правило. Если человек приходит с проклятием Венеры, или ты подозреваешь, что оно у него есть, ты должен отказаться от обслуживания. Расскажи одному из нас или, если сможешь найти Музана, дай знать ему. Тогда этого клиента внесут в черный список, а ты избежишь болезни. Больных здесь держать не станут, понимаешь?»

   «Проклятие Венеры?» — спрашивает Танджиро, наклонив голову.

   «Болезнь его гениталий», — поясняет Ренгоку.

   «Оооо. Понятно».

   «Хорошо. Итак, ты заполучил клиента, определил его опыт, он оплатил, и ты уверен, что мужчина здоров. Теперь можешь приступить к оказанию своих услуг. Конечно, все клиенты разные. Но большинство из них предпочитает оральный секс. Есть и такие, которым даже это не нужно, они просто хотят поговорить. Рассказать кому-то сочувствующему о проблемах в семье или на работе. Половина моих постоянных клиентов как раз такого типа. Их нужно просто внимательно слушать, изредка высказывая свое мнение. Необходимо дать им выговориться, и они будут очень благодарны тебе».

   «Мне кажется утешать других довольно сложно».

   «Не волнуйся. Просто соглашайся с их словами, давай советы и никогда не осуждай. Пусть они думают, что ты на их стороне. Но ты прав, это не всегда легко. Многие клиенты рассказывали мне, как реагировали их жены, узнав, что мужья посещают проституток. Таким людям хочется услышать оправдание собственным слабостям, словно мы насильно заманили их в двери публичного дома и соблазнили. Приходится подыгрывать, хотя, конечно же, я считаю, что это был их выбор — изменять своим женам, а мы всего лишь выполняем свою работу».

   «Да… Да, ты прав». По правде говоря, Танджиро об этом раньше не задумывался. Но теперь он полагает, что в словах Ренгоку есть смысл. Они просто зарабатывают деньги, как и все остальные люди. Если мужчина разрушает свой брак и репутацию, обратившись за услугами проституток — это исключительно его вина, а не их.

   «Теперь, когда я готов начать, я должен снять одежду, верно?» — спрашивает Танджиро.

   «Все правильно, — кивает Ренгоку, — Но лучше уточняй, иногда встречаются клиенты, которые захотят сами раздеть тебя. Представим, что ты спросил меня, и я попросил тебя раздеться самостоятельно».

   Танджиро вспоминает, чему его учил Музан. Он должен любить свое тело и гордо демонстрировать его. Юноша немного опускает голову и пристально смотрит на Ренгоку полуприкрытыми глазами. Его партнер одобрительно кивает со словами: «Да, это то, что нужно. Твой взгляд открытый и честный, но не слишком невинный».

   Рубашка Танджиро мягко спадает с его плеч, затем он избавляется и от брюк, оставшись совершенно обнаженным перед своим наставником. Сердце мальчика сумасшедше колотится в груди, и он снова и снова повторяет про себя, что все в порядке. Это всего лишь Кеджуро, и он здесь, чтобы помочь ему заработать деньги для своей семьи.

   «Прекрасно, — хвалит Ренгоку, оглядывая его с головы до ног, — Я понимаю, почему Музан выбрал тебя одним из Цветов. Твоя фигура стройна, как ива, а кожа белая, словно сливочный крем. Ты определенно доставишь наслаждение тому мужчине, который выиграет право лишить тебя девственности».

   «Спасибо», — отвечает Танджиро, стараясь контролировать голос, чтобы он не дрожал. Его пугает то, что сейчас должно произойти, но похвала старшего товарища немного успокаивает. Он вырос в такой большой семье, где ему никогда не уделялось много внимания. Но теперь он Цветок, и множество мужчин будут жаждать обладать им и восхищаться его красотой. Он солгал бы, если бы сказал, что не ждет этого, невзирая на безумное волнение и страх.

   Решая действовать по наитию, он подходит к большой кровати, стоящей у стены, и садится на ее край. Танджиро откидывается на руки, выставляя для обзора рельефную грудь и поддразнивая друга: «Ну давай, красавчик, не заставляй меня ждать».

   «Какой ты дерзкий» — смеется Ренгоку, и Танджиро тоже не может сдержать улыбку. «Но это хорошо. Звучит так, словно ты в нетерпении. Даже если нервничаешь, скрывай это».

   Старший парень скидывает одежду, и пока он медленно подходит к Танджиро, сидящий на кровати юноша может ясно видеть, почему многие мужчины хотят его. Он такой же стройный и хрупкий, как остальные, но каким-то образом источает силу и тепло. Его лицо в обрамлении густых золотых волос очень красиво. Весь образ его обнаженного тела — чудесное зрелище. Ему до безумия подходит его другое имя, Турнесол. Подсолнечник. Если бы Солнце волшебным образом приняло бы человеческую форму, оно бы выглядело так, как этот прекрасный мужчина. Властный, но нежный, способный согреть любого своей улыбкой и успокоить всего лишь парой слов. Танджиро счастлив, что его первым учителем любви стал именно Ренгоку.

   «Хорошо, продолжим урок, — говорит солнечный красавец, остановившись перед Танджиро, — Самый простой способ возбудить мужчину и доставить ему удовольствие — это довести его до оргазма, лаская пенис ртом. Это отличный выход, когда нужно отработать деньги клиента, который сильно нервничает или не знает, чего хочет. К счастью, мужской член удобен тем, что почти любое взаимодействие с ним приятно. Так что для начала ты можешь делать то, что нравится тебе самому, у всех мужчин одни и те же чувствительные места. Когда станешь более опытен, то заметишь, что у несмотря на это, у разных клиентов есть свои предпочтения. Некоторые любят глубокое погружение, некоторым нравится, когда ты ласково играешь с их мошонкой. В общем, делай то, что тебе кажется правильным, а твой гость поправит тебя, если что-то пойдет не так».

   «Понятно, — Танджиро смотрит своего обнаженного товарища, полагая, что ему, вероятно, следует уже применить полученные знания на практике, — То есть сейчас мне нужно просто начать, или…?»

   «Начинай, — улыбается Ренгоку, — Давай, мой мальчик. Не бойся, я буду направлять тебя все время».

   Растерянный мальчик нервно вздыхает, наблюдая как его дыхание нежно колышет волнистую золотистую поросль в промежности Ренгоку. Его учитель кладет руку ему на голову и успокаивающим жестом гладит по волосам. Танджиро очень ценит его заботу, и это придает ему уверенности. С осторожностью он впервые в жизни берет в руку чужой мужской член и слегка касается его головки языком.

   «Не так уж и плохо», — решает он. Орган в его руках очень теплый, теплее, чем все остальное тело Ренгоку, кожа на нем мягкая и приятная на ощупь. Новый прилив сил накрывает Танджиро, и он опускает голову ниже, позволяя чужому члену проникать все глубже и привыкая к этому новому ощущению. Ему интересно, сколько он еще может выдержать, но внезапно чувствует, что ему нечем дышать и отступает. Ренгоку гладит его по щеке.

   «Полегче, — говорит он, — Не пытайся принять его слишком глубоко, если тебе неприятно. Ты не хуже меня знаешь, что большинство сладких мест на мужском пенисе находится на головке, так что смело можешь сосредоточить свое внимание на ней, и это будет хорошо. Возможно, ты никогда не сможешь сделать глубокий минет. Зеницу не может, и я тоже, но мы все равно зарабатываем достаточно денег. Не заставляй себя. И следи за зубами, хорошо? Оберни губы вокруг них».

   Танджиро останавливается, чтобы задать вопрос: «То есть удовлетворяя клиента, я буду выглядеть как беззубая старушка? Очень сексуально!»

   «Секс — это чаще всего смешное, непривлекательное занятие, мой мальчик. Вот что я понял за годы моей работы здесь», — с улыбкой отвечает Ренгоку.

   Танджиро пожимает плечами и делает то, о чем его попросил наставник, обернув губы вокруг зубов и продолжая заниматься чужим членом. Он слегка посасывает его, следуя инструкциям златоволосого парня, который руководит каждым его действием.

   «Вот так, свободной рукой можешь погладить бедра — идеально. При необходимости сожми большой палец в кулаке, это облегчит рвотный рефлекс. Очень хорошо, Танджиро, очень хорошо. Ты быстро учишься».

   Если бы мальчик мог, то гордо улыбнулся бы. Он полагает, что это оказался далеко не самый плохой первый минет. В качестве эксперимента Танджиро решает попробовать несколько вещей, чтобы увидеть, хорошо ли их примет Ренгоку или сочтет странными. Свободной рукой он начинает нежно играть с мошонкой партнера, удивляясь, насколько она похожа на его собственную, хотя и немного отличается. Чуть крупнее, тверже, но кожа такая же тонкая и теплая. Его учитель благосклонно реагирует на стимуляцию, начиная тяжело дышать над его головой. Танджиро чувствует, как подергиваются точеные бедра Кеджуро, и теперь он слышит все больше похвалы и меньше указаний. Это, должно быть, означает, что у него все получается.

   Парень не прекращает ласкать горячий член, даже когда дыхание Ренгоку учащается, и его пальцы непроизвольно все сильнее путаются в темных волосах Танджиро. Он узнает эти сигналы и увеличивает темп, чувствуя, как по подбородку стекает слюна. В ту же секунду Ренгоку порывистым движением отходит от Танджиро, освобождая его рот, и кончает. Густая белая струя немного цепляет подбородок и грудь изумленного юноши, остальное же падает на пол. Ренгоку опускается на колени, тяжело дыша и опустив голову.

   Танджиро быстро вытирает лицо, а затем чистой рукой поднимает подбородок Ренгоку со словами: «Эй, у тебя все хорошо?»

   Кеджуро издает легкий смешок, прежде чем приподнять отяжелевшую голову и посмотреть на Танджиро. Его глаза затуманены, но он широко улыбается. «Мне гораздо лучше, чем просто хорошо. Спасибо, мальчик мой. Неплохо, совсем неплохо. У тебя очень… сочувственный способ ублажения. Я хочу сказать, что для тебя действительно важно доставить удовольствие своему партнеру и ты очень восприимчив к его указаниям. Это было не идеально, но для первого раза просто замечательно. Мы еще вырастим из тебя прекрасный Цветок».

   Впервые с того момента, как Танджиро оказался в Саду Греха, он чувствует, как груз беспокойства отпускает его грудь. Может он все-таки сумеет добиться успеха.

   * * *

   На свой второй урок к Сабито Танджиро заходит с высоко поднятой головой, наполненный уверенностью и спокойствием. Первый успех окрылил его, и теперь он желает знать больше. Сабито, кажется, замечает перемену в поведении мальчика. «Кеджуро хвалил тебя, и это хорошо. Значит моя задача облегчается».

   «А что ты собираешься мне показать?» — спрашивает Танджиро, на этот раз без колебаний скидывая одежду. Сабито улыбается — застенчивость юноши продлилась недолго.

   «Я научу тебя, как подготовить свое тело к проникновению, — объясняет он, также раздеваясь, — Многие клиенты не будут озадачиваться этим, поэтому в твоих интересах позаботиться о себе, чтобы не пострадать. Если заработаешь трещины и разрывы, то не сможешь работать должным образом и потеряешь деньги. На нашей работе нужно быть очень осторожным».

   Танджиро снова садится на кровать, чувствуя себя школьником, ожидающим, пока учитель начнет урок. Честно говоря, он ловит себя на мысли, что рассматривает Сабито и сравнивает его с Ренгоку. Он не менее красив, но если Ренгоку сияет, то Сабито скорее мягко светится, воплощая свое второе имя, Уме. Его глаза такие же нежные и светлые, как маленькие белые цветы сливы, и от него пахнет чем-то сладким. Не в силах сопротивляться, Танджиро протягивает руку и гладит его по волосам, а Сабито лишь ласково улыбается в ответ. Его рыжеватые волосы очень мягкие, слегка волнистые и густые.

   «Кеджуро прав, ты красивый, — замечает Сабито — Достоин быть одним из Цветов».

   Лицо Танджиро покрывает легкий румянец, и он отводит глаза, хотя на его губах блуждает довольная улыбка.

   Как ни странно, те действия, которые демонстрирует ему Сабито, совсем не смущают Танджиро. Это выглядит довольно просто, хотя ему и нельзя попробовать эти приемы на практике, чтобы не «повредить товар». Поэтому он просто наблюдает за уроком, изредка задавая вопросы.

   «Запомни самое главное, — говорит Сабито, окончив обучение, — неважно, через что тебе приходится проходить, какую сильную боль терпеть, или какие мерзкие слова слышать — не забывай улыбаться, хорошо? Никто не захочет платить печальной проститутке».

   Танджиро внезапно понимает, что за этими словами скрывается нечто большее. И хотя Сабито смотрит на него, его взгляд остекленел, словно парень мысленно перенесся куда-то далеко. Танджиро становится жутко.

   Возможно, именно этот страх побуждает Танджиро спросить: «Почему ты носишь вуаль?»

   Сабито возвращается в себя и удивленно моргает. Осознав, что перешел запретную черту, Танджиро краснеет до корней волос и пытается извиниться, размахивая руками перед собой: «Прости! Забудь то, что я только что сказал, я не должен был спрашивать! Давай просто…»

   «Клиент… сделал это со мной», — нерешительно произносит Сабито.

   Танджиро сразу замолкает и смотрит на него, гадая, будет ли продолжение рассказа или это все, о чем ему доведется узнать. О жестоком клиенте он уже слышал от Ренгоку. Сабито ежится, пожимая плечами, словно от холода, но говорит дальше: «Он связал меня и достал нож. Я помню, как мое сердце колотилось, пока он водил концом лезвия по моей груди и шее. Он сказал, что красивые куклы всегда должны улыбаться, даже с ножом у горла…»

   С этими словами он поднимает руку и развязывает свою темную полумаску, позволяя ей упасть на колени. От шока Танджиро не может произнести ни слова. Его глаза расширяются, а губы приоткрываются в безмолвном крике.

   Углы рта Сабито были рассечены клиентом-садистом, и теперь на его лице огромные шрамы, тянущиеся по щекам. Постоянная улыбка под грустными светлыми глазами.

   «Теперь для своих клиентов я «Мальчик с вечной улыбкой». Поэтому запомни мой урок и не забывай улыбаться, Танджиро».

  
  
   

    Глава 4. Дефлорация 

   

   На следующий день комнату Цветов посетил Музан и сообщил Танджиро, что его девственность была продана за сотню франков. Эта баснословная сумма шокировала мальчика. Даже в их дорогом борделе средняя цена за услугу составляла четыре франка.

   «Ты произвел фурор среди наших клиентов, аукцион получился довольно ожесточенным, — отметил Музан, — Девственность Гию была продана лишь немного дороже. Поздравляю».

   «Это большая честь, господин, — ответил Танджиро, кланяясь мужчине, — Обещаю, Вы будете гордиться мной».

   «Не сомневаюсь, что так и будет, Кеджуро и Сабито хвалили тебя. Теперь тебе осталось только выбрать себе имя, и я внесу тебя в наш каталог».

   «О да, имя. Имя…»

   Информация о каждой из проституток борделя была записана в брошюре, которую посетители могли получить на входе в Сад Греха. Часто иногородние клиенты просили выслать каталог им на почту, чтобы они могли заранее определиться с выбором. В этих ярких и красочных книжках были перечислены все девушки и юноши, работающие в публичном доме, с указанием их отличительных особенностей, черт характера и услуг, которые они могли оказать. Но имена всех проституток были вымышленные, что придавало больше интриги. И так как Танджиро теперь принадлежал к Цветам, перед ним стояла задача выбрать себе второе имя, звучащее как название цветка. Но главная трудность заключалась в том, что выбранный им цветок должен был олицетворять либо его характер, либо черты внешности.

   И у Танджиро не было абсолютно никаких идей на этот счет.

   Он совсем не разбирался в цветах и их значениях. Он знал, что розы означают похоть и страсть, но это имя совсем не подходило ему.

   Сабито и Ренгоку сказали ему подумать хорошенько, и тогда правильное имя само придет ему в голову, Зеницу ответил, что он и свой цветок выбрал с трудом, а обратиться за советом к Гию Танджиро не решился.

   До открытия остается всего несколько часов, а Танджиро все еще лежит на мягкой гигантской кровати, удобно устроившись на животе, листает брошюру борделя и ломает голову, с каждой минутой все больше и больше волнуясь о том, что ему придется дебютировать без имени.

   «Знаешь, ты выглядишь так, словно у тебя вот-вот пойдет дым из ушей», — говорит ему Иноске, прыгая на кровать рядом с ним.

   «Правда?» — рассеянно отвечает Танджиро, не отрываясь от чтения.

   Иноске подбирается к нему ближе и ближе, пока полностью не ложится на Танджиро. Юноша лишь довольно хмыкает, когда черноволосый красавец прижимается животом к его спине и кладет подбородок ему на плечо, глядя в каталог, который он держит в руках.

   «Я когда-нибудь говорил тебе, что плохо читаю?» — спрашивает Иноске.

   Танджиро с трудом сдерживает дрожь, нежные розовые губы из фантазий обдувают горячим дыханием его ухо, а от тяжести теплого тела сверху бабочки в животе начинают танцевать свой неистовый танец. Как может Иноске быть с ним так небрежно близок? Хотя, когда с детства живешь в обители секса, личные границы стираются, а физический контакт перестает быть чем-то сокровенным. Танджиро заметил, что у всех мальчиков не возникало проблем с прикосновениями друг к другу, и он предположил, что это единственный доступный им стиль общения. Они так долго пробыли здесь, что любое сексуальное взаимодействие стало для них таким же естественным, как дыхание, но все, что касалось романтики и отношений, до сих оставалось неизведанной территорией.

   Хотя отчасти повышенное внимание Иноске к Танджиро объяснялось тем, что этот красивый юноша был одинок. Все остальные парни объединились в то, что он называл «пары для объятий». Сабито и Гию были привязаны друг к другу с детства, и они всегда держались вместе. Никому не нужный в другой жизни сирота Зеницу нашел себе защиту и опору в лице сильного и доброго Ренгоку, а он, в свою очередь, был крепко привязан к светловолосому мальчику, в котором обрел утешение, тоскуя по младшему брату. И хотя Иноске все любили, ему не хватало своей «пары для объятий». Поэтому он с такой радостью воспринял приход нового Цветка, который при этом еще и не скрывал свою симпатию к нему. Теперь ему было кого греть ночами, и он поклялся сам себе, что никому не даст в обиду милого и наивного Танджиро. Сами того не сознавая, Цветы создали систему взаимной поддержки, и она не давала им погрузиться в пучину отчаяния, когда в жизни каждого из них наступали темные времена. Возможно, только благодаря своей любви и дружбе они сохранили души чистыми, а разум — ясным.

   В любом случае, сейчас Танджиро совсем не против, что Иноске так фамильярно развалился на нем. Каждое лишнее его прикосновение наполняет день Танджиро радостью.

   «Нет, ты этого никогда не говорил», — отвечает он.

   Иноске пожимает плечами. «Монахини в церкви пытались научить меня, но я больше любил лазить по деревьям, ловить лягушек и заниматься прочей мальчишеской ерундой. Я даже ходил на реку за церковью и рыбачил голыми руками. А еще ставил ловушки в лесу, и туда попадали кролики, но когда я приносил их монахиням, они ужасались. Еду можно купить, не нужно убивать бедных зверюшек — так они говорили. Но я им не верил. Что может быть вкуснее, чем свежее мясо, добытое своими руками и приготовленное на открытом огне?»

   «Надо же, не ожидал от тебя такого, — ухмыляется Танджиро, — Тебе бы жить в горах».

   «Я никогда не видел гор, но мечтаю о них! Когда-нибудь я построю там собственную хижину. Я буду сам колоть дрова, охотиться, выращивать овощи. Я смогу дышать чистым горным воздухом каждый день, и спать ночи напролет. Вот что я сделаю, когда выплачу свой долг и выберусь отсюда!» — воодушевленно говорит Иноске.

   «Хороший план, — смеется его собеседник, — Мне нравится. Когда у тебя будет свой дом, не забудь позвать меня в гости. Я бы тоже не отказался от свежего воздуха».

   «Не говори глупости! Ты будешь жить со мной!»

   «Я? С тобой?» Сердце Танджиро колотится в груди в ожидании ответа. Неужели Иноске имеет в виду то, о чем он думает?

   «Конечно! Ты, Ренгоку, Сабито, Зеницу и Гию. Мы все выберемся отсюда и будем жить в моей хижине. Я позабочусь о вас».

   Что ж, он все-таки не был кем-то особенным для Иноске. Танджиро надеется, что мальчик не уловит нотки разочарования в его ответе: «Звучит замечательно. Хотя тебе придется разрешить и нам делать что-нибудь в твоем доме, иначе мы заскучаем».

   «Великий Иноске очень добр, поэтому он позволит вам выполнять его мелкие поручения».

   Он обнимает Танджиро, заставив его слегка наклонить голову и рассмеяться.

   «Что насчет тебя, Танджиро? — спрашивает Иноске, — Чем ты хочешь заниматься, когда уйдешь отсюда?»

   Такой простой вопрос застигает его врасплох. Он никогда не думал о будущем. Он твердо знал, что до конца своих дней будет заботиться о матери и семье. Но сейчас, согретый теплом Иноске, он представляет свою жизнь, как одну из тех детских добрых сказок. «Я бы хотел найти свою настоящую любовь и жить с ней долго и счастливо. Наша жизнь была бы легкой и простой, а каждое утро — счастливым. Я бы смотрел в любимые глаза и думал, как мне повезло, что из всех людей в мире я выбрал именно этого человека. Я бы украшал дом цветами и готовил вкусный завтрак на небольшой кухне. Я хочу, чтобы наша любовь была похожа на сказку, сладкую и страстную. Я мечтаю встретить свою судьбу и полюбить с первого взгляда».

   «Мило, — улыбается Иноске, — И мне нравится. Ты как принцесса, которая ждет своего принца».

   Щеки Танджиро розовеют, и он в смущении начинает листать брошюру в руках. Конечно, пока он рассказывал о своей мечте, он представлял себя с Иноске. Ведь он уже влюбился в него с первого взгляда. Танджиро немного кашляет, чтобы избавиться от возникшего комка в горле, прежде чем сменить тему: «А ты знал, в нашем каталоге написано, что ты очень гибкий?»

   «О да, — гордо заявляет черноволосый мальчик, — Я всегда таким был. Возможность принять любую позу, которую я захочу, — одна из причин моей популярности».

   «А еще тут говорится, что ты не очень скромный, — продолжает читать Танджиро, — Но это часть твоего обаяния. Как и тот факт, что ни один мужчина не может тебя приручить. Красивый, как лесная долина, и такой же дикий. Возможно, Шардон уступит именно тебе. Неплохо».

   «Да, я такой. Никто и никогда не сможет меня приручить».

   Танджиро остается только вздохнуть. «Мне еще нужно выбрать второе имя до сегодняшнего вечера. Как ты думаешь, что мне подойдет?»

   «Хмм… — задумывается Иноске, положив свой подбородок на голову Танджиро, — Ну, ты продаешь свою девственность… может быть, исходить от этого? Невинность, чистота… Есть что-нибудь подходящее на примете?»

   Идея хорошая, и Танджиро на минуту закусывает нижнюю губу, размышляя, пока, как молния, к нему не приходит воспоминание из детства. «Моя мама сажала гипсофилы. Их еще называют «Дыхание младенца». Что может быть невиннее дыхания младенца?»

   «Гипсофила… — задумчиво произносит Иноске, словно пробуя новое имя друга на вкус, — Красиво и элегантно. Звучит словно имя богини или нимфы, которая соблазняет мужчин, а затем пожирает их в своем логове».

   Танджиро улыбается и не может смолчать: «Хочешь стать моей первой жертвой?»

   Откуда это у него? Неужели он чему-то научился у постоянно поддразнивающего его Иноске? Они могли говорить друг другу непристойности, обниматься во сне, и даже могли бы заняться сексом, если бы Иноске поручили обучить его. Но все это должно оставаться только на уровне платонических отношений, чувства запрещены. Значит флирт — это единственная возможность показать Иноске, что он небезразличен ему, и Танджиро уже непроизвольно начал им пользоваться. Ну что ж, ничего другого ему все равно не остается.

   Пока. Но он сделает все, чтобы найти иной хитрый способ.

   «Конечно, принцесса, — легко соглашается Иноске, уткнувшись носом ему в ухо, а после продолжает горячим шепотом, — Если захочешь затащить меня в свою пещеру и съесть, ты не услышишь моих возражений».

   Танджиро стонет, представляя эту картину, и ударяется лбом о матрас. Иноске задорно хихикает, снова обнимая его. Это так весело, смущать милую маленькую Гипсофилу.

   * * *

   Эта ночь должна стать дебютной для Танджиро, и он нервничает так сильно, что едва может мыслить разумно. Хотя друзья хвалили его умения, обслуживать реального клиента — совсем другое дело.

   Не помогает и то, что Музан написал о нем в брошюре Сада Греха. Под своим новым именем он прочитал следующее: «Чистый и свежий, как раннее утро, и такой же честный, как маленькая девочка. Если Вы хотите провести время в приятной компании, наша нежная Гипсофила удовлетворит все ваши потребности». Как он может удовлетворить чужие потребности, если с трудом понимает, о чем вообще идет речь?

   «Не волнуйся так сильно, Танджиро», — просит его Ренгоку, в то время, пока все Цветы подбирают себе наряды на вечер. «Мы тоже будем там внизу, с гостями. Ты можешь подойти к любому из нас, если возникнут вопросы».

   «Конечно, мы будем присматривать за тобой, — заверяет его Зеницу, — Это похоже на вечеринку. Ты довольно общительный, так что проблем не будет. Помни, мы здесь, чтобы развлекать этих парней. Делай вид, словно тебя интересует все, что они говорят, и вечер пройдет отлично».

   «Понятно…» — немного отрешенно отвечает Танджиро. В этот момент он думает о том, что сегодня постарается продержаться до рассвета, чтобы следующие ночи уже не казались ему утомительными.

   Юноша рассеяно смотрит на своих полуодетых друзей, наблюдая, как они переодеваются для работы. И хотя на них надета явно мужская одежда, своей яркостью и открытостью она напоминает женские платья. Тонкие шелковые рубашки красиво облегают стройные тела, у некоторых из парней глубокий вырез позволяет увидеть мускулистую грудь, а укороченные рукава открывают плечи и руки. Зеницу выбрал полупрозрачную рубашку, и теперь его выставленные на всеобщее обозрение соски дразняще упираются в ткань, словно умоляя коснуться их.

   Так как Танджиро бросает на шкаф абсолютно потерянный взгляд, его друзья решают сами озадачиться выбором первого наряда для дебютирующего парня. Хихикая и суетясь, словно девушки, они порхают вокруг него, пытаясь подобрать нечто особенное, способное сделать Танджиро звездой вечера. В конце концов, они облачают его в богато украшенный белый шелковый халат, чтобы подчеркнуть его невинность, и немного пудрят лицо для придания аристократической бледности, как у Гию и Иноске. И завершающим штрихом служит нитка жемчуга, которой Иноске с трепетом украшает темные волосы Танджиро.

   «Прекрасно, — одобрительно кивает зеленоглазый мальчик и ослепительно улыбается, — Теперь ты выглядишь как настоящая принцесса».

   «Надеюсь, я понравлюсь своему первому клиенту», — кротко отвечает Танджиро.

   «Если он откажется, я, не задумываясь, трахну тебя вместо него, — успокаивает Иноске, — Этот мудак все равно тебя не заслуживает».

   «Будь повежливее, — предостерегает его Сабито, — Эти мудаки, как ты их называешь, платят нам».

   «Но он прав, они уроды», — замечает Гию. «Кроме того, я тоже не думаю, что кто-то из них достоин тебя, Сабито».

   Легкий румянец заливает щеки парня, и он отворачивается, заправляя свои мягкие рыжие волосы за ухо.

   Цветы едва успевают привести себя в порядок, когда наступает время открытия Сада Греха. Гию тяжело вздыхает и говорит: «Ну что, пора приветствовать этих мерзких ублюдков».

   «Гию», — укоризненно шипит Сабито, а Танджиро только весело фыркает.

   Они выходят из комнаты и спускаются вниз по лестнице, обходя компанию девушек, с улыбкой поздоровавшихся с ними. Зеницу легонько толкает Танджиро локтем: «Сейчас мы идем в главную гостиную. Сегодня вечером очередь девушек встречать посетителей у дверей. В следующий раз нам тоже придется это делать, но пока не думай об этом. Лучше расслабься и постарайся завести новые знакомства».

   Растерянный мальчик кивает, стараясь держаться ближе к друзьям и озираясь по сторонам широко открытыми глазами. Конечно, он уже видел главную гостиную раньше, когда Иноске проводил ему экскурсию, но это было днем. И сейчас комната выглядит совсем иначе. Несмотря на недавнее открытие, она уже заполнена смеющимися девушками и мужчинами в роскошных костюмах. Пахнет сигарным дымом и алкоголем. В углу стоит включенный граммофон, и голос какого-то оперного певца вводит посетителей в состояние релаксации. Гостиную украшают большие картины с обнаженными женщинами, а также несколько огромных мягких диванов и кресел. Это небольшая уютная комната, но достаточно просторная, чтобы в ней могли с комфортом расположиться клиенты и около половины работающих в борделе проституток. В большем количестве девушек не было нужды, так как многие из них ждали своих гостей в специально зарезервированных комнатах. И хотя у Танджиро тоже уже был клиент на эту ночь, ему сказали, что мужчина предпочитает встретиться с ним внизу.

   «Надо же, как тут оживленно», — думает Танджиро. На одном из диванов он даже замечает пуму в ошейнике, украшенном драгоценными камнями. Этот дикий зверь пугает его и интригует одновременно. Так вот какие мужчины посещают это место. Готовые даже купить экзотического питомца, лишь бы показать свой статус.

   Его удивление на этом не заканчивается. Стоит им только войти в комнату, как разговоры на мгновение стихают и все взгляды присутствующих оказываются обращены на них. Несколько мужчин осматривают его с головы до ног с выражением похоти и восхищения на лицах. Танджиро почти физически чувствует, как их глаза обжигают его, и ему становится неловко. Он слышит благоговейный шепот «Цветы», легким ветерком пронесшийся по комнате. Он знал, насколько они популярны, но совсем другое дело — ощутить это на себе.

   «Будь сильным ради своей семьи», — напоминает он сам себе. Танджиро оглядывается в поисках поддержки Иноске и видит, что мальчик следует за ним с гордо поднятой головой и кокетливой улыбкой. Он выглядит таким надменным, словно сам пришел выбрать себе клиента, да еще и получить за это деньги. Все правильно. Их рабочая ночь началась уже с порога. Чем дружелюбнее он будет казаться, тем больше людей сможет заинтересовать. Танджиро следует примеру Иноске и лучезарно улыбается бесстыдно рассматривающим его мужчинам, слегка помахав рукой. Он замечает, как один из клиентов наклоняется к сидящей рядом с ним девушке, что-то шепча ей на ухо. «Да, он новенький» — следует ее ответ.

   Танджиро и подумать не мог, что появление нового Цветка вызовет такой интерес.

   Вошедшие в гостиную парни сразу рассредотачиваются, приветствуя знакомых посетителей, только Танджиро и Зеницу в ожидании присаживаются на один из роскошных диванов, стараясь выглядеть соблазнительно.

   «У меня не так много клиентов, как у других, — объясняет Зеницу немного грустным голосом, — Дело даже не в том, что я не стараюсь, мне же нужно выплачивать свой долг, но я ненавижу эту работу, и мне кажется, посетители чувствуют это. Сабито в последнее время тоже не привлекает новых клиентов, и это одна из причин, почему Гию приходится так много работать. Он выплачивает Музану деньги за себя и за Сабито. Если ты не зарабатываешь достаточно, ты не достоин быть одним из Цветов, и тогда Музан продаст тебя в один из дешевых борделей на окраине, а это то же самое, что смертный приговор».

   «Это… ужасно, — шокировано выдыхает Танджиро — Зеницу, ты очень хороший. Как и Сабито. Благодаря вам я стал одним из Цветов. Если я буду пользоваться популярностью, я обязательно заплачу за тебя, клянусь! Я не позволю Музану избавиться от тебя!»

   Зеницу лишь пожимает плечами и еще глубже пытается зарыться в мягкие подушки дивана. «Остальные уже помогают мне, я бы не хотел и на тебя взваливать это бремя, — затем он мягко добавляет, опустив глаза, — Может умереть в низкопробном борделе — не самый плохой вариант для меня. Все равно никто не заметит».

   Танджиро становится неимоверно жаль этого красивого молодого юношу, так спокойно рассуждающего о смерти, и он поднимает руку, чтобы ласково коснуться его плеча. Но он так и не успевает это сделать, поскольку к нему подходит мужчина со словами: «Гипсофила, я не ошибаюсь?»

   Танджиро понимает, что перед ним его клиент, человек, заплативший огромные деньги, чтобы стать первым мужчиной в его жизни. Мальчик улыбается и протягивает ему руку, стремясь выглядеть дружелюбно и раскованно, как его учили. «Месье Фаброн. Благодарю за Вашу щедрость, приятно наконец увидеть Вас воочию».

   «Да что Вы, это удовольствие для меня лицезреть такую красоту», — отвечает мужчина, бережно целуя его руку.

   «Что ж, месье, Вы хотели бы остаться здесь и немного отдохнуть, или мне сопроводить Вас в комнату?» Танджиро решает спросить напрямую. Нет смысла ходить вокруг да около, все знают, что им сегодня предстоит.

   «Хм, я выбираю комнату — отвечает Фаброн, — Я ждал этого вечера и хочу насладиться каждой секундой. Мне впервые досталась девственная проститутка, и у нас еще вся ночь впереди».

   «Хорошо, — соглашается Танджиро, поднимаясь с дивана, — Комната уже подготовлена согласно Вашим требованиям. Просто следуйте за мной».

   Он легонько хлопает Зеницу по голове, заставляя белокурого мальчика взглянуть на него. Его нервозность, должно быть, ясно написана на лице, потому что друг тихо говорит ему: «Удачи».

   Танджиро благодарит его за заботу молчаливой улыбкой и выходит из гостиной в сопровождении своего клиента.

   Его друзья заранее позаботились и показали ему путь в назначенную комнату, и теперь он хотя бы не боится заблудиться. Если бы еще можно было так же легко избавиться от страха того, что сейчас должно произойти… Позади него раздается голос Фаброна: «Ты выглядишь так мило, как невеста, ожидающая первую брачную ночь. Очень подходящий наряд».

   «Тебе нравится?» — теперь, когда они остаются наедине, Танджиро решает, что может вести себя развязнее. «Остальные Цветы помогли мне выбрать его. Я хотел выглядеть как можно лучше для тебя». Он искренне надеется, что ему удастся замаскировать волнение небрежным флиртом.

   Наконец они приходят в выбранную Фаброном комнату. Это одна из немногих спален, имеющая несколько огромных окон, выходящих в общий коридор. В борделе есть и уединенные приватные комнаты, но Фаброн хочет, чтобы любой желающий мог насладиться зрелищем его мастерства. Он собирается лишить эту красоту невинности, и осознание того, что чужие взгляды будут направлены на него в этот момент, заводит его еще сильнее. Несмотря на это, Танджиро все равно запирает за ними дверь. Посреди комнаты специально для них установили просторную ванну. Как сообщил ему Музан, желанием клиента было заняться с ним сексом после купания, и, честно говоря, это звучало не так уж и страшно. Отчасти даже романтично. Танджиро предполагает, что есть способы потерять девственность и гораздо хуже.

   С благодарностью вспоминая урок Ренгоку, юноша решается спросить: «Ты хочешь раздеть меня?»

   Поведение мужчины мгновенно меняется, словно щелчок замка двери что-то переключает в нем. И хотя улыбка до сих пор остается на его лице, теперь она скорее хищная и жесткая, а голос становится более властным. «Давай сам. Я пока наполню ванну».

   «Хорошо, месье».

   «И не нужно быть таким вежливым».

   «Извините. То есть я хотел сказать извини. Я сейчас разденусь».

   Танджиро закусывает губу и одним движением скидывает мягкий халат на пол. Ему крайне некомфортно и неудобно. Мало того, что он безумно боится, так он уже успел напортачить и получить замечание клиента. Его конечно предупреждали, что все клиенты разные, но Фаброн с самого начала был с ним так вежлив и учтив, и Танджиро думал, что должен отвечать ему тем же. Ну что ж, он попытается исправить ситуацию. Надо взять себя в руки и двигаться дальше.

   Юноша раздевается гораздо быстрее, чем наполняется ванна, и, не зная чем себя занять, он пытается снять жемчуг, украшающий голову, но мужчина останавливает его: «Нет, оставь это. Он прекрасно смотрится на твоих волосах. Жемчуг не помешает мне вымыть твое тело сегодня вечером».

   Мальчик закусывает язык, чтобы случайно опять не сказать нечто такое, что не понравится Фаброну. Его главная цель сегодня — не опозорить звание Цветка, и он готов на все, лишь бы угодить клиенту. Поэтому он лишь настороженно садится на край кровати, чинно сложив руки на коленях. И хотя ему кажется, что он выглядит спокойно, легкий румянец смущения покрывает его щеки. Фаброн замечает это и смеется: «Ты действительно выглядишь как невеста, ожидающая своего жениха».

   «Давай сегодня вечером притворимся, что так и есть. Я буду ждать тебя столько, сколько потребуется», — срывающимся голосом отвечает Танджиро.

   «Конечно, — говорит мужчина, — Потому что я купил тебя».

   Когда ванна, наконец, наполняется, Фаброн раздевается и садится в нее, жестом подзывая Танджиро и приглашая его присоединиться. Парень успевает оценить, насколько его первый клиент оказался хорош собой. Голубоглазый блондин, с легкой светлой порослью на груди и внизу живота. По обручальному кольцу на пальце можно сделать вывод, что его привлекают и женщины. Он еще совсем молод, возможно лет на пять старше Танджиро, но он ведет себя определенно как мужчина, а не как мальчик. У юноши сложилось впечатление, что этот человек любит держать все под контролем и привык к тому, что другие подчиняются ему. Но как бы то ни было, Танджиро считает, что ему повезло с партнером.

   Он медленно опускается в ванну с противоположной от Фаброна стороны и садится на колени. Воды не так уж и много, она едва покрывает его бедра, и Танджиро чувствует легкий озноб. Он нерешительно переводит взгляд на своего клиента, то тот оказывается против. «Не смотри мне в глаза. Сегодня ты моя скромная невеста, которая сделает все, что я скажу».

   Танджиро молча кивает в ответ. Он не поднимает глаз с колен, пока не слышит приказ Фаброна: «Повернись». Юноша послушно выполняет повеление, поворачиваясь к нему спиной. Он слышит, как мужчина возбужденно дышит, глядя на него, и это придает ему немного уверенности. Похоже, он действительно нравится клиенту.

   «Твоя спина белая, как свежие сливки, и такая мягкая», — говорит Фаброн, проводя тыльной стороной пальцев по его коже. Танджиро слегка дергается от неожиданного прикосновения. «Какой прекрасный аромат. Ты пахнешь полевыми цветами».

   «Я старался понравиться тебе», — отвечает Танджиро. Конечно же, это была не настоящая причина. На самом деле он выбрал эти духи, потому что это был любимый запах Иноске.

   «Как жаль, что я должен смыть его с тебя».

   Мягкая мочалка касается спины Танджиро, горячая и скользкая она медленно путешествует по его телу, оставляя за собой мыльные следы. «Надо же, это так приятно», — думает он. Теплая вода расслабляет, и страх понемногу отпускает его. Это так странно, его моет совершенно посторонний мужчина, а ему это даже нравится. Интересно, сможет ли он когда-нибудь принять ванну с Иноске? Он бы хотел намылить ему спину. У него такая красивая спина… Как бы он хотел прикоснуться к его коже и узнать, такая же она нежная и шелковистая, какой выглядит…

   «На колени, Гипсофила. Я хочу вымыть тебя везде. Сегодня для тебя особый день, я не могу позволить тебе остаться грязным».

   Этот голос прерывает мечтания Танджиро, возвращая его в реальность. Он немного приподнимается в коленях. В этот раз прикосновения мужчины уже не пугают его, он даже получает удовольствие от того, как ласково рука клиента гладит его между ног. Танджиро позволяет себе закрыть глаза, чтобы насладиться этим ощущением. Однако, ему приходится распахнуть их, потому что он чувствует боль, когда Фаброн резко погружает два своих пальца внутрь него, растягивая совсем не так медленно и аккуратно, как учил его Сабито.

   «Может нам стоит использовать масло, чтобы никто из нас не пострадал?» — мягко пытается предложить Танджиро.

   «Мыло тоже подойдет, — отвечает Фаброн, — Поверь, я знаю, как вести себя с такими проститутками, как ты».

   «Х-хорошо…»

   «Я не могу больше сдерживаться. Последние несколько дней я думал только о том, как лишаю тебя невинности, и это сводило меня с ума», — тяжело дыша, шепчет мужчина.

   Снова острая боль в спине, и на этот раз тело Танджиро непроизвольно дергается вперед, стремясь уйти от нее. Фаброн хватает его бедра, чтобы удержать на месте, говоря: «Не двигайся. Иначе будет еще хуже».

   Испуганный парень замирает на месте, надеясь, что все обойдется, но нет. Когда возбужденный мужчина наконец входит в него одним быстрым движением, боль оказывается настолько ужасной, словно все внутри него горит огнем. Чтобы не кричать, Танджиро прикусывает губу так сильно, что на ней появляется кровь. Его поведение только сильнее заводит Фаброна, и он начинает совершать глубокие резкие толчки, не дожидаясь, пока тело мальчика привыкнет и расслабится.

   О нет, становится только хуже! Словно все его внутренности пытаются покинуть тело! Острая боль пронзает все, он чувствует ее от кончиков пальцев до языка. Ему так больно, что его накрывает слабость и начинает тошнить.

   «Прошу, пожалуйста, перестаньте», — просит Танджиро, но чужая рука лишь тянет его за волосы, не давая возможности отстраниться.

   «Заткнись и перестань плакать», — приказывает мужчина.

   Он плачет? Так вот почему его зрение помутилось и перед глазами все плывет. Это плохо, очень плохо! Он не угодил клиенту, не смог удовлетворить его! Но как же ему больно! Его словно разрывает надвое. «Просто терпи, — умоляет он сам себя, — терпи». Но он не может. Таких страданий он еще никогда не испытывал в своей жизни. Край ванны расплывается перед ним, и он уверен, что сейчас потеряет сознание.

   Вода, окружающая их, становится красной.

   Внезапно Фаброн прерывает свои движения и проводит пальцами по внутренней поверхности бедра Танджиро, прежде чем засунуть их в рот мальчика. Юноша чувствует вкус железа, но ничего не может сделать.

   «Оближи, — говорит мужчина, — Вкуси собственную девственную кровь, красивая кукла. И навсегда запомни, что именно Фаброн превратил тебя в настоящую шлюху».

   Слезы становятся еще горче, и Танджиро послушно облизывает пальцы мучителя.

   Комментарий к Глава 4. Дефлорация

   Дефлора́ция — лат. de «удаление, устранение» + flos, floris «цветок, молодость, девственность»

   Гипсофила — На языке цветов символизирует чистоту сердца, искренность и счастье.

  
  
   

    Глава 5. Кровоточащие сердца 

   

   Ему кажется, что пытка бесконечна, а агония боли никогда не отпустит его. Танджиро обессилел настолько, что упал бы прямо на дно ванны, если бы Фаброн не держал его голову за волосы, нещадно терзая нутро. Каждый безжалостный толчок приносит лишь новую вспышку боли, и как бы юноша не пытался сдерживать себя, соленые слезы текут и текут по его лицу, смывая пудру, с заботой нанесенную его друзьями.

   «Пожалуйста, прекратите, — шепчет он снова и снова, — Прекратите…»

   Но его тихие просьбы остаются без внимания, а вода все ярче окрашивается в красный цвет.

   Мужчина позади него наслаждается каждым криком и подергиванием его тела. Он даже наклоняется, чтобы прошептать на ухо несчастному мальчику, что из крови получилась отличная смазка.

   Вот оказывается как на самом деле клиенты обращаются с проститутками.

   Даже кончив, Фаброн молча покидает ванну, чтобы отдохнуть и выкурить сигарету, лежа на кровати. Ему совсем нет дела до Танджиро, в бессилии оставшегося страдать в окровавленной ванне. Юноша сворачивается в клубок, мечтая вернуться в то время, когда он еще не совершал этот опрометчивый шаг, придя в Сад Греха. Он так хочет, чтобы кто-нибудь обнял его и напомнил, что есть и хорошие люди, и что не все прикосновения причиняют боль.

   Докурив, мужчина встает с кровати и возвращается в ванну, у него хватает сил еще на один заход. «Будет лучше, если мы останемся здесь, я не хочу, чтобы ты залил кровью весь ковер», — это единственная фраза, которую слышит от него испуганный парень.

   Безумное истязание продолжается и продолжается, но Танджиро старается терпеть. Он не может молчать, он кричит, но пытается контролировать громкость, чтобы никто за пределами комнаты не услышал его.

   В конце концов, больше боли он боится вызвать недовольство своего первого покупателя.

   Когда Фаброн наконец заканчивает с ним и смывает с себя кровь, он одевается и благодарит Танджиро за удивительный опыт, похлопав мальчика по спине. После он просто выходит из комнаты, а юноша остается в одиночестве, в долгой звенящей тишине, сходя с ума от страха и непрекращающейся боли.

   Он не может даже двинуться с места, опасаясь, что кровотечение усилится. Танджиро уверен, что клиент повредил что-то внутри него, и это пугает его практически до потери сознания. Как и зловоние крови вокруг. Этот запах, боль, страх, пережитый стресс — слишком много всего одновременно наваливается на Танджиро, и его организм не выдерживает. Мальчика начинает рвать в ту же ванну, где он сидит.

   Когда бунт желудка наконец прекращается, он чувствует себя слабым, как новорожденное дитя, и в изнеможении опускает голову на край ванны. Танджиро все еще ощущает спазмы в животе и боится, что его снова стошнит. Все, что ему сейчас хочется, это выбраться из ванны мучений и оказаться как можно дальше от мерзкого запаха и сводящих с ума воспоминаний. И речи не может быть о том, чтобы снова вернуться к работе этой ночью. Как было бы хорошо сейчас оказаться на их большой кровати, закутаться в одеяло и проспать несколько дней подряд.

   Но где ему взять силы, чтобы сделать хотя бы первый шаг? Он стонет, когда думает о том, как далеко отсюда спальня Цветов. Танджиро уверен, что по дороге истечет кровью и упадет в обморок. Самостоятельно выйти из этой комнаты невозможно. Может ему остаться тут, пока кто-нибудь утром не придет и не найдет его? Окровавленная вода совсем остыла, и он чувствует холод. Нет, ему кажется, что он умрет тут, среди собственной рвоты и крови, если не попытается выбраться. Он должен это сделать. Пусть даже путь до вожделенной постели займет всю ночь, он будет двигаться вперед, каких бы страданий это не стоило.

   Он наконец решает пошевелиться, но останавливается, слыша звук открывающейся двери. Внутри юноши все обрывается, он закрывает глаза, пытаясь стать совсем крошечным и незаметным. Слезы начинают катиться по его щекам от мысли о том, что Фаброн вернулся, потому что Танджиро еще недостаточно отработал потраченные на него деньги. Но изумленный голос, который произносит: «Танджиро, какого черта?», принадлежит вовсе не ушедшему садисту. Мальчик открывает слезящиеся глаза, чтобы заметить, что волосы человека, отчаянно бросившегося к нему, черные, а не светлые, а руки, ласково охватившие его лицо, несут утешение, а не боль.

   И когда он осмеливается поднять взгляд, то видит, что глаза, с сочувствием смотрящие на него, не голубые, словно лед, а яркие зеленые, как весенний день.

   «Иноске, — с трудом произносит Танджиро, — Я… Я просил его становиться, но он меня совсем не слушал… Он сказал, что моя кровь хорошая смазка, а я не мог возразить… За что он так со мной, Иноске? Я не знаю, чем разозлил его, я просто старался быть послушным… Но он…»

   «Тише, тише, все в порядке, — шепчет Иноске, с заботой убирая влажные пряди волос, прилипшие ко лбу друга, — Ты ни в чем не виноват. Подожди секунду, я найду что-нибудь сухое и вытащу тебя отсюда».

   Он встает, чтобы взять мягкое пушистое полотенце со стула около кровати, а затем снова опускается на колени возле ванны. Иноске бережно вытирает кровь сначала с лица Танджиро, а затем с тех участков тела, куда может дотянуться, не касаясь зловонной воды. На ощупь он находит сливную пробку и выдергивает ее, и пока красная жидкость смешанная с рвотой исчезает в темных трубах, Иноске аккуратно снимает нитку жемчуга с мокрых волос Танджиро. К счастью, вода стекает быстро, так как ее было не так много, и это устраняет неприятный запах, помогая истерзанному Танджиро хотя бы слегка прийти в себя.

   «Хорошо, сейчас я подниму тебя, приготовься, — просит Иноске, — Я отведу тебя в нашу душевую и помогу помыться».

   «Мне жаль, но я наверное не смогу выйти к клиентам сегодня ночью», — отрешенно говорит Танджиро.

   «Нет, конечно нет. Никто не будет обвинять тебя в том, что ты решил отдохнуть остаток ночи. Даже Музан понимает, что клиент не захочет заниматься сексом с истекающей кровью проституткой».

   Танджиро чувствует себя немного лучше, зная, что не будет наказан за прогул. С помощью поддерживающего его Иноске он пытается встать. Превозмогая боль, он поднимается на ноги. Его колени трясутся, как у маленького жеребенка, и очередной поток крови покидает тело, стекая по бедрам. Внутри все горит и пульсирует, и Танджиро кажется, что легче умереть, чем сделать хотя бы шаг.

   «Поверь мне, принцесса, все будет хорошо, мы все через это прошли, — заверяет его Иноске, — Давай, сначала одну ногу, затем другую».

   Глубоко вздохнув, Танджиро делает так, как просит его спаситель, но все равно не может сдержать слез. Ну ему хотя бы удается выбраться из ванны. Черноволосый мальчик хвалит его, прижав голову к своему плечу. Танджиро закрывает глаза и позволяет Иноске вывести себя из комнаты в коридор. С тех пор, как он поднялся, головокружение не прекращается ни на минуту, Танджиро боится, что его снова стошнит, и ему не хотелось бы, чтобы Иноске был свидетелем этого зрелища. С закрытыми глазами ему становится легче, кажется, что даже боль немного отпускает. Кроме того, приятно полностью довериться Иноске, он знает, что с этим парнем он в безопасности, и о нем позаботятся.

   «Не волнуйся, я помогу тебе снова выглядеть волшебно», — слышит он слова Иноске.

   По какой-то причине это заставляет Танджиро улыбнуться, и он отвечает: «Как принцесса?»

   «Абсолютно верно. Я все еще настаиваю, что ты слишком прекрасен для этих ублюдков».

   Обычно Танджиро смущался, когда слышал от Иноске что-то подобное, но сейчас заигрывания лишь успокаивают его. Они знакомы всего пару дней, а его дразнящий голос уже стал для юноши таким родным. Рядом с Иноске он чувствует себя так же спокойно и уверенно, как со своей семьей.

   «Нет, ты намного красивее меня, — поправляет его Танджиро, — Великий Иноске даже красивее, чем Гию».

   «Я твержу об этом годами!» — восклицает темноволосый мальчик. «Гию лучше быть осторожным, потому что скоро я займу его место самого популярного из Цветов. Если его клиентам нравится, когда их оскорбляют, я справлюсь с этим лучше, чем он».

   Танджиро снова смеется. Его уже не волнует, искренне ли с ним флиртует Иноске или нет. Скорее всего это лишь эффект от долгой жизни в таком месте, просто способ выразить свою дружбу, но в любом случае Танджиро рад, что он хоть немного, но что-то значит для этого дерзкого парня. Он постарается взять максимум хотя бы из его доброты.

   «Как ты узнал, что мне нужна помощь?» — этот вопрос уже некоторое время мучает Танджиро.

   Иноске немного колеблется, прежде чем ответить: «Сабито сказал мне. Твой клиент — это тот человек, который порезал его».

   От этих слов внутри Танджиро все холодеет. Фаброн и есть садист, изуродовавший Сабито? Это многое объясняет в его поведении. Возможно, ему даже повезло, что в этот раз клиент не взял с собой нож. Танджиро вздрагивает и спрашивает слабым голосом: «Как же Музан позволил ему вернуться? И почему Сабито не предупредил меня?»

   Танджиро шокирован, ему хочется остановиться и перевести дух, но он боится, что после у него не хватит сил двигаться дальше. Поэтому они просто продолжают свой путь по бесконечному коридору.

   Иноске тяжело вздыхает, прежде чем ответить: «Никто из нас не знал имя человека, выигравшего аукцион. Сабито успел заметить Фаброна лишь на выходе из борделя. Зеницу рассказал нам, что именно этот мужчина увел тебя, и тогда я бросился на поиски. А что касается того, почему Музан впустил его… В общем-то, он делает с нами то же самое, если мы поступаем не по его воле. Если нас не убивают, ему все равно. К счастью, клиенты типа Фаброна здесь встречаются редко, он скорее исключение, чем правило».

   Танджиро не может поверить в то, что слышит. А это вообще законно? Неужели вот как на самом деле обстоят дела в публичных домах? Скорее всего да, так и есть, отвечает он сам себе на немой вопрос. Общественности никогда не было дела до таких людей, как они. Никто не стал бы плакать об умершей проститутке, особенно о проститутке-мужчине. Всего лишь на одно красивое тело меньше.

   Теперь Танджиро еще больше пугают слова Зеницу о дешевых борделях. Если в Саду Греха клиентам позволяют вести себя так жестоко, то что же происходит там? Сколько отчаявшихся девушек и парней вошли в их двери в поисках заработка, чтобы никогда больше не вернуться? Юноша понимает, что отныне он больше не человек. Он товар, и прав у него не больше, чем у любой другой бездушной вещи.

   «Сабито очень переживает, я уверен, он прибежит к тебе сразу же, как только сможет», — прерывает его пугающие размышления Иноске.

   «А как же ты? — обеспокоенно спрашивает Танджиро, — Ты же потеряешь возможность заработать, пока будешь возиться со мной».

   Иноске пожимает плечами. «У меня еще вся ночь впереди. К тому же, с моей популярностью не составит труда наверстать упущенное. Не думай обо мне. Ты гораздо важнее».

   От этих теплых слов на глаза Танджиро наворачиваются слезы. Или возможно последние остатки самообладания покидают его истерзанное тело. Он чувствует, как ноги подкашиваются, но Иноске успевает подхватить его, немного пошатнувшись под чужой тяжестью. Мальчик еще сильнее прижимается к Танджиро, не давая ему упасть.

   «Держись, принцесса, мы почти у цели, еще пара метров. Тебе станет лучше после того, как я вымою и перевяжу твою рану. А утром мы пригласим врача».

   Звучит хорошо. Иноске помогает ему войти в ванную комнату, не обращая внимания на полотенце, упавшее на пороге. Танджиро не удивлен, увидев, что из белого оно превратилось в красное. К счастью, кровотечение замедлилось, и он уже не оставляет за собой жуткий кровавый след. Он позволяет Иноске самому включить душ. И хотя сначала хлынувшая на него вода оказывается ледяной, Танджиро настолько оцепенел от боли, что ему все равно. Он продолжает дрожать даже тогда, когда мягкие струи становятся теплее.

   «Не бойся, я постараюсь все сделать быстро, — заверяет его Иноске, — Твоя главная задача — не упасть, так что держись за стену. Об остальном позабочусь я».

   На самом деле Иноске не знает, что делает. Он лишь повторяет те действия, которые в свое время парни делали для него. Для начала он берет кусок мыла и хорошо намыливает руки, а затем начинает нежно смывать потеки крови и рвоты с тела Танджиро. Он не прекращает говорить, лишь бы друг оставался в сознании: «Знаешь, в одну из моих первых ночей здесь клиент так глубоко засунул член мне в горло, что чуть было меня не задушил. Меня вырвало, и я еще пару дней кашлял кровью и не мог нормально есть. Сабито и Гию выхаживали меня все это время. Так что не волнуйся. Мы все здесь заботимся друг о друге, потому что никому другому нет до нас никакого дела. Понимаешь?»

   Танджиро медленно кивает, он уже давно готов отключиться, его ужасная боль — единственная причина, по которой он еще не уснул. «Понимаю. Вы семья».

   Иноске улыбается. «Да, мы семья. Точно. Хотя ты можешь называть меня своим принцем, раз уж ты моя принцесса. Или нет, лучше королем. Я же будущий король гор».

   Его болтовня смешит раненого мальчика, и Иноске воспринимает это как победу. Ему самому очень тяжело видеть Танджиро таким, и он всеми силами пытается приободрить его. Особенно сейчас, потому что он уже дошел до ягодиц и собирается смыть с них кровь, зная, что этим причинит другу боль. Иноске вздыхает и просит: «Потерпи еще немного, хорошо?»

   Танджиро стискивает зубы и сжимает кулаки в ожидании того, что сейчас произойдет, но это не спасает, когда едкое мыло касается его ран. Он вздрагивает и стонет, пока Иноске как можно аккуратнее пытается смыть засохшую кровь с наиболее пострадавшего места.

   «Знаешь, я надеялся, что мне придется раздвигать твою задницу лишь потому, что я захочу тебя трахнуть», — пытается разрядить обстановку Иноске.

   «Я тоже». Танджиро определенно не шутит.

   «У тебя прекрасный зад, принцесса. Я серьезно. Я был бы гораздо осторожнее с такой красивой попкой. Она этого заслуживает».

   «Что ж, спасибо тебе. Моя задница ценит это».

   «Может быть, мы с тобой еще сможем пообщаться на эту тему, — предлагает Иноске, — Но, конечно же, когда тебе станет лучше».

   Танджиро не отвечает, потому что сейчас эта идея не кажется ему особо привлекательной. Не то чтобы он не хотел близости с Иноске, совсем нет. Но он не хотел, чтобы это было что-то грязное, похожее на этот вечер. В его мечтах они с Иноске, глубоко влюбленные, занимаются неспешным сексом, изучая тела друг друга и выражая в этом всю взаимную любовь и привязанность. Он хочет быть единственной «принцессой» Иноске.

   Но, конечно, в Саду Греха это невозможно. Здесь можно реализовывать самые мерзкие сексуальные фантазии, но просто заниматься чистой любовью запрещено.

   «Хорошо, я думаю, что закончил, — говорит Иноске, — Ты выглядишь намного лучше. Давай поищем что-нибудь, чем можно тебя перевязать».

   Он выключает воду и помогает другу выйти из ванны. Танджиро снова едва может шевелиться, после мытья растревоженные раны вспыхивают новой порцией боли. Он чувствует, как его начинает мутить, Иноске замечает его бледность и в спешке убегает, пытаясь найти бинты.

   Танджиро остается стоять посреди ванной комнаты, слегка покачиваясь от слабости. Ему до дрожи в ногах хочется сесть, но он понимает, что это очень плохая идея. Поэтому он просто молится, чтобы Иноске вернулся поскорее.

   К его радости, черноволосый мальчик приносит марлю и еще какую-то ткань менее чем через минуту. Он так спешит, что чуть не падает на скользком полу в ванной, опускаясь рядом с Танджиро на колени. «Вот осталось немного марли после того, как доктор навещал нас последний раз. Иногда у нас случаются мелкие неприятности… Не мог бы ты немного раздвинуть ноги? Прости, я знаю, что это больно».

   Танджиро делает, как его просят, не говоря ни слова. Он просто желает, чтобы все побыстрее закончилось. Он шипит, когда Иноске вытирает свежую кровь с его бедер тряпкой, а затем укладывает свернутую марлю между ягодиц. Это неудобно, но гораздо лучше, чем ощущение чужого члена внутри.

   «Вот, это должно помочь. Давай уже уложим тебя в постель», — ласково бормочет Иноске.

   Он снова взваливает на себя Танджиро, помогая ему добраться до спальни Цветов. Танджиро двигается очень медленно, с каждым шагом словно иглы вонзаются ему между ног, вызывая все новые и новые приступы боли. Из последних сил он старается не упасть, пока Иноске зажигает лампу и набрасывает на него ночную рубашку, после чего наконец подводит к гигантской кровати.

   Танджиро в блаженстве падает на мягкий матрас. Проблема возникает тогда, когда он понимает, что у него нет сил двигаться. Он так и остается лежать поперек кровати, закрыв глаза. Иноске грустно вздыхает и не решается трогать его, чтобы не усугублять страдания. Он лишь берет подушку и кладет ее под голову друга, а затем укутывает дрожащее тело теплым одеялом.

   «Большое тебе спасибо, — шепчет Танджиро, не открывая глаз, — Если бы не ты, я бы все еще сидел в той ванне. Мне так стыдно, что я помешал тебе работать».

   «Даже не начинай, — отмахивается Иноске — Моя семья для меня важнее денег. Клиенты приходят и уходят, а ты будешь здесь всегда. Сейчас я больше всего на свете хотел бы остаться с тобой. Я знаю, как ужасно спать одному, когда страдаешь от боли. Я не буду гасить лампу?»

   «Да, конечно», — Танджиро слегка кивает.

   Сквозь ресницы он видит, что Иноске действительно выглядит встревоженным, как будто он и правда глубоко сожалеет о том, что ему придется уйти. Танджиро хочет заверить его, что с ним все будет в порядке, но язык отказывается повиноваться ему. На самом деле он предпочел бы положить голову Иноске на колени и медленно провалиться в сон, пока дорогой ему человек нежно перебирал бы волосы на его голове. Но это такое детское и эгоистичное желание, что Танджиро никогда не решился бы его высказать. Он сам навлек на себя эту боль, и сражаться с ней он тоже должен сам.

   «Хорошо», — говорит Иноске, наклоняясь и поглаживая его по плечу. «Я приду, как только обслужу последнего клиента. Попробуй поспать. Если уснуть не получится, я принесу тебе вина, когда вернусь, оно поможет тебе немного расслабиться».

   «Спасибо, — шепчет Танджиро, — Я буду в порядке. Не думай обо мне, хорошо? Лучше иди и заработай много денег, горный король».

   Иноске улыбается своей особой кабаньей улыбкой и, бросив прощальный грустный взгляд, выходит из комнаты.

   Оставшись в одиночестве, Танджиро нарочито громко вздыхает, пытаясь разрушить окружающую его тишину. Огромная кровать кажется бескрайней и пустой, когда не с кем делить ее. Мальчик понимает, что ему безумно страшно, потому что он впервые оказался в этой комнате один, совершенно один. До этого он все время был окружен своими новыми друзьями. Его сердце бешено колотится от внезапно пришедшей в голову мысли. А что, если Фаброн войдет в эту дверь и снова начнет мучить его? У него не хватит сил постоять за себя! Танджиро понимает, что это маловероятно, ведь Сабито видел мужчину выходящим из борделя, но все возможно…

   Нет, качает он головой. Друзья Танджиро внизу, они защитят его. Иноске наверняка рассказал о том, что с ним произошло, и даже если Фаброн вернулся, парни не спустят с него глаз.

   Это успокаивает его, но чувство одиночества становится только острее. Ему так хочется уснуть и хотя бы на пару часов забыть о боли. Если бы только его друзья были здесь…

   Танджиро вытягивает руку и хватает подушку Иноске, лежащую у изголовья кровати. Он прижимает ее к себе, утыкается лицом и вдыхает аромат полевых цветов, любимый запах Иноске. Это нежное благоухание немного успокаивает его взвинченные нервы. Все уже закончилось, теперь он в безопасности, от всех напастей его защитят запертая дверь, теплое одеяло и друзья внизу. Мягкое сияние лампы, которую зажег Иноске, освещает комнату, словно безмолвное обещание, что черноволосый мальчик обязательно вернется к нему.

   В конце концов, Танджиро засыпает поперек кровати, так и не выпустив из объятий подушку Иноске. Его вернувшиеся перед рассветом друзья не решаются беспокоить юношу и просто укладываются рядом, непроизвольно пытаясь быть ближе к нему, словно защищая своими телами. Иноске ложится ближе всех, положив голову на плечо Танджиро и уткнувшись лицом в изгиб его шеи, еще больше окутывая его своим цветочным ароматом.

   Вовсе не обязательно быть связанными кровными узами, чтобы называться семьей.

   * * *

   На следующий день к Танджиро пришел доктор, и сейчас мальчик лежит на самом краю кровати, положив голову на колени Иноске и сжимая ладонь сидящего рядом с ним Зеницу. Его сердце замирает, когда мужчина бережно раздвигает его ягодицы. Каким же будет приговор? Вдруг все окажется гораздо хуже, чем он думал? Может быть, он вообще умирает?

   Он вздрагивает от каждого прикосновения, и тогда Зеницу ласково гладит его руку. Старшие мальчики тоже в комнате, он стоят около кровати, обеспокоенно наблюдая за действиями врача. Даже Гию выглядит таким расстроенным, что это не может не трогать Танджиро. Фактически, первым, что он услышал при пробуждении, была фраза сурового юноши: «Я убью этого сукиного сына. Он обидел двух самых чистых людей в этом ублюдочном месте».

   Что ж, это были самые добрые слова, которые Танджиро слышал от первого Цветка. До этого он волновался, что Гию испытывает к нему неприязнь.

   Когда доктор наконец отрывается от изучения промежности мальчика, его вердикт оказывается довольно утешительным: «Ну, я вижу только небольшие трещины внутри. Остальное вроде бы в порядке, а кровотечение остановлено. Я бы советовал поменьше двигаться и часто менять повязки. Некоторое время придерживайся жидкой диеты, чтобы облегчить дефекацию. И воздерживайся от подобных взаимодействий хотя бы несколько недель, пока не убедишься, что полностью здоров».

   «Ну вот и как мне теперь зарабатывать? — спрашивает Танджиро, после того, как доктор покидает их комнату, — А еще придется возвращать Музану деньги за визит врача и за все лекарства, которые он назначил».

   «Не переживай, придумаем что-нибудь, — заверяет его Иноске, — Теперь ты такой же, как и все мы, с долгом перед Музаном».

   «Добро пожаловать в нашу компанию», — добавляет Зеницу.

   «Если будет нужно, я помогу тебе заплатить», — с улыбкой говорит Ренгоку.

   Танджиро удивленно моргает: «Ну уж нет, я не позволю тебе сделать это. У тебя есть и собственные долги, которые нужно отдавать».

   Сабито согласно кивает: «Так и есть. Почти половина твоего долга, Ренгоку — это цена твоей доброты».

   «И я никогда не жалел об этом», — отвечает Кеджуро.

   Танджиро слегка поворачивает голову и успевает заметить, что на этих словах Зеницу прячет взгляд, отказываясь смотреть на кого-либо в комнате. Он выглядит виноватым. Является ли этот светловолосый мальчик причиной того, что долг Ренгоку становится все больше и больше? Скорее всего, Кеджуро отдает часть получаемых денег Зеницу, чтобы Музан не догадался, что блондин зарабатывает меньше всех. Надо же, каким великодушным оказался Ренгоку, он думает о всех, кроме себя!

   «Знаешь, ты все еще можешь предложить клиенту минет, — советует Иноске, — Или просто сидеть и общаться с посетителями в гостиной. Они за это тоже платят».

   «Да, думаю, я так и буду делать… — отвечает Танджиро, перекатываясь на бок, — Но мне все равно придется провести в постели еще пару дней, так что заработать пока не удастся». Он замолкает, тяжело вздыхая, а затем признается: «Мне всегда говорили, что заниматься сексом приятно. Я и подумать не мог, что секс-работа может оказаться такой жесткой. Я представлял, что просто лягу на спину и позволю мужчине пользоваться мной, пока он не кончит. Но то, что тут происходит … это то еще дерьмо».

   Иноске фыркает первым, старшие парни смеются вслед за ним, а Зеницу отвечает с грустной улыбкой: «Да, так и есть, Цветы растут из огромной вонючей кучи дерьма».

   Танджиро тоже не может сдержать смех, хотя ему и больно. А что еще им остается делать?

  
  
   

    Глава 6. Постель из роз 

   

   Прошла пара дней, прежде чем Танджиро смог передвигаться, не чувствуя слишком сильной боли. Тем не менее, ему все еще приходилось есть лежа, а любая попытка сходить в туалет с разорванными внутренностями сопровождалась ни с чем не сравнимыми ощущениями. Он твердо решил, что если какой-нибудь клиент еще раз будет настаивать на использовании мыла вместо смазки, он засунет это мыло ему в горло.

   Танджиро и мечтать не мог о лучших друзьях, чем Цветы. Каждый из парней был готов на все, чтобы помочь и избавить его от лишних страданий. Но никто не мог сравниться с Иноске. Черноволосый мальчик практически перестал спать, так как он все время пытался прижиматься к Танджиро и вскакивал от каждого стона, ерзания или любого другого мельчайшего движения раненого юноши. Скрип двери заставлял Иноске нервничать и внимательно приглядываться к каждому, кто входил в их комнату. Пока его друг был так беззащитен и уязвим, он не мог позволить никому чужому подойти к нему. Танджиро был безмерно счастлив из-за того, как Иноске суетился ради него.

   Сам Иноске понятия не имел, что заставляло его быть таким нежным с Танджиро. Но ему действительно нравилось заботиться об этом мальчике. Возможно, он напоминал ему одного из маленьких бездомных животных, которых Иноске встречал, живя на улице. Он всегда делился с ними последними крохами, хотя часто ему самому не хватало еды, но он не мог допустить, чтобы кто-то такой слабый и одинокий страдал, не в силах постоять за себя. И в Танджиро он видел ту же чистоту и беззащитность, ведь парень вырос в любящей семье и совсем не понимал, как устроен этот жестокий мир, а Иноске хотел сохранить его невинность хотя бы настолько, насколько это возможно в публичном доме.

   Но все равно, это был странный порыв для Иноске. Он не просто хотел стать для Танджиро другом и защитником, ему также нравилось беззастенчиво флиртовать с ним. Ни Ренгоку, ни Зеницу, пришедшие до Танджиро, не вызывали в нем такого желания. Но как только Иноске увидел первый восхищенный взгляд нового мальчика, ему захотелось приложить все усилия, лишь бы это восхищение в чужих глазах длилось как можно дольше.

   Почему с ним это происходит, Иноске не понимал.

   Возможно, это было как-то связано с лицом Танджиро. Как только он разлепил сонные глаза и увидел его лицо, оно ему понравилось. Очень. Такое милое, симпатичное. Лицо человека, на которого нельзя было рассердиться, которому нельзя было отказать. И когда Иноске увидел его искаженным от боли, что-то словно треснуло внутри него самого.

   Что-то трескалось и лопалось внутри него и все следующее утро, когда он слышал полусонные стоны Танджиро и прижимался к нему все сильнее и сильнее, словно надеясь, что часть испытываемой другом боли перейдет на него. Его сердце сжималось, когда наивный мальчик обвинял себя в своих страданиях. Танджиро был уверен, что допустил какую-то ошибку, чем-то не понравился Фаброну, все было бы иначе, если бы он был внимательнее к урокам друзей.

   «Он собирался причинить тебе боль, несмотря ни на что, — повторял ему Иноске снова и снова, — Он садист. Ему нравится видеть страдающих и умоляющих о пощаде людей. Так что ты мог быть самым умелым и послушным, но он все равно поступил бы так же».

   «Я был здесь уже много лет, когда он порезал мне лицо. Я хорошо знал, что делать. И он все равно изуродовал меня. Так что не смей винить себя», — добавил Сабито.

   Другие парни замечали, с каким самозабвением Иноске заботится о новом друге, и находили это довольно милым. Они никогда не видели, чтобы он так увлекался другим человеком. Иноске был гордым, самовлюбленным, и никто не ожидал, что он способен на такую доброту. Зеницу пошутил, что если бы он был ранен, Иноске сказал бы лишь, что боль наконец-то сделает из него мужика. Поэтому Цветам особенно забавно было наблюдать, как Иноске подскакивал на месте и в панике бросался к Танджиро, стремясь удовлетворить любое его желание, стоило лишь больному мальчику пошевелиться.

   «Хочешь воды?» — спрашивал он и мигом бежал к графину на другой конец комнаты. «Подложить еще одну подушку? Принести тебе твое лекарство? Скажи, что ты хочешь, я все сделаю, лишь бы ты перестал корчить такое лицо!»

   И пусть все сочувствовали Танджиро, они не могли не радоваться, что появился тот, кто смог изменить Иноске к лучшему. Теперь у этого дикого и необузданного мальчика наконец-то появился человек, к которому он привязался. А когда есть кто-то, о ком хочется заботиться, в жизни появляется смысл.

   В первые дни, когда Танджиро было слишком больно, чтобы встать с постели, Иноске неотлучно оставался рядом с ним, развлекая друга разговорами, пока остальные мальчики то появлялись, то уходили куда-то по своим делам. Раз в день приходил Музан, чтобы справиться о здоровье Танджиро, и тогда Иноске вел себя довольно сдержанно и старался лишний раз не разговаривать с управляющим. После очередного посещения начальника Танджиро не выдержал и спросил, почему же все Цветы так ненавидят Музана.

   «Я помню, как ты говорил, что он делал с вами какие-то жестокие вещи, но что именно ты имел в виду? Это что-то в сексуальном плане?»

   «Ну… — нерешительно ответил Иноске, — На самом деле, я точно не знаю. Меня он наказал только один раз. Каждый раз, когда он кем-то недоволен, он ведет его в кабинет и запирает дверь. Меня он тогда просто избил. Я точно знаю, что Гию и Ренгоку тоже пострадали от него, но они никогда не рассказывали, что с ними произошло».

   Этот ответ скорее еще больше раззадорил любопытство Танджиро, чем удовлетворил его. Но он поверил, что Иноске действительно рассказал все, что знает. Есть только два способа узнать правду — либо спросить Ренгоку и Гию, либо самому вызвать гнев Музана. Но в последние дни в жизни Танджиро было и так слишком много боли, поэтому он предпочел просто забыть и не думать больше на эту тему.

   И вот спустя несколько дней, Танджиро наконец решает, что выйдет на работу этой ночью и будет следовать советам друзей, развлекая мужчин в гостиной или предлагая удовлетворить их с помощью рук или рта. И в ожидании вечера они с Иноске просто валяются в кровати, прижавшись друг к другу, делясь историями из своей жизни и искренне наслаждаясь бездельем.

   * * *

   А в это самое время в подвале Сада Греха словно два замысливших что-то школьника крадутся Сабито и Гию. Пятью минутами ранее они небрежно вышли из своей комнаты и теперь бродят по борделю в поисках уединения. Обычно кладовки в подвале используются только дневными работниками, а сейчас в преддверии вечера тут пусто и тихо. Как только парни видят, что они одни, их ладони тут же находят друг друга. Им все равно приходится озираться по сторонам, пока они ищут идеальное укрытие. Но помещения подвала настолько пустынны, что Сабито даже снимает свою полумаску и теперь смеется, словно вздорный ребенок. Остановившись перед дверью маленького подсобного помещения с хозяйственным инвентарем, они еще раз напоследок оглядываются по сторонам, прежде чем бесшумно проскользнуть внутрь.

   В ту же секунду, как щелкает дверной замок, погружая каморку во тьму, Гию прижимает Сабито к стене и срывает с его губ жадный, нетерпеливый поцелуй. Резким движением руки, вцепившейся в длинные черные волосы, Сабито сбивает с невидимой полки что-то, с лязгом упавшее на пол. И хотя этот звук пугает парней, его недостаточно, чтобы заставить их разорвать долгожданное объятие. Гию лишь чувствует улыбку на губах Сабито, когда тот понимает, что никто не придет узнать, что же случилось в тесной кладовке.

   «У меня чуть не случился сердечный приступ», — наконец выдыхает Гию, оторвавшись от своего партнера.

   «Не надо было так бросаться и возбуждать меня», — парирует Сабито.

   «Как ты можешь меня обвинять? Сколько времени прошло с тех пор, как мы прятались здесь последний раз?»

   «Ммм, месяц? Кажется, что гораздо больше».

   Гию лишь согласно мычит в ответ, потому что его губы вновь находят мягкие губы любимого мужчины. Он снова не может удержаться, чтобы не прижать Сабито к стене, но на этот раз действует более нежно и аккуратно. Глаза Сабито закрываются от наслаждения, когда язык Гию ласково проникает ему в рот, заставляя его колени дрожать от сладости этого ощущения.

   Казалось бы, всего лишь поцелуй, такая мелочь. Но для них в этом действии заключалась вся Вселенная. Поцелуй в этом грязном месте можно было сравнить с бриллиантом. Клиенты никогда не целовали проституток, для них был важен только секс. Поэтому каждый украдкой подаренный друг другу поцелуй вызывал у Сабито и Гию взрыв чувств и эмоций. Это всегда ошеломляло и накрывало с головой, потому что для них это был знак, что они любят и любимы. А эти два парня полюбили друг друга еще много лет назад, когда подростками скитались по холодным улицам Парижа.

   За это время они стали специалистами по сохранению своей тайны. Влюбленные юноши изучили весь бордель в поисках укромных мест, выучили распорядок дня персонала и уединялись лишь тогда, когда были абсолютно уверены в своей безопасности. Для них стало естественным обходиться месяцами без интимных отношений, но иногда их сердца не выдерживали, и они бежали искать свой тихий угол, чтобы хотя бы на пару минут насладиться близостью и любовью. Если бы не эти краткие мгновения счастья, они бы давно сошли с ума. Но Сабито и Гию приходилось вести себя очень осторожно, если бы об их отношениях узнал Музан, скорее всего он бы просто выгнал обоих на улицу, а для мальчиков, с детства воспитывавшихся в публичном доме, это означало скорую смерть, ведь они совсем ничего не знали о том, как устроена жизнь по ту сторону богато украшенных дверей.

   Но сейчас они смогли ускользнуть, спрятаться от остальных, и влюбленные пытаются получить максимум от этих нескольких украденных минут. Их ласки быстры, а поцелуи так отчаянны, словно они во сне, который может закончиться в любой момент. Никому, кроме тайных любовников, не дано понять, как ужасно пытаться сблизиться, одновременно стараясь уловить любой шорох и едва слышный звук, указывающие на то, что поблизости может находиться посторонний. Они бы отдали полжизни за возможность просто раствориться друг в друге и не обращать внимания на окружение. Но, к несчастью, их реальность была такова. И поскольку Гию не видел никакой возможности покинуть это место, а Сабито был полон решимости оставаться с ним до конца, не было другого выхода, как только смириться.

   И сейчас они все еще жадно целуются, не в силах утолить голод, терзавший их последний месяц. Сабито до сих пор не может понять, почему прекрасные страстные губы Гию, о которых мечтают столько мужчин, так ненасытно блуждают по его уродливым шрамам. Но тем не менее, неприступный и гордый Гию сейчас здесь, с ним, он слышит его тяжелое дыхание и чувствует на своем лице его изящные ладони. Сабито обвивает руками шею своего партнера, а Гию приподнимает его бедро так, чтобы гладить и ласкать обнаженную кожу Сабито. Они специально надели лишь легкие халаты, под которыми ничего не было, чтобы не тратить ни одной драгоценной секунды на доступ к телам друг друга.

   «Гию…» — выдыхает Сабито, когда темноволосый мужчина опускает голову, целуя его щеку, подбородок и, наконец, точку пульса. Эта нежная ласка заставляет Сабито откинуться назад, чтобы дать Гию еще больше доступа к своей шее. От наслаждения Сабито едва слышно стонет, закрыв глаза. Не в силах больше сдерживаться, он начинает тереться бедрами о ногу Гию, дрожа от этой стимуляции.

   Да, они зарабатывают сексом на жизнь, но секс с любимым человеком — это словно падать и взлетать одновременно. Сабито никогда не мог найти слов, чтобы описать свои чувства. Ему казалось, что порой он видит врата рая во время оргазмов, которые получал от Гию.

   «Я скучал по тебе, — шепчет Гию в кожу его шеи, — Скучал по тебе такому. Мой прекрасный Сабито».

   Сабито ничего не отвечает, потому что в этот момент к поцелуям Гию присоединяется дразнящее поглаживание его возбужденного члена через шелковый халат, и он едва может удержаться на ногах, настолько это сладко. Он всеми силами пытается подавить низкий стон, рвущийся наружу, закусив нижнюю губу.

   «Я не знаю, что бы я делал, если бы со мной не было тебя», — признается Сабито, справившись с собой.

   «Нет, это я бы сошел с ума без тебя», — настаивает темноволосый мужчина.

   Не прерывая поцелуя, Гию протягивает руку и берет оба их члена в кулак, поглаживая в унисон. Его движения сильные и быстрые. Он знает, что им нельзя затягивать, не только потому, что они были уже достаточно возбуждены и не могли сдерживаться, но и потому, что никто не должен был заметить их долгое отсутствие.

   В этой жизни мало что могло доставить Гию удовольствие, но Сабито, цеплявшийся за него мертвой хваткой и стонавший ему в ухо из-за того наслаждения, которое ему приносили уверенные движения его рук, был одним из них. Гию сам возносился на вершины блаженства, когда чувствовал, как пальцы его возлюбленного сжимают его плечи и как он старается сдерживаться, чтобы не выкрикнуть его имя слишком громко. Но нет, рыжеволосый мальчик любит его гораздо сильнее, потому что, несмотря на охватившее его возбуждение, ему хватает сил отстраниться от Гию и попросить: «Гию, подожди, подожди. Позволь мне! Давно я не чувствовал твой член во рту. Позволь… пожалуйста, Гию».

   «Хорошо, — задыхаясь, соглашается он, — Да, конечно, давай… Акуратнее, сдвинься немного влево, и я отойду назад. Будь осторожен, там за тобой полки».

   Гию чуть отходит, и теперь наступает очередь Сабито показать своему любимому, как много он для него значит. Он наклоняется вперед и дарит Гию еще несколько глубоких поцелуев, с трепетом слыша, как парень тихо смеется, пораженный его порывом. Сабито уже давно заметил, что Гию радостно улыбается и смеется, только оставшись с ним наедине, и за это доверие и уязвимость он любит его еще сильнее.

   Гию наблюдает, как Сабито опускается перед ним на колени, поглаживая его ноги. Ощущение прикосновений рук сквозь шелковый халат, да и вид Сабито, стоящего перед ним на коленях, заставляет его возбудиться настолько, что ему становится тяжело стоять. Он ласково кладет руку на голову Сабито, чтобы убрать волосы с его прекрасного лица, а Сабито нежно трется щекой о его ладонь, глядя снизу вверх своими добрыми светлыми глазами, он похож на котенка, который вот-вот замурлычет.

   Наконец Сабито распахивает халат Гию и погружается лицом в его промежность, вдыхая пьянящий аромат. От этого родного запаха у него начинает кружиться голова. У него были сотни мужчин, но не один из них не пах так, как этот. Ни с кем он не чувствовал себя в такой безопасности, как с Гию, и никому не желал так доставить удовольствие, как своему темноволосому голубоглазому мальчику.

   Для начала Сабито пару раз проводит языком по всей длине его красивого ровного члена, а потом нежно целует чувствительную головку. Он знает, что время дорого, но не хочет торопиться, и начинает осторожно круговыми движениями массировать мягкий и теплый кожаный мешочек мошонки.

   «Знаешь, не так давно у меня был парень, который хотел, чтобы я укусил его член», — внезапно произносит Гию, ему тоже не хочется торопиться. «Клянусь, моя эрекция сразу же упала от сочувствия. Я конечно выполнил его просьбу, но это было мерзко».

   «А у меня был клиент, который захотел, чтобы я оделся как раб и называл его хозяином, — отвечает Сабито, продолжая неспешно поглаживать Гию, — Ему нравилось наступать на мой член и говорить, что я кусок дерьма, который не стоит того воздуха, которым дышит. Он, кстати, давил довольно сильно. Я был уверен, что мой член станет плоским, когда он уберет с него ногу».

   «О, у меня он тоже был. Ему нравится делать вид, что он важный человек».

   «Нет, он просто ненавидит мужчин. Каждая его жена крутила роман у него за спиной, а последняя вообще бросила его ради другого».

   «Тогда понятно, откуда эта ненависть к чужим членам. И как ты только успеваешь еще и поговорить с этими извращенцами?»

   Сабито смеется, посылая восхитительные вибрации по члену своего любимого. Гию продолжает гладить его мягкие рыжие волосы, но не для того, чтобы контролировать своего партнера, а чтобы показать ему, насколько он ценит то, что тот делает. Ощущения, которые ему дарит Сабито, заставляют голову Гию понемногу запрокидываться, его дыхание становится прерывистым, и он старается не стонать.

   Возбужденный Сабито раздвигает ноги, чтобы свободной рукой доставить удовольствие и себе, не выпуская изо рта пенис Гию. Это зрелище не остается незамеченным парнем сверху. Глаза Гию уже достаточно привыкли к темноте, чтобы рассмотреть восхитительное шоу, которое устраивает для него Сабито. Гию очарован всей его сидящей внизу фигурой, каждым его движением. Он может себе представить, как гипнотически скользит крайняя плоть по головке члена Сабито.

   «Посмотри на себя, — усмехается Гию, — Похотливый шалун».

   Сабито отрывается от него, чтобы улыбнуться. По его подбородку стекает слюна, но он не вытирает ее. «Кто бы говорил. Держу пари, ни один клиент не заставляет тебя чувствовать себя так, как сейчас?»

   «Черт, конечно же нет, как я могу возбудиться от вида ублюдков, которых хочу убить?»

   «Хм, я могу себе представить, что такое заводит Иноске. Его член наверняка встает от мысли об убийстве людей, которые его раздражают».

   «Пожалуйста, не думай про член Иноске сейчас», — стонет Гию, заставляя рыжего мальчика рассмеяться.

   «Хорошо, не буду». Он хлопает себя по бедру, а затем снова принимается за Гию, начиная с нежных и ласковых движений, постепенно наращивая темп.

   Гию кажется, что земля уплывает у него из-под ног. Как же ему сейчас хорошо. Он уже и не помнит, когда в последний раз испытывал такое наслаждение. Позже он обязательно расплатится с Сабито за это. Единственным положительным моментом в их работе было то, что и Сабито, и Гию знали, как доставить максимум удовольствия мужчинам. И уже достаточно скоро, буквально через несколько уверенных движений языка стоящего перед ним на коленях юноши, Гию чувствует, что улетает с именем Сабито на устах. У него не было такого оргазма с того времени, как они уединялись последний раз. Его зрение затуманивается, слезы выступают в уголках глаз, а тело все трясется и трясется в изнеможении. Неспособный устоять на ногах Гию осторожно опускается на пол, пытаясь восстановить дыхание. Несмотря на слезящиеся глаза, он может видеть, как быстро рука Сабито порхает над его собственным членом, и как красиво он выглядит, откинув голову назад и приоткрыв губы. Еще пара секунд и толстые белые струи покрывают деревянный пол перед ним.

   Сабито также в бессилии падает на пол, прислонившись к противоположной стене. Его колени раздвинуты, халат в беспорядке перекошен, но и Гию выглядит не лучше. Им обоим все равно, потому что даже в таком виде для них нет никого прекраснее и желаннее друг друга.

   Еще минута проходит в полной тишине, пока парни приходят в себя, но после Гию откашливается и произносит: «Вот дерьмо, я кончил тебе в глотку, извини».

   Сабито отмахивается ослабевшей рукой: «Я к этому привык. Кроме того, я не против, если это будешь ты. Потому что я могу отругать тебя за это. Да и мне вроде как приятно, что во мне есть часть тебя».

   «Ты все проглотил?»

   «Ну да. Меньше беспорядка, который нужно убирать».

   Гию вздыхает и со стуком прислоняет голову к стене, закрыв глаза. «Ну не знаю, смотри, какой бардак ты тут устроил».

   «Знаешь ли, у меня давно не было приличного секса. В этом месте только тебе есть дело, кончил я или нет, остальные мои мужчины о таком заботиться не станут».

   «Да, так было всегда, — отвечает Гию, приоткрыв глаза, — Давай просто все вытрем, а затем сами постираем одежду, пока горничные до нее не добрались».

   Он стирает следы Сабито с пола внутренней стороной своего халата, чтобы никто не догадался, что происходило сегодня в этой тесной темной каморке. Наступает самая худшая часть. Сейчас они выйдут и закроют за собой дверь в их маленький интимный мир и неизвестно, когда они снова смогут вернуться туда. Вот он и прошел, их редкий момент истинного счастья, и как же эти моменты далеки от друга. Возможно, пройдут месяцы, прежде чем они снова смогут подарить друг другу хотя бы поцелуй.

   С тяжелым вздохом Сабито говорит: «Хорошо. Пора вернуться в страну живых. У нас, наверное, еще есть время вздремнуть перед работой, так что мы даже сможем немного пообниматься в постели».

   Гию улыбается в знак согласия. Его мальчик слишком добр к нему и всегда находит способы подбодрить. Когда Гию чувствовал, что его жизнь безнадежна, а их отношения обречены, Сабито всегда удавалось отвлечь его, сделать что-то такое, что казалось бы невинным в глазах остальных, но подчеркивало бы его любовь к Гию. Например, взгляд, который он бросал на него, или милые безобидные клички, которыми они называли друг друга.

   Темноволосый юноша неохотно поднимается на ноги и протягивает руку Сабито, который принимает ее, так же вставая с пола. Еще пару секунд они стоят, давая время их ослабевшим ногам приспособиться. Парни помогают друг другу привести себя в порядок, поправив волосы и запахнув халаты, прежде чем выйти из комнатки. На всякий случай Гию выходит первым, и, стараясь выглядеть как можно более непринужденным, озирается направо и налево. Но в коридоре все так же ни души, и он тихонько стучит в дверь, подавая знак своему любовнику. Сабито выходит вслед за ним и, прежде чем Гию успевает возразить, хватает его за руку и ведет по коридору, целуя в щеку на ходу.

   Им везет, по дороге к спальне они не встречают ни одного человека, и, что еще лучше, оказывается, что у них есть еще целых полтора часа, чтобы отдохнуть, прежде чем придется собираться на работу.

   Закрытая дверь в спальню не останавливает их, ведь в комнате Цветов уединения не существует. Поэтому Сабито и Гию без стука открывают дверь и входят в комнату, чтобы с удивлением замереть на пороге.

   Они оказались не единственные, кто захотел вздремнуть перед предстоящей ночью. Танджиро и Иноске опередили их и сейчас лежат в постели, свернувшись клубком, словно два бездомных котенка в пятне солнечного света. Мальчики спят лицом друг к другу, голова Иноске поверх головы Танджиро, а их руки крепко сцеплены. Лицо Танджиро упирается в грудь его друга, их ноги переплетены. Под бедрами Танджиро все еще подложена подушка, чтобы облегчить боль. Кажется, ничто не в силах разорвать их сонные объятия. Танджиро немного дергается во сне, а Иноске громко храпит, уперевшись подбородком в его макушку.

   Сабито и Гию улыбаются и вздыхают с облегчением. Мальчишки точно не проснутся в ближайшее время. Таким образом, никто не помешает им переодеться и спрятать испачканную одежду, чтобы заняться ей позже. А пока они тоже хотят вздремнуть или хотя бы просто полежать, обнимая друг друга. Парни осторожно ложатся на кровать, стараясь не шевелить матрас слишком сильно. Но они зря беспокоятся, Иноске все так же самозабвенно продолжает храпеть, а Танджиро издает лишь негромкий сонный стон.

   Старшие мальчики тоже ложатся лицом друг к другу, любуясь и поглаживая любимые лица. Они живут, а не существуют, лишь в эти моменты тихой близости, когда могут просто быть самими собой и выражать свою глубокую привязанность к другому.

   «Я бы хотел убраться отсюда, чтобы мы могли делать это, когда захотим, — шепчет Гию, — Но с учетом моих долгов перед Музаном, похоже, этого никогда не произойдет».

   Сабито пожимает плечами. Затем он берет одну из рук Гию и целует кончики пальцев, после чего отвечает: «Все может быть. Иноске вот уже несколько лет рассказывает, как мы все выберемся отсюда и будем жить в маленьком бревенчатом домике в горах».

   «Да, я слышал, — глаза Гию темнеют от грусти, — И хотя часть меня считает, что разрешить Музану убить меня гуманнее, чем застрять в маленькой хижине с Иноске, другая часть очень хочет жить со всеми вами вдали от остальной цивилизации. Но в то же время, даже если мы сбежим, Музан найдет меня и утащит обратно. Он будет делать это снова и снова, пока мой долг не будет выплачен».

   «Он не сможет, если не узнает где ты».

   «Это правда. Но я уверен, что он узнает. Ты же представляешь, какие у него связи».

   «Не думаю, что Музан стал бы искать нас в пустыне. Возможно, он побоялся бы испачкать свой дорогой костюм».

   Гию фыркает. На самом деле, это действительно хорошая мысль — сбежать отсюда и жить вместе со своими друзьями. Да, поодиночке выжить за пределами Сада Греха им невозможно, но что, если все они найдут работу и сложат свои зарплаты, может быть что-то получится?..

   «Я люблю тебя, мой маленький лисенок», — вздыхает Гию.

   Сабито улыбается и крепко обнимает его. Гию слышит его успокаивающий шепот: «Давай спать, мой бескрайний океан. В наших снах все будет казаться возможным».

   «Если Иноске перестанет храпеть хотя бы на две минуты, чтобы мы могли заснуть».

   Сабито тихо смеется и нежно целует Гию в губы.

  
  
   

    Глава 7. Ночное цветение 

   

   «Кто-нибудь знает, где мои жемчужные запонки?» — спрашивает Гию у остальных парней.

   «Кажется, я видел их в шкатулке для драгоценностей Сабито. Только небесам известно, почему они оказались там», — отвечает Ренгоку, приводя в порядок свои волосы перед зеркалом.

   Иноске не может сдержаться: «Гию все свое оставляет в вещах Сабито. Так вы скоро и нижнее белье различить не сможете».

   «Твое предупреждение запоздало», — усмехается Сабито.

   Цветы заняты сборами, готовясь к очередной бессонной ночи. Медленно, но верно Танджиро привыкает к тому, что его друзья часто ходят по комнате полуодетыми, а то и вовсе обнаженными. Так и в данный момент, Сабито пытается подобрать пару брюк к наброшенной на плечи рубашке, а все остальное его тело выставлено на всеобщее обозрение, и никого это не смущает. Только лишь Иноске, надувшись, сидит посреди кровати, скрестив ноги, и не принимает участие в подготовке к вечеру. Его нос обиженно наморщен, черные волосы рассыпались по бледным плечам.

   «Надоело одеваться, — скулит он, — Что бы я не одел, все равно с меня это снимут через пару минут».

   И хотя Танджиро крепко сдружился с Иноске, он все равно замечает, что ему не хватает духа смотреть на своего раздетого друга. Нагота других парней совсем не беспокоила его, но когда Иноске переодевался в его присутствии, Танджиро старался отводить взгляд. Конечно ему не всегда хватало силы воли, поэтому он успел заметить, что худощавое гладкое тело Иноске так же красиво, как и его лицо. Он уже оценил его бледную кожу, которая выглядела словно молоко в контрасте с черными волосами, его светло-розовые соски и плоский живот, но Танджиро никогда не осмеливался смотреть ниже, туда, куда соблазнительно спускалась дорожка темных волос, исчезая в тени бедер. Зато он уже успел налюбоваться на его круглый симпатичный зад, который так и хотелось игриво шлепнуть или ущипнуть.

   Но Танджиро всегда сдерживался, хотя был уверен, что Иноске позволил бы ему.

   Черноволосый мальчик поворачивается к другу, чтобы спросить: «Эй, Танджиро, как думаешь, что мне надеть?»

   Юноша задумывается, глядя на Иноске и размышляя о том, что могло бы еще больше подчеркнуть его красоту. «Помнишь, ты мне рассказывал, что у тебя есть клиент, который любит, когда ты снимаешь рубашку и остаешься только в брюках? Почему бы тебе сегодня не выйти так к гостям? А на шею можешь повесить несколько длинных ожерелий».

   Танджиро немного лукавит, такого клиента нет, это ему самому нравится видеть Иноске без рубашки, но он знает, что друг не заметит подвоха. Иноске столько всего рассказал ему за эти дни, что уже и сам не сможет вспомнить. Так и есть, мальчик радостно вскакивает с кровати и устремляется к шкафу, а Танджиро лишь отводит глаза, покрывшись легким румянцем.

   «Отличная идея! — восклицает Иноске, — Ты гений, спасибо!»

   «Да, мне тоже нравится, — говорит Зеницу, — Интересно, а бывает такая мужская одежда, которая открывает живот и закрывает сиськи?»

   «Зеницу, у мужчин нет сисек», — рассеянно отвечает Ренгоку, пытаясь закрепить в волосах массивное украшение с рубином.

   «Хм, поверь, я знаю, о чем говорю, — возражает мальчик, — Меня трахали мужчины с такими большими сиськами, каких я никогда не видел ни у одной женщины. Я даже опасался, что они меня ими задушат». Зеницу яростно сражается с воротником своей рубашки, но сдается: «Танджиро, не мог бы ты помочь мне справиться с этим, пожалуйста?»

   Юноша кивает и с улыбкой спешит на помощь другу. Зеницу слегка наклоняет голову, а Танджиро завязывает на его шее галстук-бабочку изысканного темно-синего цвета, так подходящего к нежным глазам светловолосого мальчика. Внезапно он замечает, что позвонки на тонкой шее друга выпирают гораздо сильнее, чем у других парней. Пристально посмотрев ему в лицо, Танджиро отмечает, что блондин выглядит усталым и изможденным.

   «Эм, Зеницу, у тебя все в порядке? — спрашивает Танджиро, — Мне кажется, ты похудел».

   Зеницу поворачивается к нему лицом, задирая рубашку и рассматривая свой впалый живот. Танджиро понимает, что и ребра юноши пугающе выделяются на фоне его худощавого тела. «Это хорошо, — отвечает Зеницу, — а то в последнее время мне стало казаться, что я набираю вес. Так что я решил держать себя в форме и иногда пропускаю обед или ужин».

   Танджиро не знает, что сказать. Что-то тут не так. Он вспоминает, какими ужасными были его первые дни здесь, пока желудок привыкал к маленьким порциям, а терзающий голод не давал уснуть. Да и когда он еще жил дома, еда доставалась им тяжелым трудом и воспринималась, как подарок судьбы. А Зеницу так спокойно говорит, что намеренно отказывается от пищи, чтобы похудеть. Может быть, он болен?

   Юноша знает, что Зеницу наименее популярный Цветок, за ночь у него бывает около трех клиентов, тогда как Гию успевает обслужить восемь. Возможно, он пытается это компенсировать? Думает ли Зеницу, что худоба прибавит ему привлекательности? Танджиро сомневается, но не может придумать иной причины. Бедняга. Ему так хочется заключить блондина в объятия и пожалеть, но он не решается.

   «Береги себя, — как можно спокойнее просит его Танджиро, пытаясь не показывать свое волнение, — Тебе еще нужна моя помощь?»

   «Нет, спасибо».

   Когда Зеницу отходит, Танджиро решает, что пора заняться и своим внешним видом. Он хочет немного припудрить лицо, как делали друзья в день его дебюта, и наклоняется к зеркалу, рядом с которым уже стоит Гию. Темноволосый мужчина толкает его бедром, и Танджиро смущенно отходит, но мягкая улыбка Гию в отражении останавливает его. О, так это всего лишь шутка? Конечно, он же часто видел, как Гию так же поступал с Сабито и Ренгоку, а парни лишь весело смеялись в ответ. Неужели это означает, что первый Цветок принял его?

   Гию взглядом подзывает его поближе, и, когда Танджиро подходит, мужчина произносит, не отводя глаз от зеркала: «Мне жаль, если тебе вдруг показалось, что ты мне не нравишься. Поверь, это не так. Сабито подтвердит, я просто не умею общаться с людьми и редко улыбаюсь. Поэтому часто складывается впечатление, что я хочу убить любого, с кем говорю. Хотя, если честно, в этом есть доля правды. Ренгоку порой раздражает меня своей жизнерадостностью, а если твой нахальный дружок еще хоть пальцем меня тронет, пытаясь втянуть в свои идиотские игры, я выпотрошу его, а труп выброшу из окна. Но, несмотря на это, я люблю свою семью, и я не позволю никому обижать моих братьев. На тебя это теперь тоже распространяется. Так что не бойся, ты всегда можешь подойти ко мне, если что-то понадобится».

   «Ой… спасибо, я запомню». От этих слов у Танджиро начинает кружиться голова. Даже строгий Гию назвал его братом. Теперь он абсолютно уверен, что новая семья признала его.

   «Хочешь, я одолжу тебе запонки? — предлагает Гию в знак подтверждения своих слов, — Нет, скорее я настаиваю, чтобы ты взял их. Они отлично будут смотреться на тебе».

   Прежде чем Танджиро успевает отказаться, парень протягивает руку, берет с туалетного столика две изящные жемчужины в серебряной оправе и аккуратно украшает ими рукава белой рубашки мальчика.

   «Смотри, как красиво», — комментирует Гию, демонстрируя свою работу.

   «Что ж, похвала главного Цветка многого стоит».

   Мужчина лишь фыркает: «Бесполезное звание. Я могу получить всех клиентов, которых хочу, но мне никогда не вырваться отсюда. Даже если я выплачу все свои долги, Музан не отпустит меня».

   «Что ты имеешь в виду?»

   В этот момент в комнату входит управляющий, громко хлопая в ладоши, чтобы привлечь всеобщее внимание. Разговоры в комнате сразу же стихают, а напряженные взгляды шестерых мальчиков обращаются на него. Мужчина выглядит крайне рассерженным, и Танджиро начинает нервничать.

   «Я только что из комнаты девочек, — начинает свою речь Музан, — а теперь пришел сообщить новость вам. Сегодня я получил письмо от нашего домовладельца. Арендная плата повышается в очередной раз. Так что отныне мы не может допускать никаких ошибок. Вы не имеете права терять клиентов, и вам не позволено болеть. Тщательно мойтесь, думайте о своей подготовке и не ленитесь. Будьте готовы удовлетворить каждого пришедшего клиента, выполнить любое его желание, каким бы странным оно вам не казалось. Сейчас на счету каждый франк. Нам придется работать усерднее, чем раньше, с этого момента у вас больше нет выходных дней. И еще — я увольняю часть нашего дневного персонала, и теперь вы с девочками по очереди будете помогать оставшимся сотрудникам убирать комнаты после ночи. Если у кого-то есть возражения, я готов лично обсудить их с каждым в моем кабинете».

   Никто не спорит, лишь несколько разочарованных вздохов летит ему в ответ. Цветы уже заранее прикидывают драгоценное количество сна, которого они теперь лишатся. И это еще не говоря о том, как тяжело будет убираться в бесконечных комнатах борделя после бессонной ночи. Каким же лицемером был Музан, когда просил их лучше заботиться о себе, но при этом отказывал в необходимом отдыхе. Но, конечно же, ни у кого из парней нет желания оказаться за запертой дверью кабинета управляющего, поэтому они соглашаются со всеми новыми правилами.

   «Ну раз претензий нет, идите встречайте первых гостей, — продолжает Музан, — Танджиро, как твое самочувствие?»

   «Мне уже лучше, но врач запретил мне работать в полную силу еще несколько недель. Но сегодня я собираюсь выйти к клиентам», — честно отвечает мальчик.

   «Хорошо, даю тебе две недели, но потом ты должен начать приносить столько же денег, как и остальные. А теперь все вниз, живо».

   Цветы нехотя выходят из комнаты вслед за управляющим, на ходу застегивая пуговицы или украшения, и проходят в главную гостиную. Танджиро слабо верится, что дела Сада Греха настолько уж плохи, потому что даже в столь ранний по меркам публичного дома час комната полна мужчин и девушек. Это странно, но он видит даже несколько мальчиков лет шестнадцати. Неужели отцы водят их в подобные места? Воистину, ему не понять причуд богатых людей.

   Общительный Ренгоку сразу находит себе собеседника в лице одинокого мужчины, расположившегося на диване. Юноша настолько непринужденно сидит рядом с ним и лучезарно улыбается, что кажется, словно это его давний знакомый, но, зная Кеджуро, Танджиро не может утверждать наверняка. Вполне возможно, что этот человек тут впервые, но сразу видно, как он оживляется от внимания заботливого парня. Ренгоку машет рукой, подзывая к себе Зеницу, и блондин также отделяется от их компании.

   Танджиро, Сабито, Гию и Иноске садятся в ряд на стулья, стоящие у стены, и нахохливаются, как стайка бунтующих против учителя школьников.

   «Вам не кажется, что нам нужно идти развлекать клиентов? — спрашивает Танджиро, — Ну то есть, я имею в виду, Музан же только что…»

   «Да пошел он к черту, - рычит Иноске, — Я вообще не хочу работать этой ночью. Он все равно не выгонит меня. Я приношу ему кучу денег».

   Чтобы подчеркнуть свое нежелание что-либо делать, он наклоняется и кладет голову на плечо Танджиро со словами: «Лучше я посижу тут, со своей принцессой».

   Танджиро неуверенно вздыхает, но тем не менее аккуратно опускает свою голову поверх головы соседа.

   «Принцесса? Это что еще за новости?» — спрашивает Гию.

   «Однажды Танджиро рассказал мне, что верит в сказки и ждет своего принца. Это показалось мне милым. К тому же, у вас с Сабито тоже есть прозвища друг для друга».

   «Да? А что они означают, если не секрет?» — интересуется Танджиро.

   Сабито кладет голову на другое плечо Танджиро и отвечает: «Ну, иногда я называю Гию океаном из-за цвета его глаз, а он зовет меня лисенком, потому что у меня рыжие волосы».

   Внезапно в комнату входит Музан и разочарованно смотрит на бездельничающих Цветов. «Встали и пошли работать, живо. Ни один гость не должен остаться без внимания».

   «Сегодня понедельник, а по понедельникам к нам почти не заходят хорошие клиенты», — заявляет Гию.

   «Без разговоров, пожалуйста», — настаивает Музан.

   Парни закатывают глаза и стонут, но встают и рассредотачиваются вокруг одиноких клиентов. Однако Танджиро в нерешительности застывает на месте. Он понимает, что не может определенно сказать, какие мужчины здесь предпочитают женскую компанию, а к каким можно подойти и ему. Увидев его растерянность, Иноске усмехается, а затем берет за руку и подводит к человеку, сидящему на диване. Танджиро узнает его красивую пуму, которую он заметил еще в первую ночь. Пума непринужденно сидит на диване рядом со своим хозяином, а мужчина средних лет с белой бородой придерживает ее за поводок. При виде дикого зверя глаза Танджиро вспыхивают, он всегда очень любил животных.

   «Ты снова здесь, чтобы увидеть меня, Жак?» — говорит Иноске, ослепительно улыбаясь. Его стройному телу не составляет никакого труда втиснуться между мужчиной и подлокотником дивана. Клиент радостно кивает и обнимает черноволосого красавца за талию. Танджиро опускается на колени перед диваном, поближе к пуме.

   «Конечно, — отвечает Жак, свободной рукой поглаживая длинные волосы мальчика, — Я не встречал никого красивее тебя ни в одной другой стране мира. После каждой деловой поездки я спешу к тебе, мой колючий Шардон».

   «Ну как, ты готов попытаться приручить меня сегодня вечером?»

   «Ну, как видишь, я неплохо умею обращаться с дикими существами», — замечает мужчина, указывая на свою пуму. «Кроме того, в моем доме есть даже небольшой зоопарк. Если я смог приручить медведя и несколько тигров, я смогу справиться с одной маленькой шлюхой».

   «Я бы советовал Вам быть осторожнее, тигры не кусаются так, как он», — вступает в разговор Танджиро.

   Оба сидящих на диване человека переводят взгляд на него. Иноске фыркает, польщенный сравнением, а Жак сначала с любопытством рассматривает Танджиро, затем поднимает руку, чтобы и его погладить по волосам. «Кто это прелестное существо?» — спрашивает он.

   «Гипсофила, — представляет Иноске, — Наш новый Цветок. Разве он не милый? Словно котенок».

   «Кстати о кошках, мне очень нравится Ваша», — говорит Танджиро.

   Жак отвечает: «Как ни странно, это ее имя. Шатон, котенок. Можешь погладить, она не укусит. Я купил ее в зоопарке Нью-Йорка».

   «Ого, она приехала из Америки, как интересно». Танджиро с удовольствием гладит пуму с головы до хвоста. Он искренне восхищен ее гигантскими лапами размером с его руку. Сейчас перед ним действительно огромная дикая кошка, и, к счастью, она мурлыкает, получая удовольствие от ласки мальчика. Он чувствует, как вибрирует ее мощное тело под его ладонями, а янтарные глаза животного завораживают.

   «Пумы достаточно сильны, чтобы завалить лося, и будут драться с медведями, стремясь защитить своих котят», — рассказывает Жак.

   «Так ты такая же свирепая, как и красивая». Мальчик чешет пуме подбородок, заставляя ее приподнять голову, как домашнюю кошку. «Она восхитительна!»

   Иноске не может не улыбнуться. Ну какой же очаровательный этот Танджиро. Он не притворяется, чтобы впечатлить клиента, его действительно пленяет и ручное дикое животное, и все то, о чем рассказывает ему Жак. Иноске испытывает странное желание — ему хочется прижать восхищенного мальчика к груди и никогда его не отпускать, настолько милым он сейчас выглядит. А еще его очень раздражает рука мужчины, до сих пор перебирающая волосы Танджиро…

   Стоп. Что происходит?

   Мальчик качает головой. Сегодня с ним творится что-то странное. Обычно Иноске не обращает внимания, если его постоянные клиенты интересуются другими парнями для разнообразия. В конце концов, лишний заработок его братьям не помешает. Но сейчас все не так, совсем не так. Его действительно нервирует то, как Жак ведет себя с его другом.

   «Ты когда-нибудь был в Америке?» — спрашивает Жак у Танджиро.

   Юноша отрицательно качает головой. «Нет. На что она похожа?»

   Хотя Иноске и испытывает смешанные чувства, ему все равно приходится закусить губу, чтобы подавить улыбку. Танджиро просто чудо! Он такой естественный. Жак все время пытался рассказать Иноске о своих приключениях в далеких странах, но мальчика они совершенно не интересовали. А теперь мужчина обрел свою аудиторию в лице наивного Танджиро, который слушает рассказ о заокеанской стране с широко распахнутыми невинными глазами, словно любимую сказку про рыцаря и принцессу. Даже пума ластится к нему в ожидании очередной порции ласки.

   «Ну, Америка не такая уж и особенная», — объясняет Жак. Он достает сигарету и зажигает ее, перед тем, как продолжить: «Хотя здания там выглядят иначе, далеко не так изящно, как во Франции, и язык кажется таким грубым. Люди там скучные, как и здесь, а мои деловые американские партнеры слишком некомпетентны. Знаешь, когда я только начинал, текстильная промышленность сильно отличалась от сегодняшней…»

   Мужчина полностью погружается в рассказ, пуская клубы дыма, а Иноске совершенно теряет интерес к разговору. От скуки он встает и сажает Танджиро на свое место, и теперь Жак обнимает за талию уже другого мальчика, все так же что-то объясняя ему о своем бизнесе и прочих абсолютно не интересующих Иноске вещах. Черноволосый юноша присаживается на подлокотник дивана, уютно устроив свой подбородок на плече у Танджиро и делая вид, что тоже прислушивается к истории Жака, а на самом деле лишь наслаждается теплом и близостью своей очаровательной принцессы.

   В свой первый раз Танджиро пробыл в гостиной так недолго, что не успел застать тот момент, когда простое общение с клиентами переходит в веселую вечеринку. И сейчас, прислушиваясь к своему собеседнику, он блуждает глазами по комнате и понимает, что толпа гостей стала больше, музыка громче, а разговоры возбужденнее. Он замечает, что группа клиентов сидит за карточным столом в окружении ярко одетых девушек, которые встречают каждый выигрыш радостными криками. Он видит, как какой-то разгоряченный парень пытается выпить что-то из маленькой рюмки, закрепленной на пышном бюсте одной из проституток, в то время как несколько уже пустых рюмочек стоят перед ним на столе. Еще довольно большая толпа играет в странную игру, которую Танджиро никогда не видел раньше. Похоже, что целью было загнать мячик в отверстие в центре стола, влияя на него только воздухом, выдуваемым из особой трубочки в виде рожка. Сейчас соревнуются Зеницу, одна из девушек, работающая в борделе, и незнакомый мужчина, скорее всего кто-то из гостей, а остальные посетители болеют за своих любимчиков.

   Возле бара играет импровизированный оркестр. Несколько девушек и Гию смачивают пальцы водой и проводят по краям бокалов, создавая высокую звенящую симфонию. Это странно, но Танджиро даже видит легкую улыбку на лице Гию. Интересно, почему он сегодня в хорошем настроении? Его улыбка становится еще довольнее, когда одна из проституток замечает: «У тебя волшебные пальцы, Гию. Я же не могу извлечь никакого звука из этой штуки!»

   Честно говоря, Танджиро пребывает в восторге. Он никогда раньше не видел и не чувствовал ничего подобного. Все вокруг наполнено весельем, он общается с интересным человеком, который объездил столько стран. Ему уделяют внимание, говорят комплименты, Танджиро понимает, что он спокойно может подойти к любому человеку в этой комнате, и каждый будет рад вниманию красивого мальчика. Это удивительно. Но он все равно предпочел бы всю ночь провести рядом с Иноске.

   Но, конечно же, это невозможно. Потому что, наговорившись вдоволь, Жак предлагает Иноске подняться наверх в одну из приватных комнат.

   «Ты можешь составить компанию Шатон, пока мы не вернемся, похоже она тебя полюбила», — предлагает Жак Танджиро.

   Что ж, Танджиро готов просидеть всю ночь возле огромной кошки, но ему нужно начать зарабатывать, чтобы не вызвать гнев Музана. Но пока он лишь смотрит вслед уходящему Иноске, рассеянно гладя мягкую шерсть пумы. В порыве нежности Шатон кладет свою большую голову на колени мальчика. Танджиро улыбается и чешет кошку за ухом, не замечая, как начинает ворковать над ней.

   «Ты моя большая и сильная девочка, посмотри на свои милые лапки и коготки, острые, словно лезвия. Ты когда-нибудь думала, что будешь жить такой жизнью? Вместо того, чтобы оставаться в зоопарке далекой Америки, ты бездельничаешь на диване борделя во Франции, да еще и в объятиях проститутки. Жизнь — забавная штука, не правда ли? Какая же ты милая, ты как…»

   «До чего же живописное зрелище», — слышит Танджиро новый голос.

   Мальчик поднимает глаза и видит перед собой довольно привлекательного мужчину лет тридцати пяти. Незнакомец садится рядом с ним на диван и с любопытством разглядывает лицо юноши. «Ты красивый, но я никогда не видел тебя раньше».

   «Я устроился в Сад Греха еще пару недель назад, но клиент травмировал меня, и мне пришлось взять отпуск. Сегодня моя первая ночь», — объясняет Танджиро.

   «О, так ты, должно быть, нежная невинная Гипсофила, — отвечает мужчина, — А меня зовут Маркес. Обычно я предпочитаю Шардон или Беладонну, но, похоже, сейчас они оба заняты. Но знаешь, ты выглядишь очень соблазнительно, лаская пуму так спокойно, словно домашнюю кошку и разговаривая с ней. Это ведь питомец Жака? Мне кажется этот зверь не настолько приручен, как ему кажется».

   «Да, это Шатон. Жак попросил меня присмотреть за ней, пока его не будет».

   «Хм, значит ты любишь животных?»

   Танджиро пожимает плечами. «С ними гораздо проще, чем с людьми. Животные честнее».

   «Ты просто бесподобен! Я был уже со всеми Цветами, но только не с тобой. Хочешь составить мне компанию?» — предлагает Маркес.

   «Конечно», — соглашается Танджиро, чувствуя дрожь в груди, но не из-за возбуждения, а потому что наконец ему подвернулась возможность заработать. «Но я, ммм, могу пока удовлетворить Вас только своим ртом и руками. Извините, я все еще выздоравливаю».

   «Не волнуйся, и давай перейдем на «ты». Можно прекрасно провести время вместе и не доставая член из штанов».

   Танджиро немного колеблется, вспоминая своего первого клиента и то, каким милым он ему показался сначала. Возможно Маркес тоже лишь обманывает его. Но ему придется пойти с ним. Он ушел из дома уже почти месяц назад, и еще не послали матери ни сантима. Набравшись решимости, Танджиро встает и последний раз чешет Шатон за ушами. «Хорошо. Пойдем я провожу тебя в комнату».

   И всего через несколько минут они оказываются наедине, в комнате, которая больше всего нравится Танджиро. Мальчик садится на край кровати, нервно болтая ногами. Мужчина подходит к нему и просит раздеться.

   «Ты уверен? — спрашивает Танджиро, — Это будет стоить дороже».

   «Я заплачу. Давай, сделай это для меня».

   Пожав плечами, юноша просто делает так, как его просили, с удивлением замечая, что Маркес остается в одежде и всего лишь расстегивает несколько верхних пуговиц на рубашке. Взгляд мужчины скользит по обнаженному телу Танджиро, и он мягко просит: «Откинься на подушки, пожалуйста».

   Мальчик молча выполняет просьбу, утонув в огромных пушистых подушках. Ему не зря так нравится эта комната. В ней царит полумрак, разгоняемый лишь свечами в дорогих канделябрах, а мягкая уютная кровать с темно-зеленым атласным покрывалом и балдахином напоминает ему спальню принцессы из любимых сказок. В этой комнате нет ощущения похоти и разврата, и лишь закрепленное на потолке зеркало не дает избавиться от мысли, что он сейчас не в своем замке, а все-таки в публичном доме. Маркес так и остается одетым, когда заползает на кровать и садится напротив лежащего юноши. Единственное, что он себе позволяет — это слегка погладить бедра Танджиро.

   «Еще немного раздвинь ноги», — так же вежливо просит он.

   Танджиро колеблется, ощущения перенесенной боли вновь возвращаются к нему. Мужчина видит страх, отразившийся на его красивом лице, и успокаивающе улыбается.

   «Не бойся, я не трону тебя. Я просто хочу посмотреть».

   Ну что ж, Ренгоку предупреждал, что далеко не каждого клиента интересует секс. «Хорошо».

   Танджиро позволяет себе расслабиться и развести колени в сторону. Если только этот человек попробует поступить с ним так, как Фаброн, он ударит его и убежит. И плевать на то, что с ним за это сделает Музан. Но Маркес действительно не трогает его, он просто сидит и смотрит куда-то между ног юноши с мечтательным выражением лица.

   Прежде чем Танджиро успевает спросить, что происходит, Маркес начинает говорить: «Меня расстраивает, что красота мужского члена ценится гораздо меньше, чем женской вагины. Понимаешь, я художник, и мне нравится находиться среди шлюх. Я был с женщинами, был с мужчинами и наслаждался красотой каждого. Почему-то в нашем обществе принято восхищаться красотой женского тела и силой мужского, но никто не задумывается над тем, что и мужчины могут быть прекрасны».

   «Но ты думаешь по-другому?» Танджиро действительно заинтересовала точка зрения этого необычного человека.

   «Конечно. Посмотри на свой член, разве он не красив? Ты разве не видишь, как гармонично он смотрится на твоем молодом теле? Полюбуйся на эту симпатичную вену, готов поспорить, что в возбужденном состоянии твой пенис выглядит, словно твое лучшее украшение. Знаешь, я бы хотел нарисовать тебя таким».

   Танджиро пожимает плечами. «Я не против».

   «Я уже рисовал Белладонну и Шардон, — добавляет Маркес, поглаживая внутреннюю поверхность бедер мальчика, — Я не могу забыть, как впервые увидел каждого из них обнаженным. От такого великолепия у меня захватило дух. Я не мог дышать от восторга и горечи. Как может такая красота умирать здесь, в таком маленьком гнилом месте? Они должны быть известны всему миру. Но опять же, если бы их здесь не было, такие люди, как я, не смогли бы прикоснуться к ним хотя бы на миг. Это странно, они так похожи и, тем не менее, совсем разные. Ты же, когда вырастешь, по красоте приблизишься к Уме и Турнесолу. Но, думаю, тебе не сравниться с Амариллисом. Мне так жаль его. Этот мальчик мог бы составить конкуренцию Шардон, но он так ненавидит себя, что заставляет других чувствовать то же. Боюсь, скоро он совсем закопается в себе, и тогда рассмотреть его невероятную красоту сможет лишь любящий человек или такой же художник, как я. Сколько тебе лет?»

   «Восемнадцать».

   «Тогда тебе еще нужно немного подрасти, и ты будешь разбивать чужие сердца, — Он вздыхает, прежде чем продолжить, — Ты заставляешь меня тосковать по тем дням, когда мне было восемнадцать. Тогда я не мог понять, предпочитаю ли я мужчин или женщин. И вот, почти двадцать лет спустя, я обнаружил, что мне не нужно выбирать. Я могу получить и то, и другое».

   «А как ты живешь там, за пределами борделя?», — спрашивает Танджиро.

   «Там у меня есть жена и дети, но здесь я чувствую себя счастливее, чем с ними. Здесь легче быть собой. Всем плевать, кого ты выберешь, главное не забывай платить. А там, снаружи, мир отвернется от меня, если узнает, что мне нравится засовывать свой член в других мужчин».

   Танджиро становится горько. Значит ли это, что его любовь к Иноске возможна лишь здесь, в Саду Греха? Это больно, понимать, что у них нет жизни в реальном мире.

   Но когда он думает о красивом личике черноволосого мальчика и о том, насколько счастливым тот его делает, Танджиро понимает, что не готов сдаться. Он попробует хоть что-то сделать, прежде чем признает свое поражение.

  
  
   

    Глава 8. Лепестки, летящие вверх 

   

   Иноске и Жак входят в роскошную темную комнату с красным одеялом на кровати и черным балдахином. Мальчик сразу же бросается в постель и устраивается на мягких подушках, заложив руки за голову и дерзко поглядывая на своего гостя.

   «Торопись, старик, — говорит он с хищной ухмылкой, — Не хочу ждать всю ночь. Я могу не стерпеть и сорвать с тебя штаны зубами».

   «Злобный зверь, — с нежностью отвечает Жак, — Мы только вошли. Дай моим древним костям шанс догнать тебя».

   Внезапно глаза мужчины возбужденно загораются, потому что он видит кое-что интересное в углу комнаты. «Вот почему ты привел меня сюда, негодный мальчишка?»

   Иноске наблюдает, как его клиент наклоняется и поднимает тонкий и гибкий хлыст-стек. Жак подходит к кровати, пристально глядя на лежащего юношу, и несколько раз стучит кожаным наконечником по своей ладони, наслаждаясь легким свистящим звуком.

   «Я запомнил, как тебе понравилось здесь, когда мы уединялись в последний раз» — бросая взгляд сквозь полуопущенные ресницы, произносит Иноске.

   «Ты слышал когда-нибудь про теорию доминирования? Любое животное можно приручить, если показать ему, что ты главный. Мне часто приходилось использовать боль, чтобы воспитать своих питомцев. Может быть, это поможет мне укротить тебя?» — Жак снова щелкает плетью по руке, и там, куда попадает ее жалящий наконечник, надувается небольшой красный рубец.

   «Вполне возможно, — предполагает Иноске, — Почему бы нам не попробовать?»

   На самом деле, черноволосый красавец совсем не поклонник любовных игр с причинением боли. Но он знает, что именно этому клиенту нравится иллюзия собственного превосходства над ним, словно лишь угроза наказания заставляет строптивого мальчика вести себя послушно, а отнюдь не уплаченные за него деньги. Иноске хорошо умеет притворяться и выдерживать ту тонкую грань, на которой Жак одновременно ощущает себя победителем и чувствует, что еще недостаточно подчинил себе волю дикого Чертополоха. Вот почему он покупает Иноске снова и снова. И ради этого постоянного источника дохода юноша готов терпеть удары плетки.

   В конце концов, это далеко не самое худшее, через что ему пришлось пройти в своей жизни.

   Жак подходит к краю кровати и восхищенно смотрит на лежащего перед ним непокорного мальчика. Затем легкими касаниями он проводит наконечником стека сначала по подбородку, затем по шее и опускается все дальше вниз по обнаженной груди Иноске. Он делает несколько щекочущих круговых движений вокруг его пупка, заставляя парня втянуть живот, а после концом плетки приподнимает пару ожерелий с груди, любуясь тем, как они блестят в тусклом свете свечей.

   «Это настоящее золото?» — спрашивает он.

   «Думаю, да», — отвечает Иноске, так и не убирая закинутые за голову руки, зная, что так он выглядит соблазнительно и беспомощно. «Наши украшения принадлежат борделю, у нас нет своих ценностей».

   «Не говори так, твои глаза сияют, как самые драгоценные изумруды», — не соглашается Жак.

   Опустив золотые ожерелья обратно, он рисует концом плетки круги вокруг розовых сосков, засмотревшись на то, как они твердеют от прикосновений. Шардон такой отзывчивый…

   «Да, но свои глаза я не продам ни за какие деньги, — говорит Иноске, — Мне самому они нужны».

   «Возможно, однажды я смогу купить тебя полностью. Или хотя бы ту часть, которую я больше всего хочу».

   Рукояткой стека Жак стучит по груди мальчика, над тем местом, где находится сердце. Как же он глуп. Даже если бы отношения были разрешены, Иноске никогда не полюбил бы этого человека. Или любого другого из своих клиентов. Жак не был первым, кто пытался завоевать симпатию Иноске и спасти его от такой жизни. Словно у него была возможность уйти из Сада Греха. Даже если бы он мог, его мутило от отвращения, когда он представлял свою совместную жизнь с кем-нибудь из своих «спасителей».

   Тем не менее, его работа заключается в том, чтобы поддерживать интерес влюбленных в него дураков, поэтому он лишь отвечает: «Мое сердце нельзя купить за деньги. Но сегодня ты заплатил за мой член. Так может все-таки попробуешь применить этот хлыст по назначению?»

   Его уловка срабатывает, и Жак не продолжает неудобную тему. Он улыбается и говорит: «Думаю, пора заняться тобой».

   Жак позволяет плетке скользить по свободным брюкам Иноске, прежде чем обвести кончиком стека вокруг того места, где обычно возникает и увеличивается бугорок в штанах мальчика. Но Иноске совсем не реагирует, и разочарованный клиент довольно чувствительно хлопает его по промежности. Это настолько неприятно, что юноша дергается.

   «Плохой зверек, — игриво произносит Жак, — Я тот, у кого хлыст, поэтому тебе нужно быть внимательнее».

   «Если хочешь моего внимания, прекрати надоедать и займись делом, старик», — дерзко отвечает Иноске.

   Юноша прекрасно знает, что грубыми словами он лишь копает себе могилу поглубже, но если это заставит Жака завестись и быстрее кончить, оно того стоит. К тому же, Иноске отлично умеет стимулировать клиента во время секса, чтобы приблизить окончание неприятного процесса. Он автоматически стонет, вздрагивает в необходимые моменты, шепчет непристойности, но его разум уносится куда-то далеко. Когда клиенты не видят его лицо, оно становится пустым и безэмоциональным, и, если не требуется иное, Иноске предпочитает молча ждать конца.

   Он ненавидит всех и каждого, что до этого дошло. Раз все эти люди приходят сюда в поисках секса, значит в нем есть что-то приятное и особенное. Но Иноске никогда не испытывал это на себе. Ему никогда не было хорошо, он всегда чувствовал лишь усталость. Он устал от того, что порой его унижают и причиняют боль, хотя Иноске и привык к этому. Устал от того, как агрессивно незнакомые люди запихивают в него свои члены и трахают изо всех сил, потому что думают, что лишь так смогут удовлетворить дикого юношу. А ему хочется всего лишь раз в жизни заняться не сексом, а любовью с кем-то, кто будет относиться к нему, как к чему-то хрупкому и нежному, словно боясь нечаянно сломать или обидеть. Если бы хоть раз кто-то заставил его чувствовать сладость и желание…

   И почему-то лицо Танджиро появляется у него в подсознании. Иноске улыбается, словно наяву ощущая его доброту и тепло. С ним так спокойно, легко и безопасно, ведь этот парень скорее умрет сам, чем причинит ему боль. С ним так хорошо лежать в кровати и обниматься, болтать о всякой ерунде и мечтать о жизни в домике в горах. Иноске давно не был так счастлив, как рядом со своим новым другом. С Танджиро он чувствует себя…

   …живым.

   Так вот что значит для него его принцесса.

   Когда Иноске думает о лице милого мальчика, в его сердце вспыхивает искра. Это новое и незнакомое чувство, но оно прожигает грудь, он ощущает его, как никогда ранее. Именно это чувство заставляло Иноске ухаживать за Танджиро так, словно забота о нем была целиком и полностью только его обязанностью. Он понимает, что привязался к нему, как ни к кому другому из Цветов. И он не знает, как будет жить дальше, если вдруг Танджиро покинет его.

   Пока Жак старательно пыхтит над его ничего не чувствующим телом, Иноске лишь тупо смотрит в потолок. И ему приходит мысль, что если вдруг они с Танджиро однажды займутся сексом, то тот сделает все, чтобы угодить не себе, а Иноске. Он будет нежен, чувственен и никогда не навредит ему. И, несмотря на невинное лицо юноши, Иноске знает, что Танджиро сделает все, о чем бы он не попросил.

   «Как было бы хорошо», — думает он. Но это невозможно. Тем не менее, если фантазии о Танджиро помогут ему сделать эту ночь приятнее, он ни за что их не отпустит.

   * * *

   В это время самый популярный Цветок тоже обслуживает своего первого за ночь гостя. Это постоянный клиент, и Гию знает, как угодить ему. Мужчину больше всего возбуждает вид открытой изящной шеи, и Гию приходится на несколько минут вернуться в свою комнату, чтобы одеть роскошный шелковый халат, расшитый фиолетовыми цветами, и собрать свои длинные волосы в высокий хвост. И теперь клиент гладит обнаженную бледную кожу на его затылке.

   «Знаешь, ты невероятно красив с такой прической», — говорит мужчина.

   Гию отказывается встречаться с ним взглядом и смотрит прямо перед собой, гордо подняв голову и игнорируя чужие ласки.

   «Разгадать тебя — сложная задача. Я уже потратил столько сил, а еще ни разу не заставил тебя улыбнуться».

   Рот Гию с отвращением кривится, а ясные голубые глаза мутнеют от ненависти. Сабито — единственный, кто достоин его улыбки. Эту мразь никак нельзя сравнить с его нежным добрым мальчиком. Но такая реакция вызывает у клиента лишь стон похоти. Гию берет мужчину за подбородок и наклоняется к его лицу, приоткрыв губы.

   «Тогда, может, тебе стоит стараться больше, несчастный», — шепчет он.

   Его гость смеется: «Как ты прекрасен. Твои слова — самый сладкий яд».

   «Поэтому меня и прозвали Беладонной, — выдыхает Гию в губы клиента, — Мне кажется, тебе уже давно пора стоять передо мной на коленях».

   «Конечно». Грубые руки охватывают тонкую талию Гию и медленно скользят вниз по его телу, пока мужчина выполняет приказ.

   «И не смей утомлять меня слишком сильно».

   Гию чувствует, как чужое дыхание ударяет по его голой коже, когда голова мужчины оказывается под халатом. Он гладит бедра, живот, а затем и член юноши, прежде чем погрузить его в рот. Но эти действия не производят на Гию никакого впечатления. Его взгляд тускнеет, и он рад, что клиент не видит сейчас его лица. А ведь это всего лишь первый гость за ночь, но как же он уже устал…

   Запрокинув голову, он замечает маленького блестящего жучка, ползущего по потолку. Как проник сюда этот незваный гость? Возможно залетел в открытое окно или заполз через трещины в стенах. «Было бы хорошо оказаться таким же жуком» — думает Гию. Просто смотреть на все со стороны. Приходить и уходить, когда захочется. Никаких незнакомых мужчин, которым нужно отдавать себя, а только лишь бескрайнее небо и все сады мира перед тобой.

   Черт, должно быть, он очень давно заперт здесь, если завидует насекомому.

   Когда-то Гию мечтал о свободе и верил, что рано или поздно он ее получит. Раньше его мечты о будущем были сладкими, а теперь стали серыми и рассыпающимися, словно прах. Ему никогда не освободиться, как бы он ни старался. И пусть Сабито надеется сбежать отсюда, он не верит, что это возможно.

   Надежда для глупых наивных детей, а Гию слишком быстро вырос и перестал надеяться. Он очень и очень устал.

   * * *

   Всего в паре комнат от Гию Сабито занимается своим клиентом. Юноша сидит на краю кровати, в то время как пожилой мужчина стоит на коленях перед ним и рассматривает его лицо с выражением какой-то горечи в глазах. После он протягивает руку и ласково гладит лицо парня, но когда пальцы гостя касаются завязок его вуали, Сабито непроизвольно дергается. Клиент грустно улыбается ему в ответ.

   «Ты сказал, что тебя зовут Сабито? — спрашивает мужчина, — Я тут впервые, но мой друг частый посетитель. И он никогда не упоминал твоего имени. Возможно, ты известен под каким-то другим?»

   «Уме, — тихо отвечает Сабито, — Но у меня почти нет новых клиентов, и я отвык называть себя так».

   «Все из-за этого?» — Мужчина кивает на вуаль.

   Сабито становится больно, и его глаза сужаются от обиды. «Вам рассказали про монстра, живущего в Саду Греха, и Вы пришли посмотреть на него поближе?»

   Пожилой человек качает головой. «Нет, я здесь не поэтому. Не возражаешь, если я спрошу, как это произошло?»

   Грудь Сабито сжимается. Что ж, как бы он ни хотел, он никогда не сможет стереть это воспоминание. Оно будет воскресать при каждом взгляде в зеркало, при каждом случайном прикосновении к лицу. Но было бы хорошо, если бы посторонние люди не бередили его уже зажившие раны.

   Ну как можно забыть лицо Фаброна, зависшего над ним, когда он проводил кончиком ножа по шее Сабито, позволяя острой кромке легко скользить по его горлу, от уха к уху? Как перестать ощущать тонкое лезвие, небрежно пробежавшее по его нижней губе, пока он беспомощно лежал, а его руки были привязаны к столбикам кровати?

   И совсем невозможно выкинуть из головы звук, с которым холодный металл стукнулся о его зубы, когда Фаброн засунул нож ему в рот.

   «Клиент спросил, может ли он связать меня, — начал рассказывать Сабито, — Конечно же, я не стал возражать. Но затем он вытащил нож… Я пытался разорвать веревки и остановить его, но у меня не вышло».

   Он замолкает, а его взгляд устремляется в угол комнаты. Сабито не хочет больше говорить. Этот жестокий человек по своей прихоти разрушил его жизнь. Музану было наплевать, он лишь требовал, чтобы изуродованный парень приносил столько же денег, сколько раньше, и хотя он очень старался, он уже почти никого не привлекал. И бедному Гию приходилось покупать ему все необходимое и помогать оплачивать счета. А затем его любимого наказали за эту доброту…

   «Почему бы тебе просто не уйти, раз у тебя мало клиентов? Ты можешь найти другую работу, более достойную», — с сочувствием интересуется мужчина.

   Сабито думает о Гию, о том, насколько он в долгах перед Музаном и что он, скорее всего, никогда не сможет вырваться отсюда. Он думает о других Цветах и о том, как они любят его, и как много каждый из них значит для него самого. Поэтому он отвечает: «Мальчики здесь нуждаются во мне. Если я покину это место, то только потому, что управляющий решит избавиться от меня. Кроме того, мне некуда идти, вся моя семья здесь».

   «Хм…»

   Мужчина протягивает руку и вновь гладит лицо юноши ладонью, и на этот раз, когда он тянется к завязкам, Сабито не останавливает его. Но он закрывает глаза, не желая видеть выражение чужого лица. Сабито устал вызывать у людей жалость, смешанную с отвращением. Его клиент шумно выдыхает, а его пальцы легко касаются шрамов, ощупывая их бугристую поверхность.

   «Они болят?» — спрашивает пожилой мужчина.

   «Иногда ночами или когда я вспоминаю о том, как их получил».

   «Бедняжка…»

   Клиент толкает его, вынуждая лечь на кровать. Стоя на коленях перед Сабито, он снимает штаны с себя и с юноши, после чего мужчина забирается к нему в постель и ложится рядом, шепча нежные слова и плача. Сабито кажется, что мужчина бормочет что-то о своей жене и о том, как сильно он тоскует без нее.

   «У нее были такие же мягкие рыжие волосы», — говорит он, и несколько теплых слез падают на бледную кожу Сабито.

   Обычное дело. Иногда в бордель приходят мужчины, которые чувствуют себя слишком одинокими после смерти своих любимых. Они выбирают девочек или мальчиков, напоминающих их умершую любовь. И пусть это грустно, но Сабито видел страдающих посетителей столько раз, что они перестали трогать его сердце. Он так же устал от их рыданий, как и от клиентов со странными извращенными фетишами. Все они стали для него на одно лицо.

   Даже когда мужчина проникает в него и начинает двигаться, лицо Сабито остается бесстрастным. Он поворачивает голову в сторону, уставившись в стену. Ему всегда нравилась картина в этой комнате. На ней была изображена сельская жизнь, полная мягких пастельных красок, и ему так хотелось затеряться в них. Может быть, он родился на ферме? Кто его родители, и что с ними стало? Почему они оставили его? Как сложилась бы его жизнь, если бы он родился в любящей семье?

   С другой стороны, если бы он не оказался на улице, он бы никогда не встретил Гию.

   На потолке изображена чудесная сцена — двое детей, взявшись за руки, мчатся по высокой траве. Когда-то и у них с Гию были такие светлые моменты. Конечно, большую часть времени они проводили на улицах Парижа, где было легче выжить, но иногда они выбирались на близлежащие поля. Там было так тихо, спокойно. Сабито и его лучший друг лежали, раскинувшись в душистой траве, и смотрели на небо теплыми летними ночами. Сабито всегда завораживали звезды…

   «Ты бы хотел искупаться в звездном небе? — спрашивал он Гию, — Оно такое глубокое и густое. Я бы хотел взлететь и плавать в этой темной воде, пропуская звезды сквозь пальцы».

   Гию лишь закатывал свои голубые глаза, в которых отражался звездный свет. «Ты такой глупый, Сабито. Мы никогда не сможем оказаться так высоко и дотянуться до неба».

   Вот бы вернуться в детство, когда они еще были так чисты и невинны. Да, конечно, сиротская жизнь наложила на них свой отпечаток, они часто видели грязь, болезни, да и трупы людей, умерших прям там, на холодных улицах. Но секс тогда был для них загадкой, а его лицо было гладким и безупречным. И Гию принадлежал ему и только ему.

   Как же он скучает по тем дням.

   Сабито послушно лежит и ждет, пока плачущий мужчина двигается все быстрее и быстрее, а затем обессиленно падает на его неподвижное тело. Потом клиент нежно обнимает юношу и целует в щеку, вновь называя его именем ушедшего дорогого человека. Сабито знает, что неправильно совсем ничего не чувствовать при виде чужой боли, но он ничего не может с собой поделать. Ему действительно все равно. Он лишь прикидывает, сколько посетителей сможет еще привлечь сегодня, чтобы хотя бы немного облегчить участь своего любимого.

   Он готов на все, что угодно, лишь бы Гию больше не пострадал из-за него.

   * * *

   В это время в другой комнате Ренгоку также молится, чтобы избежать страданий. Дело не в его клиенте, ему как раз попадались такие мужчины, которые не любили причинять боль другим. Но он видел, какой взгляд бросил на него Музан, когда зашел в их комнату сообщить о повышении стоимости аренды. Управляющий был взбешен, и Ренгоку сразу понял, кого он выберет, чтобы отыграться.

   Его же клиент, наоборот, с ним добр и нежен. Сейчас он любовно окутывает тело Ренгоку специальной веревкой. Сегодня его гостем был эксперт по шибари, и, как ценитель прекрасного, он хотел позаботиться о комфорте очаровательного парня.

   «Тебе удобно? Это специальная мягкая веревка для связывания, — поясняет он, — Обрати внимание, как красиво смотрится ее красный цвет на твоей бледной коже, и как он сочетается с твоими золотыми волосами. Это невероятное зрелище. Знаешь, ты выглядишь словно сказочный принц».

   «Возможно, если ты поцелуешь меня, я стану еще прекраснее», — машинально поддразнивает его Ренгоку.

   Мужчина связывает его уже минут двадцать, и хотя терпеть это довольно утомительно, юноша соврал бы, если бы сказал, что это зрелище не завораживает его. Действительно, узлы веревки, переплетенные на его теле, выглядят красиво и совсем не пошло. Он и не слышал раньше о таком странном виде искусства. Клиент рассказал ему, что обучался шибари в Японии. То, что этот человек посетил такую далекую страну, кажется невероятным для Ренгоку, никогда не выбиравшегося из Парижа.

   Его семья не знает, что он продает себя в борделе. В своих письмах он писал, что работает на фабрике. Ренгоку был готов сделать все зависящее от него, лишь бы сохранить свою тайну. Его не волновало мнение отца, который и так постоянно унижал его и ни во что не ставил. Но в глазах младшего брата он хотел выглядеть достойно. Скорее всего, Сенджуро понял и простил бы его, но Кеджуро не хотел, чтобы все вокруг показывали на него пальцем и называли братом проститутки.

   «Еще прекраснее? — так же дразняще отвечает его клиент, — Мне кажется, тебя уже зацеловали, потому что стать еще великолепнее невозможно».

   «Приятно слышать это от тебя», — с усмешкой произносит Ренгоку.

   Мужчина смеется и завязывает последние узлы вокруг тонких запястий парня. Он отходит на пару шагов, чтобы насладиться результатом своих трудов. Хорошо, очень хорошо. Тело юноши обернуто несколькими тонкими веревками, которые привязаны к основной, более прочной, проходящей вдоль всего его позвоночника, а затем исчезающей в углублении между ягодиц, для того, чтобы появиться спереди и обвить изящным узлом основание его члена, прежде чем снова соединиться с веревками, стягивающими грудь. Любое мельчайшее движение заставляет Ренгоку вздрагивать, прикосновение шелковистых нитей к обнаженной коже щекочущее и приятное.

   «Никогда не чувствовал ничего подобного», — замечает юноша, но его клиент лишь с улыбкой качает головой.

   «Это далеко не лучшая моя работа, — отмечает он, — В Японии даже есть специальные комнаты с крюками, на которые можно подвесить связанного человека».

   «Звучит не очень удобно. Во Франции мы предпочитаем секс на кровати», — смеется Ренгоку.

   «Ну, тогда давай устроим тебя с комфортом. Я помогу тебе откинуться на подушки, мой милый».

   Мужчина бережно помогает юноше лечь и заботливо поправляет волосы Ренгоку, укладывая их ему на плечи. Он улыбается, пропуская длинные пряди между пальцами.

   «Какие у тебя красивые густые волосы», — хвалит мужчина.

   «Спасибо, — отвечает Ренгоку, — Этим я пошел в отца, мне часто говорили, что я его точная копия».

   Как и младший брат. Воспоминание о нем снова приходит в голову юноше. А что, если бы Сенджуро сейчас лежал тут, а какой-то мужчина любовался его волосами? Нет, он никогда не допустит, чтобы брат повторил его судьбу. Он будет упорно работать, даже если это будет означать, что каждый мужчина Франции будет знать его обнаженное тело так же, как и он сам. И что бы не происходило с ним в этом доме, он сможет вынести все, если будет знать, что обеспечит брату лучшее будущее.

   «Что ж, в своем следующем письме передай отцу благодарность за такого сына», — возвращает его к реальности голос клиента.

   Ренгоку молча смотрит, как мужчина снимает одежду, а затем садится рядом с ним, чтобы еще раз взглянуть на свою работу. «Жаль, что тут нет художника, способного запечатлеть тебя. Тогда я бы мог любоваться тобой снова и снова. Ты завораживаешь».

   «Все благодаря тебе».

   «Нет. Я лишь подчеркнул красоту, дарованную тебе природой. Ты такой гордый, сильный и сияющий. Настоящий Турнесол. Ты сам выбрал это имя?»

   Ренгоку улыбается. «На самом деле, это была шутка Белладонны. Он сказал, что я выгляжу слишком ярко, словно одинокий подсолнух посреди поля. Но мне понравилось сравнение, и я решил называть себя так».

   «Солнечное имя для солнечного мальчика».

   Мужчина начинает целовать его шею и грудь, проникая языком между веревками, спускаясь все ниже и ниже. Каждый раз, задевая узлы, он посылает вибрации туда, где затянута самая большая петля, к члену юноши. И хотя это даже приятно, Ренгоку все равно не может отделаться от тягостных мыслей. Как бы клиент не старался доставить ему удовольствие, он недвижимо лежит, устремив невидящий взгляд ввысь и гадая, насколько жесток будет с ним Музан этим утром.

   * * *

   Зеницу тоже не был одинок в этот час. Было необычно, что он привлек клиента так рано ночью. Обычно на него обращали внимание только далеко после полуночи, когда более популярные Цветы были заняты, или посетители были слишком сильно пьяны, чтобы привередничать.

   Но в данный момент мальчик совсем не радуется тому, что сегодня клиент выбрал его. Этот мужчина — один из постоянных мучителей Зеницу. Сейчас он развлекается тем, что заставляет юношу лизать ботинок его левой ноги, в то время, как правая нога клиента упирается в промежность парня. И он давит все сильнее и сильнее, пока глаза Зеницу не начинают слезиться от боли. Добившись своего, мужчина носком ботинка приподнимает подбородок мальчика, чтобы лучше видеть его красивое лицо.

   «Как мило, — говорит он, — Когда ты плачешь, ты похож на страдающего ангела, Амариллис. Твои слезы яркие, как дорогие бриллианты, а на вкус они, наверное, сладкие, как материнское молоко».

   «Больной урод», — думает Зеницу. Хотя это далеко не самое странное, что ему приходилось слышать от клиентов. Он привлекал садистов и извращенцев, как никто другой из парней. Большинство клиентов доводили мальчика до слез, хотя они искренне считали, что его лицо самое прекрасное, что им доводилось видеть в жизни. Но эти ублюдки возбуждались от вида раздавленной красоты. Словно жестокие дети, которые отрывают крылья бабочкам или растаптывают ни в чем не повинный цветок. Люди с грязной душой тянулись к хрупкому и изящному юноше, но лишь для того, чтобы ощутить свою власть над его чистотой. Зеницу ненавидел их всем сердцем.

   Самая большая проблема Зеницу была в том, что даже если бы клиенты относились к нему так, как он на самом деле заслуживает, он все равно никогда не смог бы получить удовольствие от их компании. Он единственный из Цветов, кого абсолютно не интересовал мужской пол. Его всегда привлекали только девушки. Несмотря на то, что он вырос в приюте, он мечтал, что когда-нибудь встретит ту, которую полюбит, на которой захочет жениться, о том, что у него будут собственные дети, и он никогда их не бросит. Это стремление к счастью и толкнуло его в объятия недостойной женщины, которая сбежала от него, оставив после себя лишь долги. Тогда Музан купил его и поместил в это мерзкое место, и у Зеницу не осталось никакой надежды однажды осуществить свои мечты.

   Он никогда не сможет вернуть Музану уплаченные за него деньги. Зеницу твердо в этом уверен. Ему никогда не стать настоящим Цветком, поскольку ему становится дурно от мыслей о мужских руках на его теле. К тому же, в последнее время управляющий часто приглашает его в свой кабинет и часами рассказывает о том, насколько Зеницу жалок и бесполезен. Музан всегда говорит, что мальчик недостаточно красив для того, что именоваться Цветком, что он всего лишь бесполезная обуза для своих друзей, все больше и больше загоняющая их в долги. Он угрожает продать его в дешевый бордель, уверяя, что там выстроится очередь желающих поиметь бывшего Цветка за бесценок…

   Мужчина еще сильнее поддевает его промежность ногой, грубо говоря, чтобы он прекратил витать в облаках и лизал активнее. Зеницу лишь вздрагивает от резкой боли, прежде чем выполнить приказ.

   А позже, когда клиент наклоняет его над кроватью, слезы снова выступают у него на глазах. Конечно, количество смазки, которое использовал садист, было минимальным.

   «Тебе больно, Амариллис? Но понимаешь, мне нужно наказать тебя, — говорит мужчина, наклонившись к его уху, — Ты сегодня не очень старался, облизывая мои ботинки. Я встречал девушек, которые работали языком, будто они рождены для этого. Я буду поступать так с тобой каждый раз, когда ты будешь плохо себя вести».

   «Мне очень жаль, — выдыхает Зеницу, надеясь, что это успокоит клиента, — Конечно, накажите меня так, как считаете нужным».

   «Хорошо, что ты это понимаешь. Я заплатил, так что выполняй мои приказы, плачущий Цветок».

   На минуту мальчику становится нехорошо, и он зажмуривается. О нет, только не сейчас… В последнее время из-за постоянного унижения, боли и злобных слов Музана его нервное напряжение возросло настолько, что Зеницу стало тяжело удерживать еду внутри себя. Он обманул Танджиро, он не худел специально, его просто постоянно рвало. Но с другой стороны, голода он тоже не чувствовал.

   Приступ тошноты проходит, и Зеницу открывает глаза. Его взгляд медленно поднимается по стене и упирается в потолок, словно он пытается разглядеть там небо, под которым не был уже два года. Иноске часто рассказывает о том, что однажды заберет его с собой в домик в горах. Зеницу искренне верит в его мечту. Он бы попробовал сбежать отсюда, несмотря ни на что. Все равно другого выхода он не видит. Хотя нет, есть еще один. Если он так и не начнет нормально питаться, он ослабеет настолько, что однажды не сможет встать с постели. И тогда, возможно, в один прекрасный день он уснет рядом со своими друзьями, чтобы никогда уже не проснуться.

   И почему-то от мысли о своей скорой смерти Зеницу чувствует себя гораздо сильнее.

  
  
   

    Глава 9. Пылающий цветок 

   

   Танджиро устало трет глаза, неспешно шагая в ванную комнату, чтобы вымыться после первого клиента. И пусть мужчина сдержал свое слово и не вошел в него, он так долго любовался на его член, что не выдержал, и попросил у Танджиро разрешения узнать, каков он на вкус. Конечно же, юноша не мог запретить клиенту получить то, за что он заплатил, и хотя ему было приятно, но все-таки что-то во всей этой ситуации было не так.

   Эти ласки казались ему… неправильными. Вместо наслаждения Танджиро чувствовал лишь легкую тошноту и брезгливость. Его живот сжался, а бедра напряглись, и он с трудом поборол желание свести ноги вместе. Вид головы абсолютно чужого ему мужчины, ритмично покачивающейся вверх и вниз, и хлюпающие звуки, которые он издавал, заставили юношу вцепиться зубами в тыльную сторону ладони. Хотя со стороны это, скорее всего, выглядело, как способ заглушить собственные стоны, на деле это была лишь попытка привести себя в чувство, чтобы не вырваться и не выбежать из комнаты. Но почему, почему ему так плохо? У него добрый обходительный клиент, который не причиняет боль, а скорее наоборот, пытается доставить удовольствие Танджиро. Но в его животе образовался неприятный комок, а голос в голове безостановочно кричал, что все не так, совсем не так, как должно быть.

   К счастью, Маркес был слишком отвлечен и не видел непонимание и отвращение на лице мальчика. Он был занят тем, что объяснял каждое свое действие, словно обучая неопытного юношу. А от слов о том, что после он ожидает от Танджиро взаимности, парня замутило еще больше.

   И внезапно его осенило. Он не может получить наслаждение, потому что совсем не этого мужчину хотел бы видеть у себя между ног.

   Мальчик с трудом сдержал стон разочарования. Не время сейчас думать о зеленоглазом красавце с длинными черными волосами. Этот мужчина заплатил немалые деньги, чтобы уединиться с Танджиро, и он должен полностью посвятить себя только ему. Но, с другой стороны, друзья учили его, как разделять сознание во время секса, значит это нормально — не сосредотачиваться на процессе, а отпустить мысли, позволяя им лететь куда-то ввысь. Этот механизм помогал им выживать здесь много лет и не сойти с ума от постоянной ненависти и отвращения. Может и ему попробовать? Мечтания об Иноске приблизят его разрядку, и, возможно, клиент воспримет это, как подтверждение собственных умений.

   Убедив себя, он позволил глазам закрыться и представил перед собой самое красивое лицо, которое когда-либо видел в жизни, лицо Иноске.

   В его фантазии этот дерзкий Цветок лежал там, между его ног, лаская член Танджиро своими нежными розовыми губами. Только лишь на секунду подумав об этом, юноша сразу же расслабился и растворился в мягких одеялах, сладко застонав от нахлынувшего возбуждения. Он ощущал, как длинные волосы щекочут его бедра, и хотя это чувство было восхитительным, он хотел бы протянуть руку и убрать их, чтобы вдоволь налюбоваться видом прекрасного мальчика, работающего над его членом. Воображаемый Иноске взглянул на Танджиро, его глаза озорно и нежно заблестели. Импульс этого страстного взгляда сначала кольнул сердце юноши, а дальше с кровотоком понесся ниже, заставив Танджиро еще сильнее раздвинуть ноги навстречу вспыхнувшему в нем желанию.

   Он не открыл рта, но мысленно похвалил Иноске: «Ты выглядишь потрясающе, мой горный король. Мне так хорошо с тобой».

   В ответ Иноске вытащил его член изо рта и ухмыльнулся такой плотоядной и мятежной ухмылкой, что, казалось, возбуждение Танджиро вознеслось до небес. Он заметил, как обнажился один из клыков дикого мальчика, словно он хотел укусить своего партнера. Но он бы не стал, ведь Танджиро единственный, кто смог приручить это непокорное существо. И признавая этот факт, Иноске потерся лицом о мягкую кожу его пениса. Волшебное зрелище!

   «Ты мой, — шептал Иноске, его зеленые глаза завораживающе сияли, — А я твой. Я так ждал того, кому захочу подчиниться. Тебе очень повезло, ты знаешь?»

   «Да, да!» Танджиро сам не понимал, отвечал ли он на немой вопрос, или эти стоны вырвались у него, потому что горячие губы вновь сомкнулись вокруг его члена, скользя снизу вверх. «Не останавливайся, прошу тебя! Еще!»

   Он сказал это вслух? Вполне возможно. Несмотря на то, что он старался держать бедра недвижимыми, сопротивляться было трудно. Его ноги дрожали, а тело трепетало. Что за экстаз охватил его? Он ощущал себя парящим в небе, легким и бесплотным. Наверное так чувствуют себя наркоманы, и Танджиро мог понять, почему их так тянет к каждой новой дозе кайфа. Эти впечатления слишком сильны, чтобы молчать. Он стискивал зубы до боли в челюсти, чтобы в порыве восторга случайно не выдохнуть имя того, кем было наполнено его сознание.

   «Не сдерживайся, я хочу тебя слышать», — сказал Иноске, ненадолго освобождая рот. «Сделаешь это для меня?»

   Только лишь это? Танджиро, не задумываясь, лег бы на рельсы, если бы Иноске его попросил. Конечно же он может дать волю эмоциям, если это порадует его дикого мальчика. Танджиро больше не контролировал себя, а только лишь стонал, вцепившись в мягкие подушки, а его глаза слезились от нахлынувших чувств.

   И внезапно так быстро, так неожиданно пришел финал. Это было ярко и остро. Танджиро знал, кому должен был быть за это благодарен. Тому, кто стал его самым близким другом, кто вытащил его из вонючей ванны, самому дерзкому и самому чуткому одновременно Иноске. Какой же он необыкновенный, если даже мысль о нем унесла его на вершины блаженства, заставляя затеряться в ослепительно белом свете и забыть, как дышать.

   Но затем ему стало только хуже, когда, вернувшись в реальность, он обнаружил рядом ошеломленного, но довольного собой Маркеса. У Танджиро немного кружилась голова, пока он, в свою очередь, орально удовлетворял клиента, но юноша справился довольно быстро.

   И вот теперь он заходит в ванную, чтобы смыть с себя следы чужого мужчины и избавиться от неприятного привкуса во рту. Ему надо постараться освежиться побыстрее, чтобы не упустить возможность еще заработать этой ночью.

   И, конечно же, человек, стоящий полностью обнаженным под теплыми струями стекающей воды, оказывается объектом его недавней фантазии. Судя по всему, Иноске пришел всего на пару минут раньше, и сам собирается принять душ.

   Танджиро на секунду застывает в дверном проеме, не понимая, что ему делать. Уйти? Остаться? Но уйти будет глупо, на стене ванной еще несколько душевых леек. Но сможет ли он находиться возле Иноске и избежать новой эрекции, учитывая, чем они только что занимались в его мечтах?

   Что ж, это все уже не имеет значения, потому что черноволосый мальчик принимает решение за него. Он поднимает глаза, реагируя на открытую дверь, а после его лицо расплывается в широкой улыбке.

   «Моя принцесса! — радуется он, — Уже справился с первым гостем?»

   «Ага… Вот пришел ополоснуться перед возвращением в гостиную», — сбивчиво объясняет Танджиро, потупив взгляд.

   Иноске понимающе кивает. «Иди сюда, — приглашает он, — Помоешь мне спину, а потом я тебе. Так мы справимся быстрее, а затем вместе выйдем к клиентам. Вдвоем мыться веселее!» Черноволосый мальчик задорно подмигивает другу.

   О, небеса, помогите. Иноске все-таки убьет его рано или поздно. Танджиро уверен, что предложение юноши совсем невинное, он действительно лишь хочет сэкономить время, а все пошлые мысли — это лишь плод его воображения. Но как же тяжело не думать о волнующей близости этого прекрасного тела! Танджиро улыбается и становится под соседний душ. Он включает воду и берет одну из мочалок, висящих на стене, прежде чем повернуться к Иноске, стоящему к нему спиной.

   У Танджиро перехватывает дыхание. Это несправедливо. У мальчика такая красивая спина. Кожа гладкая и бледная, потому что Иноске давно не был под солнцем. Интересно, как бы он выглядел покрытый легким золотистым загаром? Танджиро хочется провести по ровному позвоночнику подушечками пальцев и ощутить, насколько же нежная кожа у его друга. Отогнав наваждение и глубоко вздохнув, он начинает намыливать мочалкой гибкую стройную спину. Даже через мокрую ткань он ощущает тепло тела Иноске, и этого достаточно, чтобы сердце Танджиро заколотилось быстрее.

   Он готов потерять сознание, когда Иноске протягивает руку и начинает мыть себя между ног. Танджиро краснеет и не может не смотреть туда, где методично двигается изящная ладонь мальчика. Черт, он всего лишь моется, но как же это эротично! Такое зрелище может свести с ума.

   Однако именно тогда юноша замечает маленькие красные рубцы на спине и ягодицах Иноске.

   «Что это?» — спрашивает Танджиро.

   «Всего лишь плетка, — небрежно отвечает его друг, — Жак любит такое, наверное представляет себя в своем домашнем зоопарке. И иногда он слишком увлекается. Теперь пару дней будет побаливать».

   Танджиро вздыхает. Он хотел спросить, что заставило Иноске промолчать и не возразить клиенту, но это была бы лишь пустая трата слов. Кому какое дело до их мнения? Музана интересует лишь то, сколько денег они принесут ему утром, и ради этого Цветам приходится идти на жертвы. Главное, что Жак ограничился лишь легкими ударами и не причинил Иноске никакого другого вреда.

   «А что за извращенец был у тебя?» — интересуется Иноске.

   «Ну, сначала он любовался моим пенисом, а потом захотел сделать мне минет. Он даже старался, чтобы мне понравилось» — отвечает Танджиро.

   «А, ну тогда это был Маркес. Он странный, но безобидный». Иноске делает вращательное движение пальцем, обозначая то, что Танджиро сейчас следует повернуться.

   Юноша делает так, как просит его друг, и с замиранием сердца ждет первого прикосновения. Его чувства обострены настолько, что ему кажется очень громкой журчащая вода и очень горячим окружающий их воздух. Когда Иноске наконец касается его мягкой мочалкой, мальчик вздрагивает, пораженный интенсивностью мурашек, побежавших вдоль его спины. Черноволосый парень весело фыркает.

   «Эй, полегче, — дразнится Иноске, — Ты стал нервным, как Зеницу».

   «Прости! Можешь одолжить мне свое обеззараживающее мыло, я еще не успел купить?» — просит Танджиро.

   «Да, конечно, мне ничего не жалко для своей принцессы. Мойся хорошо, чтобы не заболеть».

   Иноске смеется, и его дыхание щекочет мокрую шею Танджиро, вызывая очередной парад мурашек. Друг хлопает его по обнаженному плечу, привлекая внимание и протягивая кусок мыла. «Будет немного щипать, но так и должно быть. Это значит, что оно работает. Но не увлекайся, а то будет неприятно».

   Танджиро начинает намыливаться, изо всех сил стараясь не обращать внимание на то, что объект его привязанности находится прямо позади него и, скорее всего, тоже смотрит, как он касается себя. Это так неловко, ну почему он не пришел в душ минут на десять позже? С другой стороны, когда еще ему выпадет возможность выглядеть соблазнительно в присутствии Иноске? Интересно, а он вообще находит тело Танджиро привлекательным?

   Во всяком случае, ощущения от того, как Иноске намыливает его спину, невероятные. И пусть он жутко нервничает, Танджиро желает, чтобы это удовольствие не заканчивалось никогда. Лишь бы Иноске не заметил, как же Танджиро с ним хорошо.

   Но Иноске сразу же понимает, что испытывает сейчас смущенный парень. В конце концов, секс — это его работа, а в ней он разбирается очень хорошо. Иноске легко может различить признаки сексуального интереса во взгляде, тоне голоса или положении тела человека.

   «Надо же, ты заводишься от того, что я мою тебя?» — спрашивает он.

   Танджиро закусывает губу, слишком напуганный, чтобы отвечать. Он лишь начинает еще энергичнее тереть себя мочалкой, даже не замечая обещанного жжения, а лишь надеясь поскорее выбраться из этого сладкого мыльного плена, в который взял его Иноске. Но такой ответ не устраивает черноволосого юношу, и тот дразняще проводит мыльной тканью между ног Танджиро, прижавшись подбородком к его плечу, а после хлопает по ягодице, и этот звук вызывающе громко отзывается в акустике ванной комнаты. От удивления Танджиро вскрикивает и заливается краской.

   «У тебя очень симпатичная задница», — признается Иноске.

   Совершенно лишенный почвы под ногами парень отвечает, заикаясь: «Т-ты правда так думаешь?»

   Иноске снова смеется и бросает мочалку на пол, чтобы освободившимися руками обнять Танджиро и всем телом прижаться к нему. Эта поза такая двусмысленная! Юноша чувствует, как горячий член другого парня удобно устраивается в расщелине его ягодиц. И пусть он вялый и невозбужденный, все равно, как же это приятно! Танджиро с трудом сдерживает стон, а по его телу пробегает волна сладкой дрожи, которая не остается незамеченной Иноске.

   «Знаешь, мой член очаровательно смотрелся бы в твоей попке», — замечает соблазнитель так спокойно, словно рассуждает о погоде за окном. Он наклоняется еще немного ближе, чтобы выдохнуть в ухо своей жертве: «Ммм…»

   «Ин-Иноске», — задыхаясь произносит Танджиро, не понимая, чего же он просит — остановиться или продолжить? Всем сердцем он хочет, чтобы Иноске развернул его к себе, поцеловал и трахал до конца этой ночи, но его разум кричит обратное. Он все еще нездоров, да и нельзя, нельзя любить друг друга в Саду Греха. Что стало бы с ними обоими, если бы их выгнали отсюда? Но он не может заставить себя попросить, чтобы Иноске прекратил этот сладостный контакт.

   Потому что сам он готов простоять так вечность.

   К счастью, Иноске разрывает объятия, но не раньше, чем ласково трется носом о щеку Танджиро со словами: «Мы уже должны идти. Не забудь прополоскать рот специальной жидкостью, можешь взять на раковине. Она тоже будет щипать, но вполне терпимо».

   И Иноске выходит из душа абсолютно спокойно и естественно, будто это не он только что терся членом о чужую задницу, доводя друга до сердечного приступа. Ну как можно так безмятежно себя вести? Танджиро смывает остатки мыла, чувствуя полную дезориентацию и потерю концентрации.

   Затем они приводят себя в порядок, одеваются и вдвоем возвращаются в гостиную. Иноске вновь охватывает со спины талию друга и позволяет Танджиро вести себя, пока он прижимается щекой к его позвоночнику. Таким образом они лавируют между гостями, вызывая улыбки умиления и смех. Иноске выбирает странный способ перемещаться по комнате, но Танджиро совсем не против, ему приятна близость юноши.

   «Кто это у нас здесь?» — спрашивает один из клиентов.

   «Просто принц и его принцесса», — отвечает Иноске из-за спины Танджиро. «Если захочешь провести час с одним из нас, мы и твои сказки сделаем былью».

   И так они проводят ночь, прыгая из одной постели в другую, пока не всходит солнце, а двери Сада Греха не закрываются за последним посетителем. Затем Цветам еще приходится обойти весь бордель в поисках оставленной гостями грязной посуды и вымыть ее. В кабинете Музана они сдают вырученные деньги и подводят итоги. Неудивительно, что победителем становится Гию, обслуживший за ночь девять клиентов.

   «Но зато у Танджиро было пять гостей, и это в первую ночь», — отмечает Иноске.

   «Совсем неплохо», — одобрительно кивает Музан.

   Несчастный Зеницу выглядит совсем обессиленным. Как назло, сегодня у него было больше клиентов, чем обычно, а это значит, что мальчику пришлось вынести больше боли и унижений, чем он привык. К тому же, Зеницу два раза рвало, даже несмотря на то, что его желудок был пуст. Он первым кидается на огромную кровать, не в состоянии двинуться и на сантиметр.

   Танджиро занимает место рядом с ним, и, прежде чем он успевает положить голову на подушку, белокурый юноша сворачивается калачиком возле него, желая получить немного тепла и успокоения. Иноске же по привычке ложится с другой стороны от Танджиро, и добрый парень оказывается зажатым телами своих лучших друзей. Танджиро замирает, давая им возможность устроиться. Зеницу упирается головой ему в грудь, а Иноске, как обычно, утыкается лбом между лопаток. Танджиро обнимает блондина, ощущая его нервную дрожь под руками, и кладет свою голову поверх его, в немом обещании заботы. Увидев эту картину, Гию закатывает глаза.

   «Жалкое зрелище, — вздыхает он, укрывая мальчишек одеялом, — Танджиро, ты как магнит для усталых шлюх».

   «Он теплый», — полусонно бормочет Зеницу.

   «И от него хорошо пахнет», — добавляет Иноске.

   Гию молчит. Вместо ответа он гладит по голове каждого из них. Мальчики так измотаны, а он, их старший брат, ничего не может сделать, чтобы облегчить их участь. Сегодня Гию чувствует себя настолько уязвимым, что меняется местами с Сабито, ложась рядом с Иноске. Он медленно двигается назад, пока его тело не соприкасается с телом строптивого парня, а после ждет, не отпрянет ли тот, потревоженный непривычным жестом Гию. Но, к счастью, Иноске остается недвижим, а легший в постель Сабито ласково обнимает своего любимого, пряча в своих объятиях от такого жестокого к ним мира. Постепенно вымотанные Цветы по одному впадают в крепкий сон, сулящий кратковременный отдых от гнетущей действительности.

   Они устали настолько, что ни один из парней не замечает, что Ренгоку не ложится с ними в постель.

   Юноша недолго стоит в дверном проеме, отчасти, чтобы убедиться, что его друзья спят, отчасти собираясь с силами, чтобы пойти в то место, которое больше всего пугает Цветов, и в котором он был самым частым посетителем. Ренгоку страшно, но он с улыбкой смотрит на лежащих в постели мальчиков, хотя его сердце и сжимается при виде маленькой хрупкой фигурки Зеницу, его названного младшего брата. Хорошо, что рядом есть Танджиро, который оберегает его сон. Ренгоку совсем не ревнует, он счастлив видеть, что его нервный мальчик смог довериться еще кому-то.

   Ренгоку все бы отдал, лишь бы присоединиться к ним в постели, но он не может. Когда они выходили из кабинета Музана, управляющий задержал его на пороге со строгим выражением лица.

   «Кеджуро, — произнес мужчина спокойным тихим голосом, — Я хочу, чтобы перед сном ты ненадолго зашел ко мне».

   Что ж, Ренгоку знает, что означает эта просьба. Не стоит и дальше заставлять управляющего ждать. Может быть, ему повезет, и все закончится лишь банальным изнасилованием, как бывало уже не раз. Бросив последний взгляд в комнату и убедившись, что друзья спят достаточно крепко и не последуют за ним, Ренгоку вздыхает и закрывает дверь, чтобы уже через несколько минут оказаться в кабинете Музана.

   «Встань перед столом», — приказывает мужчина.

   Ренгоку так и делает, сцепив руки в замок и уставившись прямо перед собой невидящим взглядом. Щелчок дверного замка заставляет его сердце ускорить ритм, но он все равно чувствует себя онемевшим и равнодушным ко всему, неживым. Таков его защитный механизм — выходить из тела и смотреть на все со стороны. Благодаря этому он терпел пытки и хотя бы частично сохранял достоинство перед Музаном.

   Он уже выучил, что нельзя говорить, пока управляющий не разрешит. В свой первый раз он умолял и умолял Музана остановиться, но это не помогло. Так что слова в любом случае не облегчат его участь.

   «Кеджуро, неужели ты до сих пор настолько плохо меня знаешь? — спрашивает мужчина, обходя вокруг юноши, прежде чем остановиться за его спиной, — Сколько раз я просил тебя не платить за других Цветов?»

   «Много раз», — безэмоционально отвечает Ренгоку.

   «Тогда почему ты все время пытаешься погасить часть счетов Зеницу и Гию? Пойми, причина того, что они так увязли в долгах, кроется в том, что они неправильно себя вели все эти годы, а теперь расплачиваются за это. Как же им усвоить урок, если ты все время стараешься помочь? К тому же, у тебя достаточно и своих потребностей. Мы разговаривали с тобой на эту тему снова и снова, мне даже приходилось наказывать тебя. Как ты думаешь, твои жалкие попытки спасти своих друзей стоят перенесенных страданий?»

   Парень закрывает глаза от страха, но отвечает громко и уверенно: «Да».

   «Но почему? Тебе нравится боль?»

   «Нет, но они моя семья, ради них я пойду даже в огонь».

   «Благородное стремление. Но, думаю, ты просто не знаешь, каково это, гореть, спасая других. Это твой выбор, ты знаешь правила. Раздевайся!»

   Ренгоку тяжело сглатывает. От каждого снятого предмета одежды его тело бьет озноб, несмотря на пылающий в комнате камин. Он опускается на четвереньки, понимая, что именно ради этого начальник и вызвал его.

   Музан на секунду застывает в нерешительности. Он ненавидит себя за то, что причиняет Цветам боль, но ничего не может с собой поделать. «Кеджуро заслужил это», — оправдывает он сам себя. Каждый из его Цветов заслуживает наказание за то, что они молоды, прекрасны и желанны. Особенно Гию и Ренгоку. Они так красиво стонут и кричат под его рукой. Это очень возбуждает ту часть его личности, которая пробудилась в нем в юности, когда Музан только начал заниматься проституцией.

   Тогда он работал под псевдонимом Паучья Лилия. Он взял это имя в память о том, что всех его любимых людей уже не было в живых. Да и другие работники Сада Греха шептали за его спиной, что от него веет скорбью и печалью. Тем не менее, он был красив, словно мраморный ангел на надгробии умершей девушки, и в скором времени стал самым популярным мужчиной в борделе. Его клиентов привлекали и его внешний вид, и то чувство могильного холода, который он носил с собой. Занимаясь с ним сексом, они ощущали себя на грани жизни и смерти, и это дарило его покупателям невероятные впечатления.

   Но зачастую клиенты хотели усилить свои эмоции от его общества, используя странные и жестокие методы. Его душили, пороли, тушили сигары о его бледное тело, думая, что Музан ничего не чувствует, настолько пустым и бесстрастным выглядело его утонченное лицо. Но он все чувствовал…

   В любом случае, именно тогда Музан начал ассоциировать секс с болью. И теперь он мог расслабиться и кончить, только причиняя кому-то страдания, как моральные, так и физические. Цветы стали удобной мишенью, такие уязвимые, такие зависимые от него. И хотя в плане секса его привлекали только Гию и Ренгоку, он не мог оставить остальных мальчиков без своего внимания. В нем накопилось столько гнева и обиды на людей, которые были с ним жестоки, хотя он ничем не заслужил такого обращения, что ему порой становилось легче, когда он выплескивал свои чувства на кого-то другого. Поэтому все Цветы были нужны ему, некоторые для сексуальной разрядки, а другие, чтобы получить удовольствие от вида того, как последние искры надежды тают в их прекрасных глазах. Поэтому так необходимо наказать Ренгоку, нельзя допустить, чтобы хоть один Цветок выбрался из своего долгового рабства.

   Но несмотря на то, что Музан хотел Кеджуро, одновременно он презирал его больше всех остальных. Как он мог, прожив годы в Саду Греха, все еще оставаться таким понимающим и любящим? Как он мог называть других продажных мужчин своей семьей? Чем же Музан в свое время был хуже этих мальчишек, и почему он не заслужил такого покровителя? Почему никто не заботился о нем, когда он лежал в постели, не в силах подняться после очередной травмы, нанесенной клиентом? Почему ему никто и никогда не улыбался так солнечно и ярко? Он презирает Ренгоку только лишь за то, что тот существует и за его большое доброе сердце. И сегодня он слишком зол, чтобы просто трахнуть этого защитника слабых и обездоленных. Кеджуро вроде бы сказал, что пойдет в огонь за своих братьев?..

   Музану в голову приходит идея, и он достает из ящика своего стола гинекологическое зеркало, которое использует для осмотра девочек. Сначала он протирает его наконечник спиртом, а затем, подойдя к Ренгоку, вставляет инструмент в анус парня, чтобы расширить его. Ренгоку нервно дышит, сжимая кулаки.

   «Молчи, — предупреждает Музан, сужая глаза от полыхающей в нем ярости, — Я был в тебе и знаю, на что ты способен. Если ты скучаешь по этому, я могу засунуть туда и свой член».

   Нет, только не это. Музан никогда не использовал смазку, если насиловал своих подчиненных. Ренгоку лишь сильнее стискивает зубы, чтобы не дать ни одному звуку вырваться наружу. Он даже не осмеливается взглянуть через плечо, чтобы увидеть, что же задумал управляющий, когда вставил в него это устройство. Юноша лишь изо всех сил напрягает слух, пытаясь уловить хоть что-то. Ему страшно, как никогда в жизни. Что бы не задумал Музан, это определенно будет очень мучительно. Быстрее бы все закончилось.

   Внезапно он слышит звук лязгающего металла и краем глаза видит фигуру Музана, склонившуюся над камином. Неужели у него в руках кочерга? И неужели это ее раскаленный конец так пылает красным?

   Музан медленно подходит к нему, наслаждаясь беззащитной позой и слезами, выступившими на глазах мальчика. Он может делать с этим великолепным телом все, что ему угодно, и никто не в силах остановить его. Это пьянит сильнее, чем самое дорогое выдержанное вино.

   «Закуси руку, — приказывает он Ренгоку, — Иначе я поступлю так с каждым, прибежавшим на твой крик».

   Обезумевший от ужаса парень выполняет приказ и зажмуривается в ожидании. Крупные слезы градом катятся по его побледневшему лицу.

   «Не надо, не плачь, — спокойно и даже нежно говорит Музан, поднимая кочергу, — Слезы еще ни разу не спасли тебя от наказания».

   Раскаленный металл проникает внутрь сжавшегося тела, а звук сдавленного крика и запах горящей плоти заполняют воздух.

  
  
   

    Глава 10. Изогнутые стебли 

   

   Медленно, борясь за каждый шаг, Ренгоку возвращается обратно в спальню, опираясь о стену. Его ослабевшие ноги дрожат от боли, и порой он не видит перед собой ничего, кроме черной пустоты, и тогда он боится потерять сознание и беспомощно упасть тут, в пустом коридоре, так и не добравшись до заветной комнаты. Но ему хватает силы воли не сдаваться, а лишь двигаться и двигаться вперед, глотая слезы.

   И пусть опытный Музан коснулся его раскаленной кочергой всего на долю секунды, но этого было достаточно, чтобы опалить чувствительные внутренности. Ренгоку знает, что боль от ожога будет мучить его как минимум несколько недель, а значит на это время ему придется забыть о полноценной работе. Изверг добился своего, в ближайшее время Кеджуро точно не сможет оплачивать счета Зеницу и Гию.

   В данный момент все, чего он хочет, — это лечь и попытаться уснуть, чтобы отдохнуть от пережитого кошмара. Хотя горящая рана вряд ли даст ему забыться.

   Ренгоку с головой накрывает потребность оказаться рядом с кем-то, кто пожалеет и позаботится о нем. Обычно это он был тем, кто своим участием успокаивал других, предпочитая молча терпеть собственную боль. Но не сейчас. Сейчас он просто хочет коснуться кого-то, кто любит его, кого-то, кто даст ему понять, что он не одинок. И это сводящее с ума желание быстрее оказаться с друзьями толкает его вперед вопреки ужасным страданиям.

   Главное — вернуться в постель. Боль с бедер неуклонно поднимается вверх, и Ренгоку кажется, что его желудок тоже горит. Это ощущение заставляет его остановиться перед дверью спальни и согнуться, так как его рвет желчью. Спазмы в животе настолько болезненны, что он не падает на пол лишь благодаря стене, за которую хватается ослабевшей рукой.

   Ему требуется примерно минута, чтобы убедить себя, что он может выпрямиться. Ведь он почти на месте, он уже на пороге спальни. Его лоб покрывается потом, пока он бесшумно открывает дверь, входит и закрывает ее за собой, так же не издав ни звука.

   Ренгоку едва не начинает плакать вновь, но на этот раз от облегчения и нахлынувшего на него чувства всепоглощающей любви, когда он видит своих друзей, спокойно и мирно спящих в постели. И его сердце сжимается от восторга при виде собственного пустующего места, которое зовет его, словно маяк, присоединиться к своей семье.

   Тяжело дыша и сильно потея, он подходит к кровати, чтобы откинуть одеяло и со стоном устроиться рядом с Зеницу. Ренгоку дрожит, озноб не отпускает его даже под теплым одеялом, а внутренности пульсируют болью в такт учащенному сердечному ритму. Собравшись с силами, он поворачивается набок и прижимается к светловолосому мальчику, уткнувшись носом в его затылок, чтобы вдоволь надышаться родным и успокаивающим запахом, к которому он так привык за те несколько лет, проведенных в борделе возле своего любимца.

   Спустя примерно пять минут Ренгоку чувствует, как его пульс замедляется, и паника понемногу начинает отступать. Но боль все также остается его спутницей, она мучает, не давая отдыха. Каждая поза кажется парню неудобной, и он готов разрыдаться от разочарования. Как же хочется провалиться в сон и уйти от страданий хотя бы на пару часов…

   Он не может встать и порыскать в ящиках комода в поисках обезболивающего, как и не может заставить себя разбудить кого-то из усталых друзей. Они не виноваты в том, что с ним произошло, они заслужили свой покой.

   Но время не стоит на месте, и солнечный свет становится ярче, пробиваясь сквозь занавески, значит уже около полудня. Ренгоку, должно быть, впадал в забытье время от времени, но у него так и не получилось крепко уснуть из-за постоянной ноющей боли в бедрах. Внезапно он слышит шевеление на противоположном конце кровати и, открыв воспаленные глаза, с радостью видит, что это проснулся Гию. Как же удачно, что это именно он, единственный, кто может понять состояние Ренгоку, не требуя унизительных подробностей. Хриплым обессиленным голосом юноша зовет друга.

   Гию резко поворачивается в его сторону, пораженный этим полузовом-полустоном. Он сразу же соскакивает с кровати и бежит к Ренгоку, видя выражение его обескровленного лица.

   «Что случилось?» — шепчет он, стараясь никого не разбудить.

   «Музан, — с трудом отвечает Ренгоку, — Раскаленное железо… Туда… Не могу спать… Слишком больно…»

   Гию тяжело вздыхает. Он давно знает Ренгоку и понимает, насколько тот силен и мужественен. Все остальные издевательства Музана он всегда терпел молча, и никто из Цветов даже не догадывался, сколько наказаний Кеджуро вынес на самом деле. Но на сей раз ублюдок превзошел самого себя, если заставил этого самоотверженного парня просить помощи. Грудь Гию сжимается от сострадания. «В баре должен быть бурбон, он крепкий, и тебе сразу захочется спать. Я схожу возьму немного для тебя», — предлагает он.

   Но Ренгоку тяжело качает головой. «Нет… Меня стошнило за дверью… Мой желудок не вынесет алкоголь».

   Гию задумчиво закусывает нижнюю губу, словно вступая сам с собой в какой-то внутренний диалог. Он примерно представляет, какие мучения сейчас испытывает другой Цветок. Хуже такой ужасной боли может быть только невозможность избавиться от нее. И он знает лишь один выход.

   Гию заботливо убирает прилипшие волосы с лица Ренгоку и вытирает пот с его лба рукавом своей ночной рубашки, прежде чем попросить: «Потерпи еще немного. У меня есть кое-что, что должно помочь».

   Одним лишь кивком головы Ренгоку соглашается на все, что задумал Гию, если это поможет ему хотя бы немного поспать. Он слушает тихие шаги юноши, покидающего комнату, а потом делает несколько глубоких вдохов, пытаясь успокоиться и унять боль. Спустя всего несколько минут Гию возвращается с дымящейся трубкой. Она длинная и необычной формы, а дым, выходящий из нее, пахнет явно не табаком. Ренгоку с подозрением смотрит на этот непонятный предмет в руках друга.

   «Это что?» — спрашивает он, когда Гию присаживается на край кровати.

   «Средство, которое поможет уйти от боли», — неопределенно отвечает темноволосый мужчина. «Поверь, это безопасно, я часто использую его. Оно быстро расслабит тебя, просто сделай две-три затяжки».

   Если Гию говорит, что его лекарство поможет, у Ренгоку нет причин сомневаться в его словах. Ему абсолютно все равно, что находится в этой трубке, он так измучен, так устал, что готов принять что угодно, лишь бы уснуть. Поэтому без лишних вопросов Ренгоку вдыхает щекочущий дым снова и снова, но ничего не происходит.

   «Нет, не так. Задержи дым в легких на мгновение», — шепотом учит его Гию.

   Ренгоку делает одну длинную затяжку. На этот раз странное, но чудесное чувство захлестывает его, как теплый летний дождь. Это невероятно, но боль начинает уменьшаться, а его тело наливается тяжестью и сонливостью. Он едва успевает подумать, что за волшебное средство дал ему Гию, но потом понимает, что ему все равно. Сейчас он летает в волнах такого умиротворения, что ему не хочется ни о чем беспокоиться.

   Наблюдая за лицом Ренгоку, Гию замечает, как постепенно расслабляется каждая морщинка боли, и как оно вновь становится гладким и беззаботным, тем добрым лицом, к которому они все так привыкли. Практически сразу же измученный парень засыпает, даже не успев поблагодарить друга за помощь. Бедный, ему пришлось пройти через такую пытку, отдых — это то, что нужно Ренгоку сейчас больше всего. Главное, чтобы остальные Цветы не вздумали будить его, когда проснутся к обеду.

   Гию никогда не простит Музану этот поступок из-за того, что он травмировал его брата, а еще и из-за того, что его боль была настолько сильна, что Гию пришлось пожертвовать часть своего секретного запаса опиума, который он прятал в их ванной комнате, зная, что кроме Цветов туда больше никто не заходит.

   Что ж, пора вернуть порошок на место. На данный момент он больше ничем не может помочь своему раненому товарищу. Кроме того, он уже раскурил трубку. Может ему стоит тоже немного расслабиться?

   К тому же, сейчас самое подходящее время, пока единственный человек, страдающий от его пагубного увлечения, крепко спит.

   * * *

   Сабито просыпается от ощущения пустой постели. Это странное чувство одиночества пришло к нему еще во сне, а открыв глаза, он лишь убеждается в отсутствии Гию рядом. Это непохоже на его любимого, обычно он ждал его, лежа в постели, даже если просыпался раньше, чтобы вместе спуститься на обед, а сейчас его даже нет в комнате. И что за странный запах витает в воздухе? Внутри Сабито все обрывается. Неужели Гию опять не выдержал…

   Он точно знает, где его найти.

   Сабито потерянно бредет в ванную комнату, не зная, как ему повлиять на Гию. Он слишком часто чувствовал запах опиума, чтобы не узнать его, и он уже использовал все свои аргументы, призывая Гию завязать, но парень срывался снова и снова. Печально покачав головой на пороге, Сабито набирается сил и открывает дверь.

   «Черт, Гию, я думал, мы разобрались с этим», — разочарованно говорит он при виде удручающей его взгляд картины.

   Гию сидит на прохладном кафеле, подстелив под себя несколько полотенец и опираясь спиной о стену. Его губы жадно припадают к трубке с опиумом, и он делает еще одну затяжку. Рядом с ним на полу поднос с пепельницей и мелким порошком, которым он наполняет трубку. Отстраненный стеклянный взгляд Гию означает, что он уже не один час провел, блуждая где-то в глубинах своего разума. Ему так хорошо, он словно вышел из тела и свободно парил по Саду Греха. Он никто, просто тень, ему не нужно ни о чем думать, ни о ком заботиться. Он сам себе хозяин, он одинок, поэтому никто не сможет причинить ему боль, обижая его близких. Потому что сейчас он никому не нужен, и они все ему не нужны…

   Но в ответ на вопрос Сабито мужчина лишь пожимает плечами и откладывает трубку в сторону. «Знаешь, секс под опиумом становится необычным…» — почему-то отвечает Гию, мысли ускользают из его одурманенной наркотиком головы.

   «Черт возьми, Гию, что за бред ты несешь?!»

   «Не понимаю, что тебе не нравится…»

   «Мне не нравится, что рано или поздно мне придется жить без тебя! Ты почти ничего не ешь, у тебя синяки под глазами, и я был с тобой, когда ты пару раз падал в обморок. Тебя мучают депрессия и сумасшедшие перепады настроения. Гию, твой опиум съедает тебя изнутри! — кричит Сабито, сжимая кулаки, — Вспомни наркоманов, которых мы видели в детстве на улице. Вчера они еще были живы, а на следующее утро их тела убирали дворники, как обычный мусор! Ты хочешь кончить так же? Я знаю, как тебе тяжело, но я не позволю тебе уничтожить себя и меня вместе с тобой, слышишь?!»

   Гию стучит трубкой по пепельнице, прежде чем насыпать в чашу еще порошка. У Сабито возникает острое желание выбить это орудие смерти из его рук.

   «Сабито, брось меня, — вздыхает Гию, — Ты обязательно встретишь кого-то еще. Кого-то более достойного, с меньшим количеством проблем. Пойми, тебе нет смысла оставаться со мной… Я никогда не выберусь из долгов. Все деньги, ради которых я терплю унижение, нет, ради которых все мы терпим унижение и боль, достаются лишь этому мешку с дерьмом, Музану. Сначала пострадал ты, потом Танджиро, а теперь Ренгоку… Я должен был защитить всех, но не справился. Не могу больше это выносить!»

   «Гию, прекрати! — Сабито пытается кричать, но понимает, что у него нет сил, и переходит на шепот, — Не начинай это снова, я не выдержу».

   Сабито устало падает на колени перед Гию, пытаясь взять себя в руки. После нескольких тяжелых вздохов он находит в себе силы поднять слезящиеся глаза и посмотреть на своего безучастного любимого. Сабито наклоняется вперед и охватывает лицо Гию ладонями, вынуждая того опустить дымящуюся трубку.

   «Знаешь, чего я боюсь больше всего на свете? — хриплым голосом спрашивает Сабито, глядя в стеклянные глаза, — Остаться без тебя. Ты был со мной, сколько я себя помню. И как бы жизнь нас не пытала, ты был единственным постоянным добром в ней. Помнишь, как зимой я жаловался на голод и холод? Каждую нашу зиму я думал, что мы умрем, забытые всеми, но я не сдавался только лишь потому, что в моей ладони всегда была твоя ладонь. Потом Музан привел нас сюда, и ты снова не отпускал мою руку. Даже после того, как этот ублюдок порезал мне лицо, ты продолжал оберегать меня, заботиться обо мне. Когда я считал себя монстром, лишь твоя любовь заставила меня поверить, что я все еще человек. Умоляю, Гию, живи! Живи ради меня! Живи ради всех нас!»

   В порыве любви и отчаяния он наклоняется и целует такого дорогого для него человека в губы, ощущая на них вкус опиума. Гию застывает под его руками, слова Сабито камнепадом обрушиваются на него, полностью придавив к холодному кафельному полу.

   Сабито отстраняется, не не отпускает любимое бледное лицо, поглаживая щеки большими пальцами. Слезы появляются в уголках его глаз и повисают на длинных светлых ресницах, когда он просит: «Пожалуйста, Гию… Ты должен прекратить принимать этот яд. Если тебе нужна причина жить — то вот она, перед тобой. Подумай о том, как сильно ты нужен мне и другим Цветам, и о том, что никто другой в мире не сможет заменить тебя».

   Гию оцепенело сидит на месте, позволяя Сабито обнимать себя, слишком ошеломленный, чтобы отвечать. Да, у них и раньше были беседы на эту тему, но сегодня Сабито впервые плакал из-за его пристрастия к опиуму. До этого момента Гию не понимал, насколько же сильно он заставляет своего лисенка страдать. И теперь даже эйфория от опиума не может перебить ту ужасную вину, что он испытывает. Но Гию знает, что не может обнадеживать Сабито. Он уже пытался бросить, но снова и снова оказывался здесь, на полу. Наркотик был нужен его телу, как воздух и вода, а отказ от него вызывал у Гию такую ломку, которую не хватало мужества терпеть.

   Поэтому, зная, что он ничего не может обещать, Гию лишь откладывает трубку в сторону и обнимает Сабито, позволяя любимому выплакаться на его плече.

   * * *

   Еще примерно час проводят они в ванной, надеясь взять себя в руки. Сабито пытается успокоиться и перестать рыдать, а Гию изо всех сил старается протрезветь. Когда они более-менее приходят в себя, а Гию прячет свой тайный запас, парни наконец направляются вниз, чтобы пообедать. Теплая пища и горячий чай явно пойдут им сейчас на пользу.

   Когда они оба входят на кухню, трое мальчишек уже сидят за столом, весело болтая о чем-то. Сердце Гию переполняет теплое чувство, когда он замечает заботливо приготовленные два стула и и приборы напротив них. Мальчики ждали их, они хотели разделить трапезу со своими старшими братьями. Одно дело, слышать от Сабито, как много Гию значит для остальных Цветов, и совсем другое — видеть доказательство их любви собственными глазами.

   Мальчики радостно приветствуют своих друзей, когда те присоединяются к ним за столом. Иноске жадно заглатывает мясное рагу, откусывая огромные куски хлеба, и на его фоне особенно заметно, как нехотя Зеницу ковыряется в своей тарелке, и то, как озабоченно Танджиро поглядывает на него.

   Ренгоку за столом не было.

   «Как же так, Кеджуро?..» — думает Гию. Он рад, что младшие Цветы догадались не будить с таким трудом уснувшего юношу. Однако, словно прочитав его мысли, Танджиро спрашивает: «Гию, с Ренгоку все в порядке? Для него необычно спать в такое время».

   Кто бы сомневался, конечно чувствительный Танджиро сразу заметил, что с Ренгоку что-то не так. Нужно быть очень осторожным в ответе, пусть Кеджуро сам расскажет мальчишкам то, что сочтет нужным. «Все хорошо. Ему немного нездоровится, но все обойдется».

   «Хочешь сказать, он приболел?»

   «Давай ты сам спросишь у него, когда он проснется. Ренгоку сможет лучше объяснить тебе».

   Гию понимает, что Танджиро не удовлетворен таким ответом, но парень оказывается достаточно умен, чтобы заметить, что мужчина не хочет больше обсуждать эту тему. Он лишь озадаченно вздыхает и возвращается к еде.

   Стараниями Гию и Сабито разговор переключается на более легкие и приятные темы. Несмотря на то, что почти все из них уже поели, Цветам не хочется покидать уютную светлую кухню. Тем более, что болтать о всякой ерунде на сытый желудок гораздо приятнее. И сейчас речь ведет Зеницу, предаваясь мечтам о жизни за пределами борделя. Все остальные парни лишь довольно улыбаются, беседы о будущем — один из их защитных приемов, позволяющий им пережить очередную ночь.

   «Если я когда-нибудь выберусь из долгов, я никогда не воспользуюсь услугами публичного дома, пусть даже мне будет очень одиноко», — разглагольствует мальчик. «Я прекрасно знаю, через что приходится проходить девочкам, и как они ненавидят каждого клиента».

   «А с чего ты решил, что останешься один? — спрашивает Танджиро, — Ты красивый, умный, обходительный. Ты обязательно встретишь милую девушку и женишься на ней».

   Зеницу только грустно вздыхает, и вся радость моментально испаряется из его больших карих глаз. «Знаешь, к тому времени, когда меня выпустят отсюда, я совсем разучусь общаться с девушками», — бормочет он, склонившись над тарелкой с почти нетронутой едой.

   Танджиро не хотел бы использовать имеющийся у него козырь, это довольно опасно, но его друг выглядит таким подавленным, а сам он так переживает за него, что не может молчать. «Помнишь, я рассказывал, что у меня есть сестры? Одной из них семнадцать, ее зовут Незуко. Все свое время она тратит на помощь матери по хозяйству и совсем не общается со сверстниками. Если хочешь, я дам тебе свой домашний адрес, и ты сможешь написать ей письмо. Думаю, переписка пойдет на пользу вам обоим».

   «Это правда? — Зеницу сразу же оживляется, подпрыгивая на стуле от возбуждения, — Ты позволишь мне написать твоей сестре, даже зная, чем я зарабатываю на жизнь?»

   «Д-да, — запинается Танджиро, пораженный его энтузиазмом и справедливостью вопроса, — Я не вижу в этом ничего плохого. В конце концов, я занимаюсь тем же самым. Да и я уверен в тебе, ты не обидишь Незуко, а у нее появится новый друг».

   «Я не верю своим ушам, Танджиро! — восклицает Зеницу, — Сегодня лучший день в моей жизни! Ты просто чудо! Я сейчас же найду бумагу и сяду за письмо».

   «Может сначала доешь, Ромео?» — дразнит блондина Иноске.

   «Да, да, конечно, я быстро!» — отвечает тот.

   И, к восхищению и удивлению Танджиро, Зеницу набрасывается на свой обед так жадно, что мог бы соперничать с Иноске. Он старается скорее освободиться, чтобы уединиться со стопкой бумаги и карандашом, растворившись в мечтах о прекрасной девушке. Зеницу даже не сомневается, что Незуко красива, она же сестра Танджиро, а темноволосый мальчик очень хорош собой.

   Танджиро вне себя от радости, он уже не жалеет о своем решении. Всего за пару минут этот апатичный мальчик превратился в сгусток энергии. На самом деле он опасается лишь того, что Зеницу может ненароком открыть тайну Танджиро, ведь его семья не знает, где он работает. Все их письма приходят «до востребования» Музану, а управляющий уже сам раздает их подчиненным. В любом случае, риск того стоит, потому что в последних сообщениях от Незуко сквозили тоска и печаль, и Танджиро искренне надеется, что переписка с вежливым и чутким Зеницу сможет поднять ей настроение.

   Ну что ж, светловолосый романтик уже убежал, пора и остальным Цветам возвращаться в комнату. Скоро предстоят сборы перед очередной рабочей ночью, но еще есть немного времени, чтобы отдохнуть и подумать. А когда у Танджиро появлялось время подумать, он всегда предпочитал мечтать о своем непокорном горном короле.

   Как только они оказываются в спальне, Иноске сразу же опускается на колени рядом с кроватью, чтобы спросить у проснувшегося Ренгоку, как его дела. Лежащий в постели юноша выглядит слабым и болезненным, но тем не менее он ласково улыбается стоящему перед ним мальчику, что-то едва слышно шепча в ответ. Все это время Танджиро не может отвести взгляд от Иноске. У него столько граней — порой он дикий, необузданный, часто громкий и дерзкий, но иногда он бывает и таким, как сейчас — мягким, нежным, заботливым.

   «Гию сказал, что ты плохо себя чувствуешь», — говорит Танджиро, подходя ближе.

   Глаза Ренгоку перемещаются на него, взгляд странный — тусклый и немного заторможенный. «Иноске, Танджиро, я очень прошу вас обоих быть осторожнее. Меня наказал Музан… Я не хочу говорить об этом, но пожалуйста, не злите его, не совершайте опрометчивых поступков… А за меня не волнуйтесь, мы справимся все вместе. Главное, помните, что мы есть друг у друга, и не дайте ему повод нас разлучить».

   Наказал Музан… Ренгоку двигается, и его тело сотрясает легкая дрожь. Внезапно шестеренки в голове у Танджиро начинают вращаться, пока ему не открывается полная картина. Парню слишком знакома и эта неудобная поза, и вспышки боли, пронзающие тело при каждой попытке пошевелить бедрами. Танджиро прикрывает рот рукой, пытаясь справиться с шоком.

   Вот почему Цветы так сильно боятся не угодить своему начальнику!

   Мальчик внезапно чувствует острое желание сделать хоть что-то, чтобы хотя бы на секунду отвлечь Ренгоку от страданий и воспоминаний о перенесенном издевательстве. Это несправедливо, неестественно, не должен этот яркий и всегда энергичный парень лежать здесь таким потерянным и сломленным. Но как, как помочь ему почувствовать себя лучше…

   Танджиро вспоминает разноцветное пятно, которым он часто любовался из окна, когда был слишком болен и не мог работать. Чтобы осуществить свой план, ему нужно выйти из борделя, а покидать его без сопровождения им запрещено. Но на улице никого нет, а он всего лишь выскочит за порог и сразу вернется обратно. Все получится!

   «Подождите, я сейчас!» — кричит он, выбегая из комнаты.

   Иноске и Ренгоку изумленно переглядываются, но им остается лишь гадать, что же задумал Танджиро. Их недоумение длится недолго, потому что уже через пару минут мальчик возвращается, держа перед собой вазу, полную ярких цветов. Он не знает, как они называются, но их желтые и красные соцветия всегда наполняли его радостью, когда Танджиро смотрел на них через оконное стекло.

   Он надеется, что и Ренгоку они заставят улыбнуться.

   «Они росли на улице под деревом, — объясняет мальчик, демонстрируя вазу своему раненому другу, — Но теперь мне кажется, они нужнее здесь. Они приятно пахнут, да и вообще, подходят к теме нашей комнаты, мы ведь тоже Цветы. Может быть, тебе станет чуть полегче, если ты сможешь любоваться ими, не вставая с постели».

   Улыбка Ренгоку ослепляет, а слезы, застилающие его затуманенные глаза, на этот раз вызывает вовсе не боль. На мгновение он даже становится похож на прежнего жизнерадостного Кеджуро. С трудом, но он наклоняется, чтобы ощутить аромат своего подарка. «Спасибо Танджиро, они восхитительны! Поставь их, пожалуйста, на окно, пусть получат немного солнца. И там они будут видны всем нам».

   «Конечно!» — отвечает юноша, подбегая к окну. Он распахивает створки, впуская в комнату свежий воздух. Дуновение ветра колышет белые полупрозрачные шторы и щекочет бледную кожу оставшихся в комнате парней, словно напоминая о тех днях, когда они были так же свободны, как и этот легкий порыв. Солнечный свет пробивается сквозь зеленое стекло вазы, украшая деревянный пол спальни яркими светлыми бликами. Цветы пылают на голубом подоконнике, наполняя комнату уютом и жизнью. Даже странно, как один такой маленький и незначительный элемент сразу меняет все вокруг себя.

   Танджиро присаживается на край кровати, чтобы спросить Ренгоку: «Скажи, чем мы еще можем тебе помочь? Мы скоро уйдем на работу, но будем по очереди подниматься к тебе всю ночь, чтобы проведать».

   «Попросите, пусть Музан вызовет врача, — отвечает Ренгоку, — Может, он принесет мне обезболивающее, антисептик или что-то в этом роде».

   «Не волнуйся, мы сейчас же пойдем к нему, — обещает Иноске, — И я не выйду из его кабинета, пока своими глазами не увижу, что он это сделал».

   «Я верю, что ты так и поступишь, мой мальчик. Но можете не спешить. Почему бы вам не заняться своими делами? А я, пожалуй, еще немного посплю».

   Оба мальчика в сомнениях смотрят на старшего юношу, но видят, что его веки отяжелели, и что Ренгоку действительно нужно отдохнуть. Они тихо выходят из комнаты, бережно прикрыв за собою дверь.

   Как только Танджиро оказывается в коридоре, он резко останавливается, из-за чего Иноске едва не врезается ему в спину. Прежде чем черноволосый мальчик успевает возмутиться, его друг воровато оглядывается по сторонам и достает что-то из-за пазухи. Лицо Танджиро краснеет, когда он поворачивается к Иноске, протягивая ему небольшой букетик крошечных синих цветочков.

   «Они росли рядом с теми цветами, что я сорвал для Ренгоку. Но эти — специально для тебя. Я видел внизу маленькую вазочку, куда можно их поставить», — говорит Танджиро, не в силах оторвать глаза от пола.

   Иноске пару мгновений просто растерянно стоит, широко раскрыв глаза. Понятное дело, Ренгоку болеет, но он то чем заслужил этот странный жест внимания?

   Но тот факт, что букетик протягивает ему именно Танджиро, заставляет вновь разгореться ту искру, которую он впервые почувствовал прошлой ночью, думая о друге. Эта искра совсем маленькая и чуждая ему, но она оставляет какой-то сладкий привкус после себя. Ему почему-то очень приятна мысль о том, что Танджиро не забыл о нем, даже погруженный в заботу о Ренгоку. Но, возможно, за этим букетом есть какой-то скрытый мотив?

   «Ммм, я не понимаю, — честно признается Иноске, — Это намек на секс или что-то в этом роде?»

   «Нет, конечно же нет! — вскрикивает Танджиро, — Понимаешь, в горах много таких цветов, ты сам в этом убедишься, когда построишь там свой дом. Я просто хочу, чтобы ты думал об этом, когда будешь смотреть на них. А еще они пахнут, как твои любимые духи…»

   Иноске в замешательстве выдерживает еще одну долгую паузу. Странно, это подарок просто знак того, что Танджиро помнит его мечту и верит в нее? Осознание этого заставляет его сердце радостно трепетать, и Иноске действительно искренне улыбается в ответ. «Спасибо, принцесса. Это самый ценный подарок, который я когда-либо получал».

   Танджиро лишь смущенно фыркает. «Я уверен, твои богатые поклонники дарили тебе гораздо более дорогие вещи, чем несколько маленьких цветов».

   Иноске пожимает плечами. «Да, порой мне дарят одежду или парфюмерию, но цель всегда одна — я хочу, чтобы это было на тебе, когда я приду трахать тебя в следующий раз. Так что в сравнении с этим, твои цветы — лучший подарок!»

   Его по-настоящему счастливая восхищенная улыбка заставляет Танджиро опереться о стену из-за ослабевших коленей. Иноске настолько красив в этот момент, что сердце влюбленного юноши словно пробивает пуля. Но что вынуждает его ноги подкоситься еще больше, так это невинный поцелуй, оставленный черноволосым мальчиком на его щеке, прежде, чем тот скрывается за углом, беспечно пробормотав что-то о поиске вазы для цветов.

   Танджиро хочется танцевать и кричать от радости. Может быть, несмотря на то, что все против них, у его чувств есть надежда на взаимность?

  
  
   

    Глава 11. Акация 

   

   Когда Танджиро подарил Иноске крошечные синие цветы, он понял нечто очень важное. Иноске не знал, как выглядит романтическая любовь. Этот популярный юноша был искушен в сексе, хорошо понимал язык похоти и разврата и пытался общаться с Танджиро лишь на этом известном ему языке. Это открытие приятно удивило его. Возможно, Иноске все-таки хоть немного, но заинтересован в Танджиро, судя по тому, как часто он нарушал его личные границы. С другой стороны, он сам может подарить Иноске милые и нежные моменты платонического чувства, и хоть в этом оказаться у него первым. Он хотел бы показать неукротимому мальчику, что влюблен не только в его прекрасную внешность, но и в дерзкий веселый характер, в шутливые бои, которые Иноске устраивает в кровати, и в его загадочное сердце, в котором помимо безмерной любви к себе еще помещается много нежности и заботы об окружающих.

   Однако, после случая с Кеджуро, Танджиро не может избавиться от ощущения нависшей над ними опасности.

   Хоть и выросший на наивных сказках, Танджиро вовсе не дурак. Он понимает, что их отношения обречены — в Саду Греха они не одобряются управляющим, снаружи — обществом. Но как сложно перестать мечтать, когда тебе восемнадцать лет и большую часть времени приходиться проводить бок о бок с человеком, которого невозможно выбросить из головы. Вот бы получить хоть какой-то знак, что есть возможность для их совместного счастья!

   В любом случае, он не может запереть свои чувства, это сильнее его. Странно, но, находясь в этом ужасном месте, Танджиро счастлив, как никогда в жизни. Он просто будет осторожен, оказывая маленькие знаки внимания Иноске, и тогда они оба будут в безопасности.

   И вот, однажды днем Танджиро неожиданно обнаруживает, что лежит в постели, глядя в потолок и терзаясь неотступными мыслями о своей запретной любви. Равномерные глубокие дыхания окружают его, тела Иноске и Зеницу согревают с обеих сторон, удобный матрас и мягкая подушка дарят комфорт. Такие привычные ощущения. Такие родные.

   Он поворачивает голову, чтобы посмотреть на Ренгоку, и с облегчением видит, что тот спит крепко и спокойно, получив изрядную долю обезболивающего. Несколько дней назад парня осмотрел врач, и после обработки раны, перевязки и регулярного использования противоожоговой мази Ренгоку стал чувствовать себя лучше. И хотя до полного выздоровления было еще далеко, Танджиро приятно видеть его лицо, не искаженное болью.

   Потом юноша перемещает взгляд на Зеницу. Пару дней назад мальчик отправил длинное письмо Незуко, и с тех пор его было не узнать. Теперь он чаще смеялся, больше разговаривал, и даже сам не замечал, что оставлял на кухне после себя только пустые тарелки. Казалось, даже цвет лица стал у него более здоровым, не таким бледным, как раньше. Танджиро остается лишь надеяться, что ответ от Незуко придет как можно скорее. Он очень хочет, чтобы их переписка продолжалась и дальше, если она так вдохновляет Зеницу. Возможно, тогда у мальчика появится стимул больше заботиться о себе и не поддаваться на унижающие его достоинство провокации Музана.

   Посмотрев в другую сторону, он видит Гию, лежащего на спине, его губы чуть приоткрыты, а длинные волосы раскиданы по подушке. Сабито спит, положив голову на грудь первого красавца, и храпит настолько громко, что Танджиро остается лишь удивляться, как Гию может высыпаться под этот аккомпанемент. Хотя эти молодые мужчины живут здесь больше десяти лет и, должно быть, привыкли друг к другу. Да и вообще, рекордсменом по громкости храпа среди Цветов был Иноске, но Танджиро готов был отдать полжизни, лишь бы каждый день слышать этот раскатистый звук у себя под боком. Кстати, а почему сейчас стало так тихо?

   Танджиро поворачивается к Иноске, и неожиданно его взгляд утыкается в пристально разглядывающие его зеленые глаза. Как только проснувшийся черноволосый мальчик понимает, что его заметили, он посылает своему другу дразнящую улыбку.

   «Доброе утро», — говорит он хриплым от сна голосом, который заставляет Танджиро ощутить бегущие по спине мурашки. Это не должно звучать так эротично, но, черт возьми, этот тон просто сводит с ума.

   Танджиро так и не научился контролировать свои эмоции, и его лицо сразу же заливается краской, заставляя соседа весело фыркнуть. Иноске приподнимается на локте, подперев голову ладонью, и нависает над Танджиро, рассматривая его лицо. Второму мальчику не остается ничего другого, как молча любоваться склонившемся над ним парнем в ответ. Полуденное солнце освещает его распущенные шелковистые волосы, зеленые глаза еще немного мутные после сна, и Танджиро стискивает кулаки, пытаясь побороть порыв подняться и впиться в розовые губы, находящиеся всего в десятке сантиметров от него.

   Даже не подозревая о его внутренней борьбе, Иноске придвигается ближе, пока их тела не соприкасаются по всей длине. Лицо Танджиро начинает пылать жарче, а Иноске улыбается еще ослепительнее. «Мне так нравится, когда ты краснеешь. Ты такой симпатичный в эти моменты», — шепчет он.

   «Правда?» — тихо спрашивает Танджиро.

   «Да, — отвечает Иноске, но его взгляд становится неуверенным, когда он продолжает, — Ты же ведь не против, когда я так себя веду? Кеджуро говорит, что порой я перегибаю палку. Я привык общаться так с клиентами, они ведь за это платят. Но я не уверен…»

   Он замолкает, прикусив нижнюю губу. Танджиро ждет, но мальчик медлит, словно боясь продолжить фразу и узнать ответ на свой вопрос.

   «Не уверен в чем?» — решается прийти ему на помощь Танджиро.

   «В том, что тебе это нравится. Ты всегда так смущаешься и зажимаешься, и я подумал, вдруг тебе неприятно все то, что я говорю и делаю?»

   Танджиро сжимает губы, пытаясь сдержать крик. Ну как можно быть таким милым и глупым одновременно, чтобы не понять, почему он так себя ведет? Но может со временем он все-таки догадается, а пока Танджиро лишь небрежно отвечает: «Нет, все хорошо, можешь продолжать смущать меня и дальше».

   Этот ответ явно радует Иноске. Очередная улыбка освещает его лицо. «Отлично! Я наговорю тебе еще много комплиментов!»

   Танджиро определенно приятно это слышать. Он ерзает, пытаясь устроиться поудобнее, и случайно задевает бедром промежность Иноске. Испуганный Танджиро сдавленно вздыхает и моментально отстраняется. Ну конечно, он не только задел такое интимное место, так еще и во время утренней эрекции мальчика.

   А в это время Иноске переживает свой странный момент. Когда нога Танджиро касается его возбужденного члена, сладкий импульс проходит через все его тело, заставляя сердце ускориться и погнать еще больше крови туда, где только что побывало бедро его друга. Он вдруг чувствует такое желание, как никогда раньше. Что-то похожее он ощущал, когда мыл Танджиро в душе, но сейчас это чувство гораздо острее.

   … Что этот вечно краснеющий мальчик делает с ним?

   «Прости, — шепчет шокированный Танджиро, — Это вышло случайно».

   «Нет, все в порядке», — быстро заверяет его Иноске. Затем он наклоняется ближе и едва слышно говорит мальчику на ухо: «Знаешь… Ты можешь прикасаться ко мне всегда и везде. Я хочу этого. Мне нравится… Мне нравится, когда ты это делаешь».

   Танджиро понимает, что сейчас Иноске абсолютно серьезен, это не его привычный флирт, это правда. Непокорный красавец действительно взволнован, и от этого непривычного зрелища сердце Танджиро бьется так сильно, что парень задается вопросом, выдержит ли оно. Пока он размышляет, Иноске придвигается еще ближе, и через секунду Танджиро чувствует теплые и влажные поцелуи на своей шее. Его тело сотрясается в конвульсиях и подается навстречу этой пьянящей ласке, и он из-за всех сил пытается сдержать рвущийся наружу стон.

   Танджиро протягивает руки и охватывает тонкую талию Иноске, притягивая его к себе как можно ближе. Очень осторожно, стараясь не вызывать колебаний матраса, Иноске перекидывает ногу через бедро Танджиро и начинает двигаться в легком трении, ища облегчения. Танджиро чувствует, как его член тоже начинает подниматься от ощущения горячего паха Иноске, прижатого к его телу. Дыхание лежащего рядом мальчика становится тяжелее, а сам Танджиро чувствует головокружение и от чужих губ на своей шее, и от мысли о том, что всего лишь одно легкое его прикосновение настолько возбудило Иноске. Неужели этот красивый юноша чувствует к нему нечто большее, чем просто дружеское расположение? Его ритмичные движения более чем подтверждают этот факт…

   Однако, их блаженство быстро заканчивается. Танджиро опасается, что разгоряченный Иноске рано или поздно разбудит кого-то из других Цветов, и он лишь надеется, что это будет не Гию.

   В конце-концов из-за движения матраса просыпается Сабито и довольно чувствительно пинает Иноске со словами: «Больной извращенец! Иди возбуждайся в другое место».

   Иноске чуть не падает на Танджиро от силы удара и уже собирается высказать Сабито все, что думает о его предложении, но друг останавливает его: «Не надо, он прав. Достаточно на этот раз».

   Иноске надувает губы и жалобно скулит: «Ну Танджиро…»

   «Мы еще вернемся к этому», — обещает мальчик, и сам не может поверить в то, что говорит такие вещи. Они никогда не смогут этого сделать… но его сердце и член отказываются принимать эту действительность. Может когда-нибудь, когда опасность будет минимальной… Он вспоминает бледного Ренгоку, глядящего на них мутными глазами и просящего не делать глупостей, но даже это видение не в силах остановить растущую внутри него уверенность.

   Уверенность в том, что он небезразличен Иноске. Перспектива уединиться с ним слишком заманчива, чтобы так легко отказаться от нее. Он не простит себе, если они хотя бы не попытаются удовлетворить этот сексуальный интерес, вспыхнувший между ними. И раз они теперь привязаны к этому борделю, то будь, что будет, но им придется сделать это здесь.

   Танджиро подтверждает свое обещание, нежно целуя Иноске в щеку, а затем крепко прижимая его к себе. Черноволосый юноша все еще недовольно ворчит, но с готовностью падает в его объятия, удобно устроившись под боком друга.

   «Что ж, сегодня я подчинюсь тебе, принцесса, — тихо произносит он, а потом дразняще добавляет, — Но только сегодня».

   Эти дерзкие ноты в его голосе снова заставляют кровь Танджиро бурлить. И как этот красавец до сих пор не заставил его сердце остановиться?

   * * *

   Эти последние несколько дней для Гию были тяжелее остальных, потому что он честно старался выполнить просьбу Сабито и отказаться от опиума. Это было сложно, возможно как раз потому, что он непрестанно думал о том, что отныне наркотик для него под запретом. Что-то глубоко него взывало расслабиться, успокоить взвинченные нервы. Один раз он не сдержался и попробовал ограничиться меньшей дозой, но эффект был совсем не такой, к какому он привык.

   Зато он возненавидел себя за разочарованное лицо Сабито, когда тот понял, что Гию все-таки курил, пусть и не так много, как обычно.

   Он все время думал только о том, как ему плохо, и какой он слабый. Его раздражительность достигла своего пика, Гию срывался как на остальных Цветов, так и на своих клиентов. Последние находили это не таким волнующим как раньше, и порой его постоянные гости предпочитали других парней. Заметно упавший за пару дней доход только усугубил его нервное состояние. И когда он почувствовал себя на пределе, только две вещи могли его спасти. И так как опиума он поклялся избегать, Гию обратился ко второму своему наркотику — Сабито.

   В минуты преследующих его депрессивных мыслей Гию бежал, чтобы спрятаться в объятиях своего верного и любящего лисенка. Он чувствовал себя обузой, ничтожным человеком, и лишь Сабито мог хотя бы на время приглушить его внутреннюю боль.

   «Мне жаль, что я такой слабый, — говорил Гию, — Ты слишком добр ко мне. Я так тебя люблю, прошу, прости меня за все, и, пожалуйста, не оставляй меня, что бы ни случилось».

   А Сабито, как мог, успокаивал его, гладя по волосам и ласково шепча: «Я всегда буду с тобой. Я давно утонул в тебе, мой безбрежный океан. Моя рука теперь навечно в твоей. Я тоже очень люблю тебя».

   В такие моменты Гию чувствовал себя настолько охваченным страстным желанием близости, что, невзирая на риск, почти каждый день запирался со своим любимым в их заветной кладовке и показывал ему, как много тот для него значит.

   Как и сейчас.

   На Гию опять находят чувства обреченности и беспомощности, и он затаскивает Сабито в маленькую хозяйственную подсобку, чтобы раствориться в любви своего мальчика. Он жадно стягивает халаты с себя и с Сабито, и сейчас ему хочется, чтобы партнер наполнил его собой полностью, он хочет, чтобы его трахали до состояния той эйфории, которую ему приносят только тайный секс с любимым и запретный опиум.

   Он уже и забыл, каково это, наслаждаться тем, как его внутренности облегают каждую вену, каждый незначительный изгиб чужого члена. Он так любит своего Сабито, так хочет почувствовать себя единым целым с ним, что начинает стонать просто от факта самого проникновения. Его партнер сидит на скрипящем деревянном табурете, который когда-то давно они притащили в кладовку для любовных утех, а Гию располагается у него на коленях, лицом к лицу, и сейчас изгибается и пытается сжать член внутри него изо всех сил, словно обнимая Сабито таким способом в надежде слиться с его телом. Сабито ощущает это, он чувствует, как тонкая кожа Гию трепещет по всей длине его члена, словно крылья бабочки, и непроизвольный стон вырывается у него из груди, как же это нежно и сладко…

   Едва дождавшись, пока тело приспособится, Гию приподнимается и снова садится. Он совершает эти ритмичные движения, пытаясь найти то сладкое место внутри, прикосновение к которому заставит его видеть звезды, на которые они с Сабито любовались в детстве. Может быть, сегодня он сможет плавать между ними.

   «Сабито, ну пожалуйста… — умоляет он, — Сабито…»

   «Полегче, Гию, — успокаивает его любовник, проводя пальцами по длинным черным волосам, — Расслабься, я сделаю все сам».

   «Да, трахни меня, — выдыхает Гию, — Я так хочу тебя. Только тебя».

   Сабито улыбается и повторяет: «Я все сделаю».

   Гию не может подавить еще один отчаянный стон, когда Сабито делает первый глубокий толчок, придерживая его бедра. Несмотря на возбуждение, Сабито не может не чувствовать горечь во рту от мысли о том, какая же тонкая кожа на этом худощавом теле под его руками. Его мальчик совсем зачах в этой клетке. Он может ощутить каждую его кость, покрытую лишь тонким слоем мышц.

   Сабито проводит рукой по шелковистой спине своего партнера, чувствуя, как напряжены мускулы Гию, пока он удерживает равновесие на его коленях. Они так редко занимаются любовью полностью обнаженными, и сейчас как раз один из таких счастливых моментов. Выбранная поза позволяет им насладиться ничем не скрытой красотой друг друга. Сабито любуется стройной фигурой Гию, его черными волосами, в беспорядке разметавшимися по плечам, и тонкими приоткрытыми губами, умоляющими Сабито войти еще глубже. А Гию, в свою очередь, возбуждается все больше, когда легко щипает небольшие розовые соски партнера, заставляя Сабито напрячься и промычать что-то невнятное от удовольствия.

   «Ты такой чувствительный, — смеется Гию, обхватив его лицо руками, — И когда ты так стонешь… мне хочется зацеловать тебя всего».

   «Кто бы говорил, — тяжело дыша, отвечает Сабито, — Ты в буквальном смысле мяукаешь, как котенок, когда я задеваю особенные места внутри тебя».

   Он немного меняет угол вхождения и делает пару сильных толчков, демонстративно касаясь простаты Гию, которую с легкостью научился находить за эти годы. И в подтверждение его слов голова Гию откидывается назад, и он издает такой тонкий мяукающий стон, поджав губы, что Сабито не выдерживает, притягивает его к себе и страстно целует. Их языки переплетаются, поцелуи такие же беспорядочные и быстрые, как всегда. Пальцы Сабито опускаются на ягодицы партнера и с силой сжимают их, а после двигаются дальше, чтобы ощутить то место, где они связаны, где Гию исчезает, и начинается он сам. Они двигаются порывисто, отчаянно, стремясь найти то блаженное облегчение, которое могут обрести только два искренне любящих друг друга человека.

   Гию откидывается назад, разорвав поцелуй. Как же ему хорошо, никакой наркотик не может сравниться с чувством полной принадлежности другому человеку. Он так любит Сабито в этот момент, так счастлив, что они однажды встретились, и он уверен, что их любовь будет длиться вечно. В каждом движении Сабито, в том, как сильно его пальцы сжимают сидящее на нем тело, сквозит взаимность. Они оба поднимаются все выше и выше, заполняя кладовку запахом пота и мускуса, запахом секса, таким сладким и терпким одновременно.

   Они настолько поглощены невероятными ощущениями, приближаясь к финалу, что едва слышат слабый скрип открывающейся двери кладовки. Этот страшный звук заставляет их расцепить объятия и на секунду замереть, затаив дыхание.

   Гию первым приходит в себя и с бешено колотящимся сердцем быстро спрыгивает с колен Сабито. Он резко нагибается, чтобы схватить с пола брошенный халат и прикрыть наготу. Страх ослепляет его, и Гию не сразу узнает фигуру, стоящую в дверном проеме.

   И лишь по голосу, пробормотавшему извинения, прежде чем захлопнуть дверь, он понимает, что незваным гостем был Танджиро.

   Гию и Сабито смотрят на закрытую дверь широко распахнутыми от прилива адреналина глазами, прислушиваясь к быстро удаляющимся шагам. Вскоре и этот звук затихает, и каморке воцаряется полная тишина.

   Наконец Сабито решается заговорить: «Надо найти его и узнать, что он успел рассмотреть».

   «А разве непонятно? — пессимистично фыркает Гию, — Он видел меня с твоим членом в заднице. Какие еще могут быть варианты?»

   «Может быть, мы сможем убедить его не рассказывать Музану?»

   «Я не знаю… Мальчишка здесь совсем недавно. Не знаю, сможет ли он сдержаться. Ведь взамен его скорее всего наградят парой выходных дней или, может, дополнительной порцией еды, а это заманчивое предложение. Черт, это все я виноват! Я накинулся на тебя, даже не проверив замок! Даже тут я не справился…»

   «Это неправда, — взволнованно, но мягко опровергает его доводы Сабито, — Я тоже был слишком беспечен. Но теперь уже ничего не изменить. Придется что-то придумать».

   Сабито остается лишь надеяться, что его голос звучит уверенно, потому что на самом деле он вне себя от страха. Он прекрасно понимает, что Музан никогда не рискнет потерять своего самого популярного Цветка. Но вот он сам по сути не представляет никакой ценности. У него всего то несколько постоянных клиентов, и лишь изредка он привлекает новых. Что он будет делать, если Музан выгонит на улицу только его одного? Как он проживет там без семьи, без любимого? От переживаний его голова идет кругом. Сабито решается на отчаянные меры. В конце концов, они вдвоем явно превосходят Танджиро в физической силе, и хотя он уже успел привязаться к новому мальчику, Гию для него значит гораздо больше. На крайний случай, им придется попытаться запугать Танджиро.

   Итак, они одеваются, виновато смотрят друг на друга в последний раз и выходят из комнаты, словно подсудимые, готовые предстать перед своим судьей.

   * * *

   Они находят Танджиро в пустующей днем гостиной, в одиночестве сидящего на диване рядом с ведром воды и тряпками. Кажется, словно он размышляет о чем-то очень важном, уставившись в одну точку.

   Когда Танджиро видит вошедших парней, он резко подскакивает и отступает к стене. Он выглядит так, будто заранее ищет пути отступления, а его глаза широко раскрываются от ужаса. Сабито задается вопросом, неужели они сейчас выглядят настолько угрожающе? Мальчик явно боится того, что они могут с ним сделать.

   Его испуг разбивает сердце Сабито. Нет, он никогда не причинит зла своему младшему братишке, что бы с ним не сделал Музан. Он вспоминает всю смеющуюся троицу, ожидавшую их с Гию за столом, или в обнимку спящую на кровати под одним одеялом, и понимает, что Танджиро значит для него не меньше, чем Иноске и Зеницу. Этот мальчик с добрым лицом уже стал важной частью его жизни. Поэтому Сабито лишь вздыхает и поднимает руки в успокаивающем жесте. «Все хорошо, Танджиро. Давай просто присядем и поговорим?»

   Наверное что-то меняется в выражении его глаз, потому что Танджиро послушно возвращается на диван, не говоря ни слова, хотя его поза остается довольно напряженной. Не задумываясь, Гию садится рядом и берет его за руку в надежде успокоить. Это проявление заботы немного расслабляет мальчика, и он вопросительно переводит взгляд с одного мужчины на другого.

   «Ну что ж, мы полагаем, ты все видел», — без обидняков заявляет Гию.

   «Простите меня! — со слезами на глазах отвечает Танджиро, — Я не хотел вам мешать, сегодня просто моя очередь убираться в гостиной, и мне была нужна метла…»

   Парни переглядываются между собой. Мальчик так расстроен из-за того, что нарушил их уединение? Но еще больше их удивляет следующая сказанная им фраза: «Я уже давно заметил, что вы любите друг друга. И мне так стыдно, что я не дал вам закончить. Я представляю, как редко вам удается это делать…»

   Сабито остается лишь покраснеть. «Ой. Я думал, что мы лучше умеем скрывать свои чувства».

   «Нет, нет, у вас хорошо получается! Я догадался лишь потому, что часто наблюдал за вами. Дело в том…» — внезапно Танджиро смущенно замолкает.

   «Танджиро, все в порядке, — заверяет его Гию, — Так почему ты интересовался нашими отношениями? Было время, когда ты хотел сдать нас Музану?»

   Мальчик шокирован этим предположением. «Нет! Я бы никогда так с вами не поступил! Просто то, как вы относитесь друг к другу… напоминает то, что я чувствую к Иноске… — окончательно смутившись, признается он, — И я слишком дорожу вами, чтобы предать».

   «То есть, тебя совсем не беспокоит, что ты видел двух голых мужчин, трахающихся в кладовке?» — с улыбкой спрашивает Сабито.

   Мальчик лишь смеется. «Мы в публичном доме, таким тут никого не удивишь. Кроме того, я бы хотел, чтобы мы с Иноске однажды тоже…» — Танджиро чувствует себя слишком неловко, чтобы закончить предложение.

   К его удивлению, Гию закатывает глаза, а Сабито усмехается, прежде чем сказать: «Лично я не буду удивлен, если рано или поздно до этого дойдет. Лишь слепой не заметит искры, проскакивающие между вами».

   «Правда? Сегодня утром мне показалось, что он не против заняться сексом со мной. И меня это в общем-то устраивает, я тоже этого хочу. Но, глядя на вас, мне кажется, что мне нужно большее», — мрачно отвечает Танджиро.

   Старшие Цветы ободряюще кивают, а Гию произносит: «Я хорошо понимаю, что ты имеешь в виду».

   «Знаешь, живя в борделе, начинаешь думать, что мужчинами управляет лишь член, — добавляет Сабито, — Но это не значит, что Иноске такой же. Честно говоря, я не знаю, как он отреагирует, но ты можешь набраться смелости и рассказать ему о своих чувствах».

   «Да ладно вам, этот наглый мальчишка будет в восторге, — бурчит Гию, — Обещаю, Танджиро, если ты скажешь, что влюблен в него, его самолюбие пробьет нам крышу. Он наверняка ответит «Конечно, я же великий Иноске» или что-то в этом роде».

   «Вероятно так и будет, — с улыбкой продолжает Сабито, — Знаешь, даже если ваши отношения будет скреплять только секс, это не так уж и плохо. Я знаю, о чем говорю. Я чувствую себя живым и настоящим, только когда запираюсь с Гию в той каморке. Для нас это способ хотя бы на время вырваться из этого мерзкого места. Поэтому если тебе удастся найти свой маленький кусочек счастья — хватайся за него двумя руками».

   Танджиро вздыхает, потирая затылок. Как же много новой информации свалилось на него сегодня. Надо же, только утром он думал, что хотел бы получить знак, что его отношения с Иноске возможны, и вот он, перед ним, в лице двух парней, которым удавалось скрывать свою любовь на протяжении многих лет. Ему требуется все обдумать.

   Увидев его смятение, Сабито ласково кладет руку на макушку мальчика и взъерошивает его волосы. Танджиро заглядывает в добрые светлые глаза, и его сердце сжимается от того, сколько там понимания и теплоты. Ярко-синий взгляд молчаливого Гию сейчас тоже напоминает тропическое море, а совсем не ледяное озеро, как обычно. Эти двое парней смотрят на него, как заботливые старшие братья, и Танджиро понимает, что не расскажет об их тайне ни под какими пытками.

   Улыбка Сабито становится немного коварной, когда он говорит: «Раскрою тебе одну тайну про Иноске. Он обожает сладкое».

   «Сладкое?» — переспрашивает Танджиро, наклоняя голову.

   «О да. Он душу продаст за все, на чем есть глазурь или сахарная пудра. Если хочешь завоевать его сердце, не скупись на конфеты. А еще почаще говори ему, какой он потрясающий».

   А Гию внезапно добавляет: «А еще он не откажется от массажа простаты и глубокого минета».

   Глаза Танджиро округляются, а лицо пылает чрезмерно ярко: «Что?!»

   Гию только пожимает плечами. «Ну ты уже взрослый мальчик и должен понимать, что сексуальные фетиши есть не только у наших клиентов. У Сабито, например, очень чувствительные соски, и он сходит с ума от любого прикосновения к ним».

   «А Гию так возбуждается, что начинает мяукать во время секса, и ему нравится, когда я называю его котенком», — рассказывает Сабито, смущая еще больше покрасневшего мальчика.

   «Прошу, не продолжайте! — просит Танджиро, закрыв лицо ладонями, — Думаю, на сегодня хватит откровений».

   Молодые мужчины смеются и обнимают его. Юноша с удовольствием прячется в их объятиях, ощущая поддержку и сочувствие. Сабито хихикает и говорит о том, какой же Танджиро все-таки милый и невинный, действительно «дыхание младенца».

   «А вообще тебе повезло, — на этот раз серьезным тоном продолжает Сабито, — Многие ищут любовь всю жизнь и не находят, а твоя спит и оглушительно храпит фактически у тебя под боком. Береги ее. А мы с Гию всегда будем рядом с вами».

   И Танджиро всем сердцем верит в его слова.

   Комментарий к Глава 11. Акация

   Акация — на языке цветов означает тайную, скрытую любовь.

  
  
   

    Глава 12. Вишни 

   

   Прошло чуть больше недели с момента разговора Танджиро с Сабито и Гию. Должно быть, работа без выходных начала сказываться и на нем, потому что Танджиро настолько вымотался прошлой ночью, что помнит лишь, как упал в постель и зажмурился, а уже, как ему показалось, через секунду он просыпается от радостного звонкого голоса, выкрикивающего его имя. Внезапно он ощущает какую-то свалившуюся сверху на него тяжесть, и, приоткрыв глаза, видит перед собой возбужденные светло-карие глаза. Зеницу бессовестно сидит на нем и лучезарно улыбается.

   «Танджиро! — снова зовет его взволнованный мальчик, — Угадай, что произошло?»

   «Ммм, что?» — сонно стонет его друг, потирая один глаз.

   «Пришла почта! Незуко ответила мне!» — кричит Зеницу, размахивая перед лицом Танджиро белым конвертом с изящным женским почерком на нем.

   Танджиро несколько раз моргает, пытаясь избавиться от ощущения сонливости, а затем прищуривается, чтобы лучше видеть. Действительно, почерк его сестры. Но конверт тут же пропадает из поля его зрения, когда Зеницу бережно прижимает свое сокровище к груди. Танджиро весело фыркает, хотя его трогает этот нежный жест.

   «Ну, что она пишет?» — спрашивает он, присаживаясь в постели.

   Зеницу слезает с него и садится рядом, скрестив ноги. «О, много всего! Она написала, что очень рада новому знакомству, что любит книги, цветы и мечтает объехать всю Францию! Еще она спрашивает, не очень ли опасная у нас работа. Не волнуйся, я сделал, как ты просил, она думает, что мы оба рабочие на фабрике, — успокаивает мальчик уже открывшего было рот Танджиро, а затем продолжает, — Незуко просит присматривать за тобой. Ну и много еще всяких милых вещей, вроде того, что она шьет, чтобы помочь маме, и присматривает за младшими детьми. Она задала мне наверное больше двадцати вопросов! Как думаешь, это значит, что я заинтересовал ее?»

   Танджиро с улыбкой смотрит на него, не в силах поверить, что Зеницу все еще не может принять тот факт, что может быть кому-то искренне интересен. «Конечно! Я уверен, она теперь с нетерпением ждет твой ответ».

   «Думаешь?» — неуверенно спрашивает Зеницу, сжимая письмо тонкими пальцами.

   «Абсолютно. Я легко могу представить, какой счастливой она была, когда писала тебе. Жаль, что ты не можешь увидеть ее, Незуко бы тебе понравилась. Возможно, и ты ей тоже».

   На щеках Зеницу появляется легкий розовый румянец, и он снова обнимает свое письмо, единственную принадлежащую ему ценность. Танджиро безумно рад за друга. Он ласково треплет его по голове со словами: «Ну же, не заставляй ее ждать, напиши что-нибудь».

   Белокурый мальчик убегает за бумагой, как одержимый. Танджиро нежно смотрит ему вслед. Приятно видеть его таким взволнованным. Хотя Зеницу выглядит лучше, его состояние все еще беспокоит друга. Мальчик рос в приюте и тяжело сходился с людьми. А еще он занимался ненавистной работой, в которой не добился успеха, и, кроме Цветов, у него не было других близких. Поэтому Зеницу не очень верил своим друзьям, когда они пытались внушить ему, что он не такой бездарный неудачник, как сам о себе думает. Может Незуко, самая милая девушка, которую знает Танджиро, заставит Зеницу поверить в то, что он представляет из себя нечто большее, чем просто пара отверстий для удовлетворения похотливых клиентов.

   И хотя, как старший брат, Танджиро настороженно относится к тому, что между этими двумя могут возникнуть романтические чувства, он бы с удовольствием взял Зеницу с собой, если бы им нечаянно выпала возможность посетить его семью.

   Иноске он бы тоже хотел познакомить со своей матерью и остальными детьми. Но… что они бы подумали об этом красивом дьяволенке?

   Танджиро вздыхает и свешивает ноги с края кровати. Конечно же, он никогда не сможет рассказать своей семье о том, что на самом деле значит для него Иноске. Мать никогда не примет его роман с другим парнем. Да и вообще, меньше всего ему хотелось бы их опозорить. Но ничего не может помешать ему представить Иноске как друга. Он бы наверняка всем понравился. Судя по вздорному характеру, Иноске стал бы хорошим товарищем по играм для братьев и сестер Танджиро, а его мать закормила бы худого мальчишку до такого состояния, что его пришлось бы закатывать в дверь.

   «Когда-нибудь это обязательно случится», — обещает он сам себе. Он будет внимательнее к своим финансам и поможет Иноске и Зеницу выбраться из долгов, чтобы забрать их в свой дом, где его семья подарит им всю любовь и внимание, которые мальчики недополучили в жизни. Его мать и младшие дети с радостью примут еще двух братьев.

   И только лишь окрыленный этой мыслью Танджиро собирается встать с кровати, как взметнувшийся вихрь черных волос снова заставляет его упасть обратно в постель. Тот самый маленький дьяволенок, о котором он думал секунду назад, сейчас лежит на нем, уткнувшись носом в его шею. Бабочки начинают трепетать в животе Танджиро, когда он обнимает Иноске в ответ.

   «Горный король, откуда столько драматизма? — спрашивает он, — Только не говори, что соскучился. Ты храпел мне на ухо всю ночь, не думаю, что один обед без меня разбил тебе сердце».

   «Моя принцесса не права, — жалобно отвечает лежащий на нем юноша, — обед без тебя был ужасен. Зеницу тоже не было, и мне пришлось есть с этими старыми сплетниками! Они такие скучные и совсем не смеются над моими шутками. Никогда не смей больше так долго спать!»

   «О да, звучит так, словно ты побывал в аду», — раздается веселый жизнерадостный голос Ренгоку, входящего в комнату.

   «Но так и было! — продолжает настаивать Иноске, — Иногда мне кажется, что я нравлюсь только Танджиро!»

   «Тебе не кажется, маленькое чудовище», — игриво отвечает Ренгоку, проходя мимо кровати и щелкая Иноске по уху на ходу.

   Танджиро прижимает черноволосую голову к груди и целует в лоб. «Не переживай, ты самое милое маленькое чудовище из всех. Так что веди себя хорошо и не задирай старших».

   Губы Иноске уже привычно припадают к шее Танджиро, но теперь мальчик добавляет к поцелую и легкое скольжение бедрами по телу партнера. «Боюсь, я не смогу сдерживаться и не называть их старыми занудами. Но ты можешь наказать меня за это. Имей в виду, я не стану возражать».

   Иноске мягко берет руки Танджиро, обнимающие его за спину, и перемещает их на свои ягодицы, заставляя друга удивленно пискнуть. Тело Танджиро напрягается, а вся его кровь устремляется к мгновенно отозвавшемуся органу между ног. Иноске смеется, чувствуя слабые шевеления в промежности парня. «Ммм, ты находишь мою задницу симпатичной? Мне бы так хотелось познакомиться с твоей».

   Глаза Танджиро темнеют от возбуждения, а во рту мгновенно пересыхает. Иноске сначала усмехается, глядя на его реакцию, а затем решает прояснить свои намерения: «Прости, я знаю, что ты привык слышать от меня такие вещи. Но поверь… я не шучу».

   «Я знаю, что это правда, дикий зверь», — отвечает Танджиро. Он закусывает нижнюю губу, глядя Иноске прямо в глаза, и медленно, но довольно сильно сжимает одну из его ягодиц. Черноволосый мальчик удивленно подскакивает, но затем его лицо приобретает удовлетворенное выражение. Он немного краснеет, и Танджиро лишь еще больше заводит мысль о том, что ему удалось смутить этого опытного соблазнителя. Окончательно уверившись в своих силах, парень немного приподнимается, чтобы дотянуться до уха Иноске и прошептать: «Я слышал, ты любишь массаж простаты? Хочешь, я сделаю тебе такой массаж, который ты никогда не сможешь забыть?»

   Теперь наступает очередь Иноске широко распахивать глаза и пищать от возбуждения. Его взгляд становится радостным и умоляющим одновременно, ведь Танджиро наконец-то переходит на такой хорошо знакомый ему язык безрассудного флирта, и Иноске понимает, что это новый уровень их общения. Теперь он даже не сомневается, что Танджиро тоже сгорает от желания.

   «Но не здесь и не сейчас», — Танджиро ласково целует мальчика в щеку.

   Иноске со стоном скатывается с него, развалившись на кровати. «Это жестоко! Принцесса снова обманула своего принца!»

   «Как много эмоций! Похоже, кто-то проводит слишком много времени с Зеницу», — отвечает Танджиро, садясь в кровати и похлопывая лежащего юношу по бедру.

   «Да, они у нас оба любители устраивать трагедии», — комментирует Ренгоку. Он сидит перед большим зеркалом, пытаясь приручить свою огненную гриву, но, похоже, терпит поражение. Ренгоку разочарованно вздыхает. «Иноске, я тебе завидую. Ты весь день валяешься в постели или дурачишься с Танджиро и Зеницу, а твои волосы ровные и гладкие, как шелк, словно ты только причесал их. А я уже полчаса сижу тут с расческой, а на голове все равно какой-то клубок».

   «Если тебе станет легче, я считаю, что ты красив и со спутанными волосами. Как и мой горный король», — произносит Танджиро, выходя из комнаты, собираясь спуститься на кухню. В дверях он на пару секунд останавливается, чтобы обернуться и подмигнуть своему дикому другу, прежде, чем скрыться из виду.

   «Вы двое такие мерзкие», — с улыбкой говорит Ренгоку, от взгляда которого не укрылся поступок Танджиро.

   «Ты просто завидуууешь!» — нараспев ответил Иноске с постели.

   Сидящий на противоположном конце кровати Зеницу не принимает никакого участия в разговоре. Обложившийся со всех сторон бумагой мальчик уже давно затерялся в своем собственном мире. Сейчас перед ним стоит сложная задача — написать Незуко нормальное адекватное письмо, несмотря на то, что он уже решил, где они будут жить после свадьбы, и сколько у них будет детей.

   В мире Иноске тоже не все спокойно. Уставившись в потолок, он представляет все то, что хотел бы сделать с Танджиро. Хм, чего ему больше хочется? Самому войти в его милую попку и доставить этому скромному мальчику удовольствие или сдаться и разрешить ему быть главным? И тот и другой вариант выглядят крайне заманчиво.

   Молчание заполняет комнату. Единственными звуками остаются царапанье карандаша Зеницу о бумагу и шуршание щетки, скользящей по непослушным волосам Ренгоку. Однако вскоре, устав от тишины, Кеджуро начинает тихонько напевать себе под нос:

   «Когда все вишни мы доели,

   Она насупилась в углу.

   — Я предпочла бы карамели.

   Как надоел мне твой Сен-Клу!»

   Внезапно Зеницу отрывается от письма, прислушиваясь. «Никогда не слышал, чтобы ты пел эту песенку. Но я ее знаю, она забавная и милая, порой ее напевал наш воспитатель в приюте».

   «Да, мне она тоже нравится, отец в шутку пел ее маме, пока она была жива, и всегда целовал ее в конце. Мы с Сенджуро любили такие моменты», — с грустной улыбкой вспоминает Ренгоку.

   «Эй, а научите меня? Споем втроем!» — заинтересованно просит Иноске.

   «Да вот еще! Я слышал, как ты поешь, и мой тонкий слух не выдержит снова это испытание! — возмущается Зеницу, — Так что держи язык за зубами!»

   «А ты заставь меня!» — ничуть не обидевшись, отвечает Иноске.

   Прежде чем блондин успевает среагировать, он оказывается в боевом захвате своего неистового друга. Крики и визги наполняют комнату, а белые листы просыпавшейся бумаги Зеницу укрывают пол. Ренгоку лишь обреченно вздыхает: «Знаете, пока вы тут, мне даже в зоопарк ходить не нужно».

   * * *

   Этим вечером их сборы проходили необычайно оживленно. Это было вызвано тем, что сегодня Ренгоку впервые возвращался к работе после полученной травмы. И хотя он еще не мог работать полноценно, Цветы были счастливы, что солнце снова будет озарять их гостиную. Его согревающего присутствия не хватало даже тем клиентам, которые предпочитали девушек. Многие интересовались у остальных мальчиков, когда же вернется Турнесол. Даже сам Ренгоку был рад оказаться этой ночью рядом с друзьями, ведь он, как никто другой, мог приободрить их после очередного гостя, заставлявшего делать неприятные вещи, он всегда возвращал друзьям чувство собственной значимости одной лишь своей любящей улыбкой. Ему было тоскливо лежать ночами в пустой кровати, пока он болел, но он всегда старался дождаться благополучного возвращения каждого Цветка и тогда лишь спокойно засыпал.

   Вот и теперь, подходя к дверям гостиной, Кеджуро не может сдержать душевного порыва. Он рад и тому, что будет с братьями, и тому, что снова хотя бы в неполную силу, но сможет работать для Сенджуро. Сначала тихо, но постепенно увеличивая громкость, он начинает петь свою веселую песенку, напоминающую ему про семью.

   Когда все вишни мы доели,

   Она насупилась в углу.

   — Я предпочла бы карамели.

   Как надоел мне твой Сен-Клу!

   Зеницу первым присоединяется к нему, а затем неожиданно они слышат и голос Гию.

   Еще бы — жажда! Пару ягод

   Как тут не съесть? Но погляди:

   Я, верно, не отмою за год

   Ни рта, ни пальцев! Уходи!

   Войдя в комнату, они всей компанией усаживаются на один из диванов, не прерывая своей песни. Им удается разместиться лишь благодаря тому, что Танджиро сажает Иноске себе на колени, а Гию устраивается на подлокотнике. К этому времени трио превращается в настоящий хор, хлопающий в ладоши и раскачивающийся в такт ударам. Танджиро и Иноске не знают слов, но им все равно, они что-то мурлыкают себе под нос, счастливые, раскрасневшиеся, пребывающие в какой-то своей особой атмосфере. Иноске задорно улыбается, глядя на своего друга сверху вниз, а Танджиро выстукивает ритм у него на бедрах. Голос Зеницу чистый и звонкий, Сабито поет тоже довольно музыкально, а Гию оттеняет все это своим глубоким тенором. Но, конечно, самым громким и страстным певцом оказывается Ренгоку. Он поет так искренне, так душевно, словно он тут самый свободный и независимый человек, словно это не ему приходилось терпеть незаслуженные пытки, словно этой шуточной бестолковой песней он благословляет своих друзей провести ночь без унижений и боли.

   Под колотушки и угрозы

   Я слышал эту дребедень.

   Июнь! Июнь! Лучи и розы!

   Поет лазурь, и молкнет тень.

   Даже некоторые девушки, узнавшие песню, присоединяются к ней, добавив нежных женских голосов в сплетение мужских. Но, конечно же, сколько бы людей не пели эту милую песню про вишни, все равно партия Ренгоку остается лидирующей. Танджиро с удивлением понимает, что он сейчас впервые слышит этот чарующий восторженный баритон. Даже в ярко освещенной газовыми фонарями и свечами комнате кажется, что главный источник света сидит сейчас с ними на диване. Танджиро любуется этой картиной, представляя Ренгоку одним из греческих богов, а остальных прекрасных парней — его верной свитой.

   И не только Танджиро наблюдает в этот момент за Ренгоку, ослепленный его красотой.

   Прелестную смиряя буку,

   Сквозь град попреков и острот,

   Я ей обтер цветами руку

   И поцелуем — алый рот.

   Когда песня подходит к концу, наградой этому импровизированному концерту становятся аплодисменты гостей и восторженные крики. Некоторые постоянные клиенты подходят, чтобы сразу забрать заинтересовавших их мальчиков, осыпая комплиментами за прекрасное исполнение, а остальные Цветы рассредотачиваются по залу. Ведь, несмотря на это краткое мгновение счастья и единения, они все еще остаются проститутками, чья задача заработать побольше денег.

   Вскоре Ренгоку остается сидеть на диване в одиночестве. Он понимает, что ему тоже нужно встать и пройтись по комнате в поисках клиента. Ему придется постараться, чтобы заинтересовать хоть кого-то, поскольку сегодня в каталоге напротив его имени стоит отметка о том, что данный сотрудник оказывает не все виды услуг. Но ему отчаянно нужны деньги, Музан вывел его из строя почти на две недели. Как назло, от сидения на диване его внутренности снова начинают ныть. Вздохнув, Ренгоку тянется за бокалом шампанского, в надежде, что алкоголь поможет вытерпеть этот дискомфорт.

   Но, к его удивлению, крупное массивное тело оказывается около него на диване. Ну что ж, пора вновь становиться Турнесолом. Ренгоку оборачивается к нарушителю своего спокойствия со своей самой обворожительной улыбкой, ожидая услышать что-то типа «Почему такой красавчик пьет в одиночестве?» и уже приготовив дерзкий и одновременно учтивый ответ. Ведь эта ситуация повторяется из раза в раз…

   Однако, его ответ оказывается заготовленным зря.

   Неожиданно его диванный гость произносит: «Привет. Объясни мне, как можно провести среди этих неприятных тюфяков с деньгами хотя бы полчаса и не испытать желания мучительно убить каждого из них? Они же только и умеют, что разговаривать о бизнесе и обсуждать формы вон той индийской девушки».

   Ух, на Ренгоку словно вылили ведро холодной воды. Кто этот мужчина? И почему он общается с ним так свободно? Ренгоку пронзает странное чувство, что, возможно, гость сейчас впервые говорил с ним, как с мужчиной, а не как с красивым жеманным существом с членом между ног. Растерявшись, он спрашивает: «Извини, мне кажется, мы не встречались раньше? Я бы запомнил такого привлекательного человека…»

   И это чистейшая правда. Мужчина, сидевший рядом с ним на диване не просто красив, он чертовски сексуален. Довольно молодой, возможно всего лишь на пару лет старше Ренгоку. У него открытое дружелюбное лицо с утонченными чертами, которое обрамляют распущенные платиновые волосы, доходящие до плеч. И этого до сумасшествия прекрасного мужчину совсем не портит черная повязка, украшенная яркими драгоценными камнями, скрывающая отсутствие левого глаза. И хотя он сидит, Ренгоку может предположить, что гость неимоверно высок, наверное на целую голову выше его самого. Несколько блестящих серег из белого золота, украшающих уши незнакомца, и перстни на руках подчеркивают абсолютно черный цвет его дорогого костюма, идеально сидящего по фигуре. Этот мужчина явно любит выделяться в толпе, а пораженный в самое сердце Ренгоку не может заставить себя прекратить жадно разглядывать его.

   Посетитель смеется, протягивая руку, а Кеджуро ощущает узел в животе от того, насколько же манящая улыбка у его нового знакомого. «Тенген Узуй, торговец антиквариатом и предметами искусства», — представляется мужчина, сжимая ладонь юноши в своей.

   Ой, он касается его своей теплой рукой. Почему это так волнительно? Ренгоку приходится сглотнуть комок в горле, прежде чем сказать: «Приятно познакомиться, месье Узуй».

   Мужчина машет головой, слегка наморщив нос: «Нет, нет, нет, прошу тебя, не надо так официально. Зови меня Тенген, как будто мы давние друзья».

   И он вновь улыбается Ренгоку ослепительной улыбкой, так и не выпустив его ладонь. Сердце юноши начинает биться чаще, и он переводит смущенный взгляд с лица Узуя на его предплечье и тогда замечает, как волнующе рукав костюма обтягивает его мышцы. У этого человека еще и божественное тело… Ренгоку поднимает бокал с шампанским и делает глоток, пытаясь успокоиться. «Тогда приятно познакомиться с тобой… Тенген», — немного срывающимся голосом произносит он.

   «Ой, прости, я наверное напугал тебя», — неправильно истолковав его замешательство, расстраивается Узуй. Он наконец отпускает ладонь Ренгоку и освободившейся рукой указывает на свою повязку: «Я знаю, некоторых людей смущает мой внешний вид. Я из богатой семьи, но в юности сделал неправильный выбор и занимался не самыми приятными вещами. Скажем так, эту повязку мне оставили на память об одной кровопролитной заварушке, в которой я принимал участие. С тех пор я решил пойти по стопам родителей и больше уделять внимания искусству. Так что я просто творческая личность, а не какой-нибудь зазнавшийся пижон».

   Так значит Тенген когда-то занимался незаконными делами? Это объясняет его развитую мускулатуру и звучит довольно возбуждающе.

   «Кстати, из-за любви к прекрасному я не удержался и подошел к тебе. Мне понравилось, как ты поешь… И как выглядишь, — тихим голосом продолжает Узуй, — Как твое имя?»

   Ренгоку понимает, что молчит уже слишком долго для проститутки, которой нужно зарабатывать. Это так странно, они словно поменялись местами, и этот красивый мужчина пытается соблазнить его, а совсем не наоборот. «Меня зовут Турнесол», — отвечает Ренгоку.

   Восторженная улыбка так и не сходит с лица Узуя. «Звучит мило, но готов поспорить у тебя есть и другое».

   «Хм, может уединимся, и я скажу его тебе?» — Ренгоку тысячу раз говорил клиентам подобную фразу, но сейчас он действительно волнуется в ожидании ответа. В конце концов, сегодня он не так уж и много может предложить этому красавцу и впервые жалеет об этом. Но ему бы хотелось остаться с ним наедине…

   Узуй радостно фыркает: «Отличная идея! Давай только захватим еще шампанского».

   Юноша встает первым и, немного прихрамывая, направляется в коридор, показывая дорогу. Он не видит, но за его спиной Узуй тревожно сводит брови, заметив эту неуверенную походку. Добравшись до комнаты, Ренгоку в блаженстве опускается на мягкий матрас и откидывается на локти, благодаря небеса за то, что ему больше не придется выносить пытку диваном. Боль понемногу отступает, а Узуй садится рядом, неспешно открывает новую бутылку шампанского и протягивает парню наполненный до краев сладко пахнущий бокал. В тишине Ренгоку выпивает примерно половину, понемногу расслабляясь, прежде чем находит в себе достаточно сил приступить к работе.

   «Мне раздеться самому или ты хочешь раздеть меня?» — с печальной улыбкой выдает он ставшую уже такой привычной фразу, которая означает переход к самой неприятной части. Обычно в этот момент первые извращенные наклонности лезут даже из самых обворожительных клиентов. Это был далеко не первый раз, когда Ренгоку находил кого-то из своих посетителей достаточно привлекательным, но этот флер спадал, стоило лишь ему оказаться перед ними обнаженным. Даже самые милые и добрые гости сразу же понимали, что на это время он не личность, а всего лишь вещь, за которую они заплатили и которой могут пользоваться так, как им вздумается.

   «Ммм, не спеши, — неожиданно отвечает Узуй, — Я бы все-таки хотел узнать твое имя для начала».

   Ренгоку окончательно путается и ничего не понимает. Тенген совсем не похож на тех мужчин, которых не интересует секс. Наоборот, он выглядит, как живое воплощение секса, по крайней мере в глазах Ренгоку.

   «Меня зовут Ренгоку Кеджуро».

   «Мне нравится, как это звучит. Сильно, музыкально. Расскажи мне, Кеджуро, как ты оказался в этом месте?»

   «А ты?»

   «Какой дерзкий. Я люблю играть в карты, а в борделях играть обычно гораздо веселее, чем в клубах. Я посетил уже много публичных домов во Франции, но в Саду Греха оказался впервые. И знаешь, я жалею, что не зашел сюда раньше. Посетители тут конечно отвратительные, зато сотрудники — само очарование».

   «Хочешь сказать, теперь ты станешь нашим завсегдатаем?»

   «Я склоняюсь к этому все больше и больше с каждой секундой», — отвечает мужчина, глядя в глаза Ренгоку поверх своего бокала.

   Этот горячий взгляд заставляет юношу ощутить уже давно забытое им чувство смущения и покраснеть. Что происходит с ним этой ночью? Многие клиенты флиртовали с ним, но еще ни разу не было такого, чтобы он не мог подобрать слов в ответ. Не зная куда деть руки, он запускает их в волосы и пытается уложить на плечах, зная, что так выглядит эффектнее. Черт, почему его руки так дрожат?

   Еще шампанского. Ему нужно еще больше шампанского.

   Он почти опустошает свой бокал, когда Узуй вновь просит рассказать, что вынудило Кеджуро стать одной из проституток в Саду Греха, и Ренгоку ловит себя на мысли, что ему почему-то приятно рассказывать этому человеку о своем младшем брате. Возможно, в его откровенности виновен понимающий взгляд прекрасного длинноволосого мужчины, хотя Ренгоку и не исключает влияния двух выпитых бокалов шампанского.

   «Что ж, ясно. Но, наверное, сегодня тебе будет тяжело заработать. Я видел, что твоя цена снижена. Это имеет какое-то отношение к твоей хромоте?» — спрашивает гость.

   Ренгоку согласен, что восстановился еще не так хорошо, как ему казалось. Но он отвечает стандартной фразой, заготовленной на случай подобных вопросов: «Ничего страшного. Просто попался слишком воодушевленный клиент».

   «Хм. Мне кажется, можно быть страстным и одновременно нежным со своим партнером. Не связывайся больше с этим эгоистичным ублюдком».

   Ренгоку не может сдержаться и не фыркнуть в ответ: «Ничего не могу поделать, он любит меня больше остальных парней».

   И хотя Кеджуро все еще смущается, благодаря стараниям Узуя их беседа протекает легко и неспешно. Они обсуждают музыку, искусство и прочие ничего не значащие темы, вплоть до любимых блюд. Это так необычно, Ренгоку впервые за много лет так просто по-дружески разговаривает с кем-то, кроме Цветов. Не нужно притворяться, изображать из себя соблазнительного Турнесола. А еще можно сколько угодно любоваться красотой сидящего рядом мужчины…

   Трепетное щекочущее чувство в животе возвращается. Встречал ли он хоть раз кого-то привлекательнее Узуя? Нет, скорее всего нет. Иначе он бы раньше испытал то головокружение и сухость во рту, что сейчас. И почему так бросает в жар от одного лишь взгляда мужчины? Или, возможно, дело в том выражении восхищения, которое он в нем видит? Ренгоку рад, что бокал в его руках почти пуст, его руки так вспотели, что он мог бы ненароком выронить это хрупкое стекло, дав ему разлететься на сотни осколков, как и своему сердцу.

   «Кеджуро, скажи пожалуйста, сколько тебе лет?» — спрашивает Узуй.

   «Двадцать два». Не в силах контролировать себя, Ренгоку придвигается ближе. Он настолько близко, что чувствует теплый аромат сандалового дерева, исходящий от собеседника. Этот запах заставляет встрепенуться что-то пониже его живота. «А сколько тебе, мой яркий гость?»

   «Двадцать шесть. В твоих глазах я, наверное, выгляжу совсем стариком».

   «Нет, ты очень мне нравишься», — быстро произносит Ренгоку, кладя руку на предплечье мужчины, но сразу же прикусывает язык. Хотя это вырвавшееся у него признание — абсолютная правда, со стороны оно, скорее всего, похоже на жалкую попытку проститутки флиртовать со своим клиентом, чтобы содрать с него побольше денег. Ренгоку очень не хочет, чтобы Тенген так думал про него.

   «Ты мне тоже, — с мягкой улыбкой отвечает Узуй, — У тебя потрясающие волосы. Ты не возражаешь, если я прикоснусь к ним?»

   «Нет, конечно нет! Ты заплатил за меня и можешь делать то, что хочешь».

   «Неправда. Я заплатил не за тебя, а за время с тобой. Можешь считать это свиданием».

   «Свиданием?» — недоуменно переспрашивает Ренгоку.

   «Да, — Узуй наклоняется и нежно проводит пальцами по длинным густым волосам парня, — Когда встречаешь человека, которого хочешь узнать получше, то приглашаешь его на свидание».

   Эти добрые слова и то, как Узуй зарывается пальцами в его волосы, заставляет Ренгоку покраснеть, и он лишь надеется не разрыдаться. Никто раньше не называл уединение с ним этим красивым словом «свидание». Его имели в самых невероятных позах, а он ощущал себя лишь куском мяса. А сейчас невинное прикосновение руки Тенгена заставляет его таять и чувствовать себя человеком. «Бордель не место для свиданий», — тихо отвечает он, потупив взгляд, чтобы скрыть стоящие в глазах слезы.

   «Знаешь, в жизни очень редко удается встретить того, чья улыбка пронзает твое сердце, словно кинжал, — говорит Узуй, глядя прямо перед собой, — И тогда становится совсем не важно, где произошла эта встреча. Лишь бы вам было хорошо вместе. Мне хорошо… А тебе?»

   Трепетный и нервный тон, которым Узуй задает свой вопрос, заставляет Ренгоку поднять голову и искренне улыбнуться. «Я уже ответил тебе раньше, ты очень нравишься мне, Тенген. И да, мне хорошо с тобой», — все еще не в силах избавиться от смущения признается юноша.

   Узуй вздыхает с облегчением, прежде чем спросить: «Достаточно хорошо, чтобы захотеть увидеть меня снова?»

   Опасно, очень опасно. Одно дело, насладиться приятной ночью, и совсем другое — повторить ее. Музан озвереет, если узнает, что Ренгоку так сблизился со своим клиентом. Но голос разума ничто по сравнению с зовом сердца, и Кеджуро отвечает: «Да, я надеюсь, это не последняя наша встреча. У нас нет выходных, так что ты всегда можешь найти меня в гостиной, если только я не развлекаю другого гостя».

   Нотка тоски возникает в глазах Узуя на последних словах Ренгоку, и мужчина поднимает руку, чтобы погладить парня по щеке, а тот неосознанно закрывает глаза, стремясь получить больше наслаждения от этой незамысловатой ласки.

   «Хорошо, я запомню, — говорит Узуй, — Мне наверное уже пора идти, я и так задержал тебя здесь почти на четыре часа».

   «Да, конечно, иди. Жаль, что ты не можешь остаться еще…» — едва слышно бормочет себе под нос Ренгоку поникшим голосом.

   Узуй молчит, разглядывая его, словно не в силах оторвать взгляд. У Тенгена Узуя было много мужчин, но не один из них не заставлял его чувствовать то, что этот. Он сам еще до конца не понимает, кто сейчас с ним — интересный веселый парень, которому он искренне симпатичен, или жадная соблазнительная проститутка, желающая заработать, но то, что Кеджуро самый красивый юноша, которого он видел в жизни — это факт. Пожалуй, он может позволить себе рискнуть.

   «А знаешь, Кеджуро, — сдается Узуй, — Сегодня я хочу быть твоим на всю ночь».

   Обычно Ренгоку сам произносил подобную фразу, желая угодить клиенту, и она приносила ему лишь отвращение и боль, но услышанная от другого человека, она подарила ему столько счастья, что, казалось, он готов был в нем захлебнуться.

   Комментарий к Глава 12. Вишни

   Вишня — на языке цветов означает чистоту и искренность помыслов.

  
  
   

    Глава 13. Сплетенные корни 

   

   Ренгоку проводит удивительную ночь. До восхода солнца он и его прекрасный гость просто лежат в кровати, любуясь друг на друга и разговаривая обо всем на свете. Их действия абсолютно платонические, единственные вольности, которые они себе позволяют — это легкие касания волос, лиц и кончиков пальцев собеседника. И тем не менее, Узуй настаивает на том, чтобы оплатить все потраченное время Ренгоку по самым высоким расценкам. «Это было лучшее свидание в моей жизни, я не могу недооценить его», — отвечает мужчина на возражение Кеджуро.

   Узуй — последний клиент, покидающий Сад Греха в то утро. Ренгоку провожает его до выхода, с тоской останавливаясь в дверном проеме, словно перед невидимой преградой. Как же ему хочется уйти отсюда вслед за красивым и ярким мужчиной навстречу восходящему солнцу, ветру и свободе. Узуй замечает печальное выражение лица юноши, и оно трогает его. «Все будет хорошо. Я вернусь через пару дней, и мы все повторим. Или я могу пригласить тебя на ужин, если ты не против?»

   «Это было бы чудесно! Я так давно не выходил отсюда. Но мне нельзя самостоятельно покидать бордель. Только с Музаном, или с клиентом, заказавшим сопровождение», — смущаясь, поясняет Ренгоку.

   Жалость и сочувствие на мгновение мелькают в единственном светлом глазу Узуя, но мужчина быстро справляется со своими эмоциями. «Я все решу. Ты только дождись меня, и через пару дней я отведу тебя в милый ресторан и побалую чем-нибудь вкусным».

   Печальное выражение покидает лицо Ренгоку, уступая место улыбке, и он признается: «Я уже начинаю считать минуты до следующей встречи с тобой. Так что береги себя и не ввязывайся снова во что-то противозаконное».

   «Не обещаю. Нарушать закон так волнующе. Но не так волнующе, как быть с тобой».

   «Все, уходи отсюда и прекрати меня смущать», — выталкивает за порог своего гостя покрасневший парень.

   Узуй делает пару шагов, затем оборачивается и машет рукой на прощание. Его улыбка — последнее, что видит Ренгоку, прежде чем закрытая дверь разделяет их.

   Поднимаясь в спальню после завтрака, юноша не может перестать напевать песню про вишни. Отныне, не только свою семью будет он вспоминать, услышав эту песенку, но и самую лучшую ночь в жизни. Честно говоря, Ренгоку не уверен, что клиент снова появится и выполнит свое обещание, но эти воспоминания теперь навечно будут с ним.

   Он не хочет себя обманывать. Даже если ему очень повезет, то, возможно, Узуй навестит его еще пару раз, а затем потеряет к нему интерес. Ну что он может предложить этому мужчине кроме своего искалеченного тела? К тому же, он далеко не самый привлекательный из Цветов. Даже если дать волю фантазии и представить, что Узуй серьезно увлекся им, Музан никогда не позволит ему ответить клиенту взаимностью.

   Но к чему все эти размышления? Ренгоку безумно счастлив уже только потому, что судьба подарила ему шанс провести ночь с самым ослепительным мужчиной на свете, и этого уже достаточно его слишком одинокому сердцу.

   Несмотря на грустные мысли, Ренгоку не перестает петь. Он тихо мурлыкает песенку себе под нос, вернувшись в спальню и подойдя к окну, чтобы посмотреть на ту улицу, по которой ушел человек, заполонивший его мысли. Легкая улыбка, блуждающая по его лицу, не остается незамеченной Танджиро, лежащим в постели рядом с Зеницу. В это время в комнату возвращается посвежевший после душа Иноске и плюхается в кровать, устроившись на животе поперек ног своих юных друзей.

   «Смотрите, концерт еще продолжается, — говорит Танджиро, — Похоже, у кого-то был удачный вечер».

   «Ммм, вполне возможно», — отвечает Ренгоку с улыбкой.

   «Спорим, он всю ночь развлекался с тем красавчиком с повязкой на глазу?» — ухмыляется Иноске.

   Стоящий у окна парень замирает. Если Иноске заметил его чрезмерное внимание к Узую, нет никакой гарантии, что его увлечение клиентом получится скрыть от проницательного Музана. Ренгоку задергивает шторы, чтобы утреннее солнце не помешало Цветам выспаться, и решает ничего не говорить, но покрасневшие щеки отвечают за него.

   «О, значит это правда!» — подводит итог Иноске, подмигивая Танджиро, который фыркает ему в ответ.

   «Ничего подобного», — пытается уйти от опасной темы Ренгоку.

   Танджиро, Иноске и Зеницу переглядываются, чувствуя вину, за то, что сбили радостный настрой друга. Они понимают, в чем может быть причина того, что Ренгоку отказывается обсуждать с ними прошедшую ночь, и от этого всем находящимся в комнате становится крайне неловко.

   Даже вошедшие в комнату Сабито и Гию ощущают царящее там напряжение. Парни лишь молча смотрят на понурившихся мальчишек и Ренгоку, уставившегося в окно с безучастным выражением лица, а затем, с удивлением взглянув друг на друга, так же в тишине подходят к шкафу, чтобы сложить свои вещи.

   Атмосфера в обычно веселой и уютной комнате становится настолько невыносимо унылой, что Цветам кажется, будто она накрывает их, как удушливая волна, не давая вздохнуть полной грудью. Первым не выдерживает чувствительный Зеницу: «Черт возьми, как мы докатились до такого, что даже перед собственными братьями не можем признаться в том, что у каждого из нас есть свой интерес?»

   Взгляды всех парней устремляются на громкого мальчика, не понимая, что он имеет в виду. Зеницу продолжает, закатив глаза от их беспросветной глупости: «Хотя романы в Саду Греха запрещены, давай будем честны друг перед другом, у каждого из нас есть кто-то, кто ему небезразличен. У меня есть невеста…»

   «Что?..» — пытается возмутиться брат новоявленной невесты.

   «Подожди, Танджиро, не сейчас, — перебивает его блондин, сопровождая свою речь нетерпеливым взмахом руки, — Сабито и Гию давно любят друг друга, Ренгоку без ума от своего вчерашнего таинственного красавчика, а между этими двумя вообще непонятно что происходит», — заканчивает он, указывая кивком головы на Танджиро и Иноске.

   Гию удивленно моргает: «Так ты тоже все знаешь?»

   «Конечно, — ворчит Зеницу, — Все Цветы знают о вас, мы просто никогда не обсуждали эту тему. Мы все слишком близки, мы даже спим в одной постели, так давайте же раз и навсегда уясним, что ни один из нас не побежит к Музану, чтобы раскрыть чужие тайны. Зачем же нам тогда создавать эти ненужные секреты? Давайте просто верить друг другу. Если нельзя верить собственной семье, так кому же тогда можно?»

   Тишина еще несколько секунд висит в воздухе, но затем ее разбивает облегченный вздох Танджиро, положившего голову на плечо взволнованного белокурого мальчика. «Зеницу, ты так хорошо это сказал. Лично я клянусь, что никогда не буду ничего скрывать от вас».

   Сабито прыгает в кровать рядом с Танджиро и говорит: «Отличная идея. Больше никаких тайн».

   Все еще стоящий у окна Ренгоку с недоверием смотрит на друзей, но их открытые добрые лица заставляют его поверить, что они никогда не расскажут про него и Узуя. Плечи Кеджуро облегченно расслабляются, и он опускается на кровать, пытаясь обнять всех, до кого может дотянуться. В процессе совместных объятий Танджиро и Зеницу едва не оказываются раздавленными могучими телами Сабито и Ренгоку, но это мелочи по сравнению с тем, что все запертые в золотой клетке богатого публичного дома парни в эту секунду становятся немного свободнее.

   «Я люблю вас, ребята, — голосом, полным восторга, говорит Танджиро, — Я абсолютно серьезно».

   «Моя милая принцесса», — воркует Иноске и ползет к нему, чтобы лечь сверху и по привычке уткнуться носом в шею Танджиро.

   Ренгоку рад, что именно из-за него они затеяли этот непростой разговор и все прояснили. «Я тоже люблю вас, мои мальчики» — с трепетом произносит он.

   Остальные Цветы молчат, но им и не нужно ничего говорить. Их ответ можно прочесть по вновь вернувшимся в комнату спокойствию и умиротворению.

   И лишь Зеницу не может сдержать свое любопытство и спрашивает Ренгоку: «Так может теперь ты расскажешь нам о госте, который провел с тобой целую ночь?»

   Парень непроизвольно отстраняется, опустив глаза в пол и залившись румянцем.

   «Что, он настолько хорош?» — интересуется Сабито, понимающе ухмыляясь.

   «Сложно сказать, я видел его первый раз в жизни», — со смущенной улыбкой отвечает Ренгоку.

   «И что? Танджиро начал сходить с ума по этому самоуверенному индюку Иноске сразу же, как только заметил его», — напоминает Зеницу.

   Упомянутый индюк скатывается с Танджиро, желая показать светловолосому мальчику всю мощь горного короля, но затем замечает, как краснеет лежащий рядом с ним друг. Поэтому, быстро простив Зеницу, Иноске предпочитает спрятать пылающее лицо Танджиро у себя на груди, заботливо положив свою голову поверх его.

   Глядя на вопросительные лица Цветов, Ренгоку решает продолжить: «Я бы не возражал, если бы он пришел увидеть меня еще раз».

   «Кеджуро немного не договаривает, — заговорщически сдвинув брови, сообщает Иноске, — Он был так поглощен своим красавцем, что даже не заметил меня, ошивающегося в прихожей. И я успел услышать, что клиент пригласил его на ужин».

   «Да ты что?!» — восклицает Зеницу.

   «И наш Турнесол сразу же согласился», — добавляет Иноске.

   Танджиро радостно вскрикивает, а Гию кивает в знак поддержки.

   «А когда? И куда вы пойдете?» — не сдается неугомонный Зеницу.

   Ренгоку выдерживает паузу, заправляя волосы за уши, и отвечает, не поднимая взгляд: «Он сказал — послезавтра днем, в какое-нибудь милое место».

   «Как же тебе повезло! — Зеницу бросается обнимать своего покровителя, — Ты давно заслуживаешь повод выйти наружу и хорошо провести время».

   «Как его зовут?» — спрашивает Танджиро.

   «Узуй Тенген».

   «Он очень красив», — замечает Гию.

   Зеницу сворачивается клубочком возле Ренгоку, положив голову ему на колени. «Он богат?»

   «Я не знаю, но похоже, что да. Знаешь, он не такой, как другие наши посетители, он не любит рассказывать о своем бизнесе и о том, как много денег он ему приносит. Наверное впервые я говорил с кем-то из клиентов на темы, интересующие меня. И это было очень увлекательно».

   «Ты заслуживаешь счастья, Кеджуро», — кивая головой, произносит Сабито.

   Ренгоку лишь отмахивается от него. «Да нет, что ты, это всего лишь легкое увлечение. Я имею в виду для него… Пусть он мне и очень нравится, но ему то какой ко мне интерес? Он ведь может и не прийти послезавтра, и я не буду его за это винить. Он такой невероятно красивый, он может заполучить любого достойного парня, зачем ему тратить время и деньги на никчемную шлюху? Понимаете, о чем я?»

   Удивительно, но первым за этот вопрос реагирует Зеницу. Он жалобно стонет, заставляя Ренгоку взглянуть на лежащего у него на коленях мальчика, вопросительно подняв бровь. Зеницу объясняет: «Я хорошо понимаю, что ты чувствуешь. Когда-нибудь я встречусь с Незуко и сделаю ей предложение…»

   Танджиро приподнимается, не веря своим ушам: «Что ты ей сделаешь?»

   «Если она захочет стать моей женой, между нами не должно быть секретов, — продолжает Зеницу, игнорируя заданный ему вопрос, — и мне, вероятно, придется рассказать ей о работе здесь. Какая девушка захочет иметь мужа, которого трахали сотни мужчин? Ей будет стыдно даже стоять рядом с таким человеком. Так что поверь мне, я знаю, что ты чувствуешь».

   Ренгоку тяжело вздыхает, а затем наклоняется, чтобы убрать челку со лба своего любимца и погладить его по волосам. Да, все они здесь в одной лодке. Даже счастливчики, вроде Сабито с Гию и Танджиро с Иноске, нашедшие свою любовь в стенах Сада Греха, столкнутся с трудностями на воле. Хорошо сидеть и мечтать о свободной жизни, но, возможно, таким не умеющим выживать самостоятельно проституткам, как они, лучше жить здесь, довольствуясь лишь изредка выпадающими на их долю крупицами счастья?

   Танджиро кладет руку ему на предплечье и слегка встряхивает старшего товарища, пытаясь вывести из мрачного оцепенения. «Эй, мы же не знаем, что ждет нас в будущем! Давайте просто стремиться каждый день проживать как можно счастливее! А теперь мне надо решить один вопрос, — говорит он, уставившись на Зеницу с суровым выражением лица, — С чего это вдруг кое-кто решил жениться на моей сестре, отправив ей всего одно письмо?»

   Зеницу так резко садится, что едва не ударяет головой склонившегося над ним Ренгоку. Мальчик лишь раздосадованно шипит, не зная, что сказать. В конце концов, он тычет пальцем Танджиро в грудь со словами: «Может я и спешу, но посмотри на себя! Ты тут уже несколько месяцев, а между тобой и Иноске до сих пор ничего существенного не произошло. Ты только и делаешь, что пялишься на него, мечтая, чтобы его язык оказался у тебя во рту!»

   Танджиро возмущенно открывает и закрывает рот, а Иноске смеется и призывно облизывает губы, придвигаясь ближе к белокурому юноше. «Конечно, знаешь какие вещи я могу им творить? Хочешь испытать на себе?»

   «Фу! Отвали, извращенец!» — кричит Зеницу, отталкивая своего бесстыдного друга.

   Иноске пользуется этой возможностью, чтобы повалить Зеницу на кровать и усесться сверху, пока другой мальчик отчаянно кричит и пытается освободиться. Как пара родителей, уставших от проделок своих несмышленых детей, Гию стаскивает с кровати за ворот ночной рубашки Иноске, а Ренгоку поднимает и удерживает пытающегося пнуть соперника Зеницу.

   «На сегодня хватит, маленькие засранцы, — невозмутимо говорит Гию, — Живо в постель, уже давно пора спать».

   «Он сам…» — пытается что-то возразить Иноске, но Ренгоку прерывает его.

   «Еще одно слово, и я лягу между вами двумя вместо Танджиро. А то он слишком добр, чтобы утихомирить вас».

   «Только не это!» — кричит черноволосый мальчик.

   Иноске отталкивает Гию и бросается на свое место на матрасе, чем пользуется Танджиро, сразу же обнимая надувшегося юношу и шепча ему что-то успокаивающее, пока тот не начинает хихикать в ответ.

   Видя, что обидчик сдался, Зеницу следует его примеру, укладываясь с другой стороны.

   Старшие Цветы вздыхают с облегчением. Наконец-то дети угомонились, теперь и взрослые могут спокойно лечь спать.

   * * *

   Чуть позже днем, во время обеда, Танджиро никак не может усидеть на месте, его взгляд судорожно мечется от собственной тарелки супа к лицу Иноске и обратно. Всего лишь час назад он проснулся с чужим бедром между своих ног, но на сей раз это была сознательная провокация его черноволосого друга. Иноске не спал и смотрел на него с дьявольски соблазнительной ухмылкой. Танджиро в смятении лежал, стараясь не шевелиться, потому что боялся не сдержаться и застонать от любого мельчайшего движения в своей промежности. Не хватало только, чтобы Сабито отругал их второй раз.

   Иноске заметил его вопросительный взгляд и сказал: «Когда я проснулся, моя нога уже была там. И я решил не убирать ее, вдруг тебе понравится».

   «Ты — злобное чудовище», — прошептал Танджиро в ответ.

   «Признайся, что тебе нравится».

   «Нет, мне просто жарко…»

   Иноске лишь фыркнул в ответ и, высунув руки из-под одеяла, взъерошил волосы друга.

   И сейчас проблема Танджиро заключается в том, что он никак не может избавиться от напряжения и желания, вызванного этим поступком Иноске. Его легкая эрекция так и не прошла, и это заставляет его просто сходить с ума. Танджиро до сих пор удивляется, как можно после ночей, наполненных сексом, чувствовать себя таким голодным и неудовлетворенным. Но он полагает, что причина кроется в том, что его мог бы удовлетворить только один человек, которого он непрерывно хочет с того момента, как только увидел.

   И сейчас он смотрит на красивое лицо этого человека, и не может думать ни о чем другом, как о том, чтобы этот самодовольный парень обратил на него внимание и заметил, что с ним происходит. Но Иноске лишь беззаботно рассказывает какую-то шутку, а его зеленые глаза сияют, освещенные ярким дневным светом, струящимся из окна.

   Вторая причина, по которой Танджиро сейчас так тяжело, заключается в том, что кроме секса он хочет от Иноске любви. Вот почему он до сих пор оттягивал момент их сближения. Он сам так влюблен в своего дикого принца и мечтает хотя бы о небольшой взаимности. Он понимает, что небезразличен мальчику, но что именно тот к нему испытывает? Танджиро боится спросить.

   Он тяжело вздыхает над своим супом. Почему он такой трус? Почему он не может просто признаться Иноске, что любит его, как советовали Сабито и Гию, но при этом готов затащить прекрасного юношу в самый темный угол и залезть ему в штаны?

   Возможно, он сам уже стал профессиональной шлюхой, которой легче отдать кому-то свое тело, но не душу. Скорее всего, Иноске чувствует то же. Или же этот избалованный вниманием богатых мужчин мальчик просто не знает, что такое настоящая бескорыстная любовь. Его бросил отец, Музан подобрал лишь для того, чтобы сделать своим Цветком, и хотя у него есть друзья, но все равно, они не претендуют на его сердце так, как Танджиро. Значит он единственный, кто может показать Иноске, что значит любить, поэтому ему нельзя сдаваться.

   Но раз Иноске не знает любви, он не знает и как принимать ее. Танджиро не хочет отпугнуть его своей несвоевременной откровенностью. Что ж, раз этот мальчик так хорошо разбирается в сексе, а Танджиро до безумия хочет его, не будет ли лучше отложить свои чувства и выпустить на волю инстинкты? Кто знает, возможно, если он пустит Иноске в свое тело, тот сможет взамен впустить его в свою душу? Итак, решено!

   Когда все Цветы заканчивают обед и поднимаются в свою комнату, Танджиро хватает Иноске за руку, вынуждая замедлиться и отделиться от группы, а затем затаскивает в небольшой тупиковый коридор, в который выходят двери двух гостевых комнат. Озадаченный парень с вопросительным выражением смотрит на своего похитителя.

   «После того, что произошло сегодня в постели, я…» — Танджиро пытается объясниться, но не находит слов. Черт, это так глупо! Он с легкостью заводит интимные разговоры с клиентами как Гипсофила, но в присутствии своего черноволосого принца превращается в какой-то заикающийся беспорядок.

   «Ты пытаешься сказать мне, что наконец-то готов хорошенько порезвиться?» — спрашивает Иноске, самодовольно ухмыляясь. Он прикладывает большой палец к подбородку Танджиро и гладит его. «Если хочешь, давай сделаем это прямо сейчас».

   Лицо Танджиро краснеет, но он находит в себе силы ответить: «Тогда почему мы до сих пор стоим здесь?»

   Иноске смеется глубоким грудным смехом и крепко прижимает сгорающего от желания юношу к себе, целуя в щеку. Близость этого худощавого тела и нежный поцелуй моментально зажигают огонь в крови Танджиро, и вздувшийся бугорок в его штанах становится крепче и ощутимее.

   «Мне нравится ход твоих мыслей. Пойдем, покажу тебе одно местечко в подвале. Там всегда гудят трубы, и никто нас не услышит. Только для начала заберем кое-что отсюда», — говорит Иноске, открывая соседнюю дверь.

   Мальчик проскальзывает в комнату, а через секунду возвращается, пряча что-то в свернутом полотенце, а затем кивает Танджиро головой, призывая следовать за ним.

   До этого момента Танджиро ни разу не был в подвале, который в Саду Греха использовали в качестве котельной. Иноске прав — котел урчит довольно громко, по трубам несутся потоки бурлящей воды, и это идеальное место, чтобы не скрывать свои эмоции. Любой шум, исходящий отсюда, невозможно услышать с первого этажа.

   Хотя, конечно, внешний вид подвала далек от романтики. Мрачные серые каменные стены, узкие окошки с толстыми стеклами, едва пропускающие тусклый дневной свет, а вместо мягкого уютного ложа любви — старый затасканный матрас, брошенный на голый грязный пол.

   У Танджиро мелькает мысль спросить, как часто Иноске бывал здесь раньше, но, подумав, он решает, что не хочет знать. «Жарковато», — говорит он, вытирая капли пота со лба.

   «Ничего, ты же не собираешься оставаться в одежде», — отвечает Иноске. Мысли Танджиро сразу возвращаются к тому долгожданному событию, которое вот-вот должно произойти, и убогая обстановка сразу перестает пугать его.

   «Верно».

   Иноске отпускает его руку и начинает методично раздеваться. Танджиро не может отвести взгляд от его потрясающей фигуры, нежной фарфоровой кожи и длинных черных волос, едва прикрывающих это великолепие. Он хотел бы, чтобы их первый раз был не здесь, а в их собственном доме, в благоухающей свежестью постели, где он бы мог поклоняться прекрасному юноше часами. Но это невозможно, даже их сегодняшнее уединение — шанс, созданный из золота, и его ни в коем случае нельзя упустить.

   Он так же быстро снимает рубашку, брюки и белье, пытаясь найти наиболее чистое место, куда можно было бы положить их, а затем опускается на матрас, садясь на пятки, чтобы как можно меньше касаться неприятной пыльной ткани обнаженным телом. Иноске несколько секунд стоит перед ним, любуясь своим смущенным партнером, а затем по-мальчишески задорно прыгает к нему на матрас и заползает Танджиро за спину, обнимая его и уютно утыкаясь носом в затылок, как делал уже сотни раз до этого. Привычное ощущение теплого дыхания на шее немного успокаивает нервы Танджиро, помогая обрести уверенность.

   «Расслабься, — шепчет ему в ухо черноволосый мальчик, — Это всего лишь я. Я не кусаюсь… Хотя, ты можешь меня об этом попросить».

   «Прости, я до сих пор не могу поверить, что это происходит наяву. Я столько раз представлял, как мы делаем это…» — признается Танджиро.

   «Правда?» Руки Иноске скользят вниз и вверх по слегка запотевшему телу Танджиро. Его пальцы легко пробегают по ребрам, на мгновение охватывают талию, а затем спускаются ниже, сжимая гладкую и теплую кожу на бедрах, прежде чем пуститься в обратный путь. «Ты такой не один, принцесса. Мысли о тебе подарили мне много приятных минут».

   «Ты фантазировал о нас?» — растерянно спрашивает Танджиро.

   «Конечно. Ты так красив, как я мог удержаться?»

   Танджиро тает и уплывает куда-то от этих слов, сказанным вкрадчивым голосом дикого сексуального мальчика. Он встает на колени и наклоняет голову набок, предоставляя еще больше доступа к своему телу пытливым розовым губам и цепким пальцам.

   «Расскажи мне, — просит юноша, растворяясь под натиском влажных поцелуев на его шее и затылке, — Расскажи мне о своих фантазиях».

   Эта просьба совсем не смущает Иноске, ему нравится ощущать, как партнер дрожит от возбуждения под его руками, и это льстит ему больше любых комплиментов. Он нежно мурлычет в ухо Танджиро: «Я часто думал, что вхожу в тебя и ощущаю, как моему члену горячо и сладко внутри. Я представлял, какое выражение будет на твоем милом личике, когда я начну трахать тебя, как никто другой в жизни. И я всегда хотел узнать, как же мне самому будет хорошо, когда я кончу, лежа на тебе».

   Черт, это так сексуально, что член Танджиро уже горит и пульсирует. Он закусывает нижнюю губу, пытаясь обрести над собой контроль, но это бесполезно. Как можно держать себя в руках, когда тот, кого он любит, стоит настолько близко, что он может ощутить, как твердые соски Иноске касаются его спины при каждом вздохе мальчика? Как можно не стонать, когда его дыхание обдувает влажную от пота мочку уха при каждом грязном и непристойном слове о мечтах, главная роль в которых принадлежит Танджиро?

   Стоящий за его спиной искуситель едва слышно смеется. «Посмотри на себя. Ты уже готов, а я еще даже не касался тебя там. Ты так сильно хочешь своего горного короля?»

   Танджиро тоже смеется в ответ, кивая головой, но его смех превращается в стон, как только второй мальчик протягивает руку и начинает гладить его член.

   «Ин-Иноске, — выгибаясь, едва может пробормотать Танджиро, — Я больше не могу, сделай уже это, умоляю…»

   Его фразу прерывает особенно громкий стон, когда тонкие пальцы Иноске находят сладкое и чувствительное место под головкой его пениса. Такая реакция заставляет умелого мальчика гордо улыбнуться. Он доволен, что Танджиро хорошо с ним, и он сделает все, чтобы показать ему, что такое настоящий секс, который не подарит ему ни один, даже самый искушенный клиент.

   «Ты хочешь, чтобы я вошел в тебя?» — на всякий случай спрашивает Иноске. То, что их гости предпочитали запихивать в них свои члены, не убедившись в готовности другого партнера принять их, еще не означало, что он сам тоже стал таким же эгоистичным ублюдком.

   «Пожалуйста, — просит Танджиро хриплым голосом, — Прошу, быстрее».

   Возбужденный парень еще сильнее прижимается к телу Иноске, желая близости, но черноволосый мальчик не может устоять, чтобы лишний раз не поцеловать его уязвимое мягкое тело. Поцелуи — это так нежно, так интимно, он хотел бы зацеловать всю свою разгоряченную принцессу, но он не может заставлять ее страдать. Танджиро уже давно пора получить разрядку.

   «Твой рыцарь сделает все, чтобы тебе понравилось», — усмехается Иноске, все еще не в силах оторвать взгляд от сливочно-белой кожи перед ним.

   «Мне понравится, если ты уже наконец возьмешь масло!» — немного раздраженно фыркает Танджиро.

   Его нетерпение заводит Иноске, и он поднимается с матраса, чтобы вытащить завернутую в полотенце баночку с маслом, которую они стащили из комнаты для приема посетителей. Затем он возвращается к Танджиро и смазывает руки, собираясь подготовить своего партнера. Он несколько раз просто проводит кончиками пальцев по его входу и не может сдержать смех, слыша разочарованный стон мальчика.

   «Как у тебя хватает совести издеваться над человеком в таком состоянии?» — спрашивает Танджиро.

   «Ничего не могу с собой поделать, такой уж я. Потерпи еще немного, и я дам тебе то, что ты хочешь».

   «Тебе лучше поторопиться, иначе я передумаю и брошу тебя на этот матрас, а потом оттрахаю так, что в следующий раз ты будешь гораздо расторопнее!»

   «А я бы и не возражал».

   «Иноске!»

   «Хорошо, расслабься, — эмоциональная угроза Танджиро возбуждает его еще больше, — Внутри моей принцессы спят демоны, мне это нравится».

   Танджиро легонько вскрикивает, когда палец Иноске входит в него. Обычно юноша сам подготавливал себя, потому что никто из клиентов не стал бы утомляться таким занятием, поэтому он не ожидал, что даже этот момент в руках Иноске окажется райским наслаждением. Танджиро впитывает в себя новые ощущения, уносясь ввысь от уверенных движений внутри себя, смешанных с поцелуями, которыми Иноске покрывает его спину и шею.

   «Иноске! Иноске… ты… ты… потрясающий», — задыхаясь, произносит Танджиро.

   «Верно, и никогда не забывай об этом», — отвечает довольный собой юноша, вынимая пальцы. «А теперь… если ты готов, повернись ко мне. Я хочу видеть твое лицо».

   Танджиро поворачивается и ложится спиной на заботливо подстеленное Иноске полотенце. Если сначала ему было противно прикасаться к этому грязному матрасу, то сейчас Танджиро уже плевать. Хоть на голой земле, лишь бы скорее почувствовать того, кого он любит, внутри себя.

   Иноске едва успевает намазать маслом свой член, прежде чем рука Танджиро находит его в отчаянной попытке ускорить их единение. Он никогда не видел мужчину, который бы так сильно хотел его, и это заставляет снова разгореться искру в его груди.

   «Сосредоточься, — просит он сам себя, — Нельзя разочаровать Танджиро. Может быть, если ему будет хорошо… он останется со мной».

   Если Танджиро когда-нибудь уйдет отсюда, вернется к семье, как Иноске будет жить без него? Без самого доброго и удивительного человека в его жизни, дарящего ему столько заботы и внимания, сколько у него не было и за всю жизнь. Наконец-то и Иноске выпал шанс что-то подарить ему в ответ, и он не может все испортить. Лучше смерть, чем снова оказаться в одиночестве.

   Он помогает Танджиро, пронзая его одним плавным скользящим движением. Иноске судорожно выдыхает, понимая, что они наконец сделали это. Его завораживают ритмично расширяющиеся от дыхания ребра партнера, и ему кажется, что он видит, как трепещет точка пульса на его шее. Иноске словно впервые замечает, насколько красиво тело под ним, и его взволнованное сердце начинает биться чаще.

   Танджиро нетерпеливо извивается. От стоящей в подвале жары его кожа покрыта мелкими бисеринками пота, и Иноске хочется слизать каждую из них. «Двигайся, пожалуйста…» — выводит его из ступора хриплый голос.

   «Дай мне немного насладиться покоем. Или ты всегда так нетерпелив, когда в тебе член?» — не может удержаться и не подразнить его Иноске.

   «Ты такой идиот. Я не могу терпеть, потому что это твой член. Я мечтал об этом моменте с тех пор, как впервые увидел тебя».

   Это искреннее признание подстегивает Иноске. Он начинает движение, сначала бережно и осторожно, но постепенно выстраивая подходящий им обоим ритм. К сожалению, Иноске понимает, что это не продлится долго. Ему так неимоверно хорошо, а самое главное, что он понимает, что впервые в жизни у него есть свой собственный партнер, человек, ради которого он пойдет на все. Несмотря на колоссальный сексуальный опыт, Иноске чувствует, что лишается девственности лишь сейчас, в эту самую минуту, когда понимает, что этого человека он выбрал сам и готов отдаться ему полностью. И то, что Танджиро ждал этой близости с первого момента их встречи, означает лишь то, что теперь Иноске подарит ему всего себя, без остатка. Он готов остаться уязвимым, незащищенным, лишь бы не лишиться его, своего самого близкого человека.

   Они прижимаются друг к другу так крепко, как только могут, их тела вспотели, и легко скользят, добавляя дополнительную стимуляцию члену Танджиро, зажатому между их плоскими животами. Они дышат так тяжело, словно сражаются за каждый вздох, бедра Танджиро подаются навстречу каждому толчку Иноске, а его руки в беспорядке мечутся по спине партнера, пока мертвой хваткой не цепляются за длинные черные волосы, предвещая скорый конец.

   Иноске тоже уже на грани. Каждый напряженный стон Танджиро заставляет его работать усерднее, и он чувствует, что уже почти подошел к освобождению. Внезапно мальчик под ним протягивает руки и охватывает его лицо, заставляя взглянуть себе в глаза. И хотя глаза Танджиро полны слез, Иноске понимает, что этот юноша счастлив, как никогда раньше. И именно осознание того, что он сам способен осчастливить кого-то, оказывается тем финальным штрихом, заставляющим Иноске с криком кончить. Но он не останавливается и двигается до тех пор, пока не чувствует горячую жидкость, излившуюся между их животами.

   Черноволосый парень готов поклясться, что выпал из мироздания на минуту или две. У него кружится голова, в ушах звенит, а его громкое дыхание наверное не смогут перекрыть и гудящие трубы. Он ощущает влагу на своих щеках и понимает, что тоже не смог удержаться от восторженных слез.

   Когда Иноске чувствует, что может шевелиться, он немного приподнимается, убирая волосы с запотевшего лица Танджиро. «Лучший секс в моей жизни», — шепчет Иноске, глядя на своего отдыхающего партнера.

   «Нннееет, — невнятно отвечает Танджиро, все еще качаясь на волнах блаженства, — Это ты лучший».

   Иноске смеется и роняет голову на грудь своего любовника, вдыхая его терпкий мускусный аромат.

  
  
   

    Глава 14. Солнечный свет и звездное сияние 

   

   Танджиро и Иноске, крадучись, добираются до ванной комнаты и прыгают под душ. Новый, разделенный на двоих секрет заставляет их сердца трепетать, а руки — непрерывно блуждать по телам друг друга.

   Опустившись на колени, Иноске с затаенной грустью смывает густую белую жидкость, стекающую по бедрам Танджиро. Вот его и нет, знака того, что он владел этим мальчиком единолично, что Танджиро был единственным, с кем ему было хорошо. Он не может удержаться и не поцеловать несколько раз вялый член своего партнера, заставляя того издать невнятный стон и согнуться пополам. Иноске смеется, ему радостно наблюдать, как легко он может превратить своего друга в бескостную массу, и еще ему немного льстит то, как нежно встрепенулся чужой пенис под его губами.

   Но и Танджиро не остается в долгу, прижав поднявшегося Иноске к стене и запустив руку в его промежность. И чтобы совсем свести мальчика с ума, он шепчет ему на ухо: «Ты самое прекрасное, что я видел в своей жизни, ты знаешь это? И я счастлив, лишь если ты рядом со мной».

   От этих сладких слов глаза Иноске закрываются, а дыхание становится чаще. Он издает сдавленный писк, уткнувшись в шею Танджиро. Раньше он лишь мечтал услышать что-то подобное от своей принцессы, но в реальности его слова оказываются еще приятнее. А Иноске так любит, когда им восхищаются…

   «Не молчи, продолжай, — просит он, — Я хочу еще… Еще больше твоих слов».

   Танджиро не может поверить, что его дикий мальчик смог так быстро возбудиться вновь. Но он и сам чувствует, что готов ко второму заходу, когда под его руками извивается это гладкое стройное тело. К тому же, в прошлый раз он доверил Иноске руководить ситуацией, и теперь готов взять бразды правления в свои руки.

   Он на секунду отстраняется от любимого юноши, чтобы увидеть его лицо.

   «Держись за меня и говори тише, — просит Танджиро, — А я позабочусь о тебе».

   Иноске доверчиво прижимается к нему, прислонившись своей головой к голове Танджиро, и расслабляется в его теплых объятиях.

   Танджиро продолжает, выдыхая ему в ухо: «Ты очень нравишься мне, Иноске. Спасибо, что сегодня подарил мне себя. Спасибо, что заставил плакать от счастья. И я хочу, чтобы ты знал: мое самое любимое место на Земле — это рядом с тобой в нашей постели».

   Иноске вздрагивает и выгибается всем телом, пораженный чистотой и искренностью этих простых фраз.

   «Т-Танджиро, — умоляет он, — Танджиро, еще».

   Иноске не понимает, что с ним происходит. Почему он так жаждет добрых слов? Потому что никто никогда не благодарил его? Или потому что для остальных он был лишь прекрасным телом, а не заслуживающим нежности и ласки человеком?

   Или он так возбужден от того, что рядом с ним Танджиро?

   И внезапно Иноске осознает, что ему не нужна привязанность и забота кого-то другого. Пусть хоть все мужчины мира заваливают его комплиментами, он хочет слышать их лишь от одного человека. Он хочет засыпать и просыпаться лишь рядом с ним, все его шутки, дразнящие жесты и призывные взгляды посвящены только этому парню.

   Он хочет, чтобы Танджиро принадлежал ему, и сам он готов быть прирученным Танджиро. Он хочет оставаться рядом с ним столько, сколько будет возможно.

   И он… Он больше не хочет отдавать свое тело другим мужчинам.

   Нет, нет, нет! Безумные мысли! Его жизнь зависит от того, сколько посторонних мужчин он обслужит за ночь. Как и Танджиро. Никогда не будет так, как он мечтает, они никогда не смогут принадлежать лишь друг другу. Но зато Иноске может подарить ему всю свою страсть, которую ни за какие деньги не купить его клиентам.

   Иноске стонет громче, и эти звуки еще сильнее заводят второго мальчика, продолжающего ласкать своего партнера между ног. Сердце Танджиро бьется сильнее, когда он берет свой член и начинает поглаживать в унисон с членом Иноске. «Ты самый необыкновенный, самый особенный в моей жизни. Я никогда не оставлю тебя, мой горный король», — задыхаясь, продолжает шептать Танджиро.

   «Но почему?» — Иноске не знает наверняка, бегущая ли по лицу вода размывает его зрение или стоящие в глазах слезы.

   «Потому что я люблю тебя», — хотел бы ответить Танджиро. Но время, когда его мозг плавится от наслаждения, а финал уже маячит на горизонте, не кажется ему подходящим для признания. «Потому что ты — это ты», —

   задыхаясь, отвечает он.

   Эта фраза окончательно разбивает и без того растревоженное за день сердце Иноске. Слышать, как Танджиро произносит вслух то, о чем сам он думал пару минут назад, оказывается так восхитительно, что он кончает почти сразу же. На этот раз его оргазм более быстрый и болезненный, но все еще бесподобно яркий. Иноске так и остается стоять, в изнеможении вцепившись в своего любовника, ожидая, когда тот догонит его.

   Они держатся за друг друга, пока журчащая вода омывает их обнаженные тела. Танджиро смотрит на Иноске, любуясь, как мокрые длинные локоны обрамляют любимое лицо. И как он жил без него все эти годы? Были времена, когда Танджиро мечтал никогда не пересекать порог Сада Греха, но сейчас он считает свое решение присоединиться к Цветам самым правильным в жизни.

   Вспомнив про остальных Цветов, Танджиро внезапно осознает: «О, нет! Мы совсем забыли о времени! Парни наверняка гадают, куда мы запропастились!»

   «Да к черту их, — беззлобно фыркает Иноске, еще сильнее прижимаясь к нему, — Не хочу уходить. Я никогда раньше не обнимался после секса».

   Уголки рта Танджиро ползут вверх: «А ты романтик. Пора идти. После работы сможем обниматься сколько угодно».

   Иноске дразняще высовывает язык, но расцепляет объятия. Он отворачивается и начинает яростно намыливаться, бурча себе под нос все, что думает про свою работу и клиентов. Танджиро смотрит на него, поражаясь, как можно быть таким злобным и таким милым одновременно. Как же сильно он сейчас любит это ворчащее существо! И как больно прерывать их уединение и возвращаться к другим людям, пусть даже и к друзьям.

   Когда они входят в спальню, еще влажные после душа, все взгляды сразу обращаются на них. И наверное, что-то изменилось за время отсутствия в их счастливых лицах и глазах, потому что друзья без слов понимают, где были и чем занимались юные влюбленные.

   «О, наши молодожены вернулись. Ну и как прошла первая брачная ночь?» — ухмыляясь, спрашивает Сабито.

   Танджиро сразу же краснеет и прячет взгляд, а не отличающийся скромностью Иноске пожимает плечами, усаживаясь на кровать: «Не завидуй, старик. Мы не виноваты, что ваш с Гию медовый месяц закончился еще много лет назад».

   Покрасневший Танджиро садится рядом со своим дерзким другом, откидывая мокрые волосы с лица, а Иноске не может сдержаться и не поцеловать его открытый лоб.

   Ренгоку в это время занят тем, что копается в шкатулке с драгоценностями. Сегодня вечером он хочет надеть ожерелье из жемчуга и белого золота, которое будет напоминать ему о блестящих серьгах Узуя и о том, что может быть, мужчина сдержит свое обещание и придет завтра днем, чтобы забрать его на свидание.

   Сабито подходит к стоящему у зеркала Гию и обнимает его за плечи. Глядя на их отражения, он нежно целует любимого в щеку и произносит: «Помнишь, когда-то и мы были такими?»

   «Двумя одурманенными идиотами? Это было слишком давно».

   Зеницу хмыкает с противоположного конца комнаты: «Тогда почему сегодня за обедом Сабито кормил тебя супом с ложечки, да еще и дул на него при этом?»

   «Я слишком устал, и мне не хотелось ничего делать», — вздохнув, говорит Гию.

   «Тогда зачем ты кормил его супом в ответ?»

   Сабито смеется, видя, как этот вопрос заставляет Гию нахмуриться, признав поражение.

   «Так я и думал, вы двое — все еще влюбленные идиоты», — подводит итог Зеницу.

   * * *

   Обычно Ренгоку так уставал ночами, что засыпал сразу, как только его голова касалась подушки. Но только не этим утром. Наконец настал тот день, когда он узнает свой приговор — придет к нему или нет его новый ослепительный знакомый.

   Ренгоку просыпается на час раньше и понимает, что больше не сможет уснуть. Он аккуратно выбирается из постели, но Зеницу чувствует, что остался один, и открывает свои большие сонные глаза.

   «Брат… — бормочет он, — Куда ты?»

   Ренгоку возвращается к кровати и ласково гладит мальчика по щеке. Зеницу наслаждается этим проявлением любви, с улыбкой прижимаясь к его ладони.

   «У меня свидание, помнишь? — шепотом объясняет старший товарищ, — Я вернусь вечером, не волнуйся за меня. Поспи еще, малыш».

   Зеницу засыпает прежде, чем он успевает договорить. Ренгоку поднимает взгляд, чтобы посмотреть на остальных спящих мальчиков. Голова Танджиро лежит на подушке Зеницу, но совсем не мешает его белокурому соседу, а Иноске отчаянно храпит, развалившись поперек кровати, уткнувшись макушкой в спину Танджиро, а ноги закинув на бедра Сабито. Сабито и Гию как обычно спят лицом друг к другу, потерявшись в своем маленьком мирке.

   Ренгоку гордится своими парнями и теми отношениями, которые они сумели построить. Он знает, что среди девочек нет такого единения, и немного сочувствует им. В этом страшном угнетающем месте, в Саду Греха, тяжело выжить без любви и поддержки. Он вздыхает, бережно откидывая челку со лба Зеницу, чтобы еще раз взглянуть на его умиротворенное лицо. Он будет заботиться о мальчике, чего бы ему это не стоило, и Музан не в силах ему запретить. Так же, как не в силах запретить ему любить остальных своих братьев.

   Затем Ренгоку направляется в душ, а вернувшись, начинает одеваться так тихо, как только может. У старших Цветов есть несколько выходных костюмов, которые они купили в складчину для редких сопровождений гостей и выхода с Музаном за покупками. Им повезло, что Ренгоку, Сабито и Гию оказались примерно одинаковой комплекции. Поэтому, сложив сбережения, трое парней приобрели пару дорогих, но неброских костюмов и рубашки к ним.

   Ренгоку застегивает темные пуговицы на коричневом жилете, а затем разглаживает складки. Он осматривает себя в зеркало и приятно удивляется увиденному. Наконец-то он выглядит как мужчина, а не как ярко одетая кукла. Сейчас он такой… обычный. Похож на людей, которых он видел на улице из окна. Вот бы все время одеваться так… А потом Ренгоку почему-то вспоминает брата, которого так давно не видел. Интересно, как сейчас выглядит его Сенджуро? Ему ведь уже пятнадцать, он теперь скорее юноша, а не тот мальчик, которого он помнит…

   Ренгоку машет головой, чтобы избавиться от грустных мыслей и непослушные волосы падают ему на плечи. Немного подумав, он решает завязать их в хвост. Интересно, понравится ли его новая прическа Узую? Парень вспоминает, как нежно красивый мужчина играл с прядями его волос, когда они лежали в постели, глядя друг другу в глаза. От этих воспоминаний мурашки бегут по его телу под строгой белой рубашкой.

   Он отходит от зеркала и достает немного денег из верхнего ящика комода, надеясь, что во время прогулки ему удастся купить что-нибудь для своих мирно спящих друзей. Самая малая его часть хотела бы снова нырнуть к ним в постель, спрятавшись от возможной боли, но большая часть зовет двигаться вперед, навстречу прекрасному интригующему человеку, который подарил ему незабываемую ночь. Взволнованный, Ренгоку выходит из комнаты, аккуратно прикрыв за собой дверь.

   Спустившись вниз, он в нетерпении ходит по прихожей, поглядывая на входную дверь. Придет или нет? Вспомнит или давно забыл? Может быть, порыв Узуя пригласить его на ужин был вызван лишь парами шампанского, выпитого той ночью, которые улетучились, стоило ему лишь переступить порог?

   И все же, от мысли о том, что Узуй не придет, сердце Ренгоку сжимается до ощущения физической боли. Он еще никогда никого не ждал с такой жаждой. И дело было вовсе не в возможности хотя бы на пару часов уйти из Сада Греха. Дело было в том, что…

   … ему действительно очень понравился Тенген.

   К счастью, знакомая высокая фигура появляется в дверном проеме достаточно быстро, не дав сердцу Ренгоку разорваться от мучительного ожидания. Он буквально бросается навстречу мужчине, в разлуке с которым провел почти два долгих дня, и крепко обнимает его, а гость не остается в долгу. Руки Узуя такие сильные, а фигура настолько мощная, что Ренгоку чувствует себя на удивление маленьким и хрупким, а ведь он самый крупный и физически развитый из Цветов. Это ощущение собственной слабости такое приятное…

   Юноша снова ощущает теплый запах сандалового одеколона и прижимается к Узую еще сильнее. Даже если мужчина сейчас развернется и уйдет, ему будет достаточно. Он уже получил свою крошечную порцию счастья и не смеет надеяться, что последует еще какое-то продолжение.

   «Надо же, приятно видеть, что ты ждал этой встречи так же, как и я», — с ласковой улыбкой произносит Узуй.

   Ренгоку решает быть честным: «Ты скажешь, что я сошел с ума, но я только о тебе и думал все это время».

   «Вовсе нет, я такой же сумасшедший, поверь».

   Узуй выпускает парня из объятий и делает шаг назад, чтобы рассмотреть его. Глаза мужчины возбужденно сияют, когда он замечает новый образ Ренгоку. «Ты такой красавчик. Совсем другой, но не менее соблазнительный».

   Его слова смущают Ренгоку и радуют одновременно. «Могу сказать о тебе то же самое, ты превосходно выглядишь».

   И в самом деле, мужчина его мечты сегодня необычайно хорош. Узуй надел темно-синий костюм с переливающимися блестящими пуговицами, похожими на бриллианты, а свои светлые сияющие волосы тоже собрал в хвост. Весь его облик напоминает Ренгоку картину теплого летнего неба, на котором мерцают нежные серебряные звезды.

   К его удивлению, щеки Узуя немного розовеют в ответ на комплимент. Ренгоку не мог и подумать, что такому привлекательному мужчине важно его мнение. «Я сейчас поднимусь к твоему начальнику, улажу все формальности, оплачу твое время, и мы сразу уйдем отсюда, хорошо?» — предлагает Узуй.

   Ренгоку согласно кивает. «Да, конечно. Я буду здесь».

   К его радости, Узуй возвращается уже через несколько минут. «Знаешь, в вашем управляющем есть что-то зловещее. Я почти в два раза больше его, и все равно чувствовал себя маленьким ребенком рядом с ним», — говорит мужчина, распахивая перед Ренгоку входную дверь.

   Узуй понятия не имеет, насколько он близок к истине. «О да. Неприятный тип», — отвечает Ренгоку, выходя на солнечный свет.

   Сердце юноши ускоряет свой бег, а глаза восхищенно распахиваются, когда он ступает на мощеную мостовую. Наконец-то, пусть и на короткое время, но он свободен! Он может идти по этой улице в любую сторону, в которую захочет, и никто ему не указ. Дверь закрыта, монстр запечатан в темном кабинете внутри богатого здания и не сможет добраться до него.

   Ренгоку на мгновение останавливается, подставляя лицо и ладони под солнечный свет. Иногда он просыпался достаточно рано, чтобы увидеть утреннее солнце, заглядывающее в их окно, но стоять и наслаждаться его теплом — невероятное блаженство!

   Узуй замечает благоговейное выражение на красивом бледном лице своего спутника, и в его сердце что-то екает. Почему ему кажется, что его новый друг сейчас словно впервые за много месяцев видит солнце? И почему он выглядит так, будто первый раз в жизни чувствует свободу?

   Мужчина подходит и бережно касается локтя юноши, выводя его из гипнотического транса. Ему жаль прерывать этот пугающе трогательный момент, но у них не так уж и много времени. Музан предельно ясно дал понять, что Кеджуро должен вернуться к открытию и приступить к работе вместе с другими парнями. «Ну что, у тебя есть планы на сегодня? Я готов пойти с тобой куда угодно», — с улыбкой спрашивает Узуй.

   «Мне запомнилось, что ты приглашал меня на ужин», — отвечает Ренгоку.

   «Да, но у нас еще есть время. Может быть, ты хочешь куда-нибудь сходить или просто побродить по улицам?»

   Парень на секунду задумывается, прежде чем неуверенно попросить: «Если ты не возражаешь, я хотел бы совсем немного пройтись по магазинам. Понимаю, это скучно, но…»

   Узуй качает головой и убирает выпавшую из хвоста Ренгоку прядь ему за ухо. «Я не против. С интересным человеком весело везде. А ты настолько мне интересен, что я готов ходить за тобой часами даже по самому большому универмагу Парижа».

   И Узуй оказывается прав. Они действительно весело проводят время, плавно перемещаясь из одного отдела магазина в другой, попутно обсуждая товары, стоящие на полках, людей, встречающихся им на пути, да и десятки других тем, которых они не успели коснуться в день их знакомства.

   Узуй не может перестать исподтишка наблюдать за своим прекрасным спутником, и он замечает интересную тенденцию. Для себя самого Ренгоку приобретает лишь самое необходимое — мыло, жидкость для полоскания рта, парфюмерию, при этом стараясь обойтись минимальными тратами. Но зато он не скупится на подарки для остальных Цветов, выбирая для них все только самое лучшее и дорогое. Ренгоку покупает шикарный черный атласный жилет, расшитый золотыми узорами, в надежде порадовать своего милого Зеницу. Обновка будет замечательно сочетаться с нежными глазами мальчика. Для Гию и Сабито он покупает пузырек одних из самых дорогих и редких духов, от которых оба этих парня были без ума. И конечно же, он не может обделить Танджиро и Иноске, для которых набирает огромные пакеты сладостей.

   «Пожалуй, я отдам все конфеты Танджиро, а он пусть уже сам побалует Иноске. Знаешь, эти двое по уши влюблены друг в друга, и это так мило», — воодушевленно рассказывает Ренгоку о дорогих его сердцу людях.

   «Почему ты так добр к ним? Ведь по сути, все остальные парни в вашем борделе — это твои конкуренты?» — спрашивает Узуй.

   «На самом деле не все так просто. Мы не только работаем в Саду Греха, это еще и наш дом. И я не могу пройти мимо, если в моем доме кому-то нужна помощь. Да и вообще, каждый из наших парней — особенный. Например Зеницу. На первый взгляд он производит впечатление нервного и неуверенного в себе мальчика, но если бы ты узнал его поближе, ты бы поразился его врожденному изяществу и чувству прекрасного…»

   И так, постепенно Ренгоку рассказывает Узую о каждом из своих братьев, о том, что толкнуло их на путь проституции, о долгах, которые цепью приковывают почти каждого из них к Саду Греха, об испытаниях, через которые они были вынуждены пройти. Он умалчивает только о себе и о той боли, которую все эти годы причинял ему Музан. И хотя его рассказ получается довольно печальным, но все равно он наполнен любовью.

   «Ты хороший друг», — говорит Узуй, кладя руку на плечо Ренгоку и заглядывая в его сверкающие солнечные глаза. Есть ли в этом потрясающе добром и душевном парне хоть один недостаток? Та проникновенность, с которой Ренгоку рассказывает о своих мальчиках, заставляет Узуя даже немного завидовать и мечтать, что Кеджуро и о нем когда-то отзовется с таким же чувством. «Ты так красив, когда волнуешься, я не могу сдержать себя и не думать о том, что хочу тебя поцеловать», — продолжает мужчина.

   Сердце Ренгоку готово выпрыгнуть из груди от этой фразы. Он бы тоже этого хотел, но в людном месте осуществить их обоюдное желание невозможно.

   После того, как они выходят из магазина, накупив кучу милых подарков, внимание Ренгоку привлекает небольшой уютный итальянский ресторанчик на углу улицы, откуда доносится громкая веселая музыка. Узуй предпочел бы отвести его в более изысканный французский ресторан, но он не может отказать, глядя в широко распахнутые возбужденные глаза юноши. К тому же, он не может отрицать, что есть в Ренгоку что-то яркое, теплое, напоминающее солнечный свет, и ему очень подходит колорит этого маленького кусочка Италии.

   Ренгоку очарован всем происходящим — улыбками официантов, теплым хрустящим хлебом и огромными порциями. А самое главное — мужчиной, сидящим напротив, таким большим и сильным, и то же время мягким и нежным. Юноша даже не стесняется и признается, что это самый лучший вечер в его жизни, чем вызывает согласную улыбку своего спутника.

   Ренгоку пытается оплатить свою половину счета, но Узуй строго запрещает ему это делать. «Сегодня ты мой гость, позволь мне немного побаловать тебя», — заявляет он.

   После ужина Узуй провожает парня до дверей борделя. Солнце уже садится, но они успевают вернуться вовремя, счастливые и довольные проведенным вместе временем. Ренгоку кажется, что день пролетел быстро, слишком быстро. «Ты останешься на ночь?» — с надеждой спрашивает он мужчину.

   «Прости, но сегодня я не могу, меня ждут в другом месте, — с грустью в голосе отвечает Узуй, — Но если бы я знал, что мне будет так хорошо с тобой, я бы отказался от назначенной встречи».

   «Не извиняйся, я все понимаю, — говорит Ренгоку, останавливаясь возле дверей. Он поднимает голову и заглядывает в лицо Узую своими сияющими янтарными глазами, — Спасибо, что сегодня вызволил меня отсюда. Я ценю каждое мгновение, которое могу провести рядом с тобой. И я не откажусь, если ты пригласишь меня куда-нибудь снова».

   «И я обязательно приглашу! — соглашается Узуй, решительно кивая головой, — Ты увидишь меня в первую же мою свободную ночь, и мы запланируем наше следующее свидание. Я могу показать тебе свою галерею. Поверь, это будет очень скоро, я не выдержу слишком долгого ожидания. Теперь ты мое слабое место, Кеджуро».

   Между двумя мужчинами повисает пауза, пока Ренгоку с трудом, но принимает слова Узуя, до сих пор не веря, что это не какой-то волшебный сон. Он ощущает странное щекочущее чувство в животе, даже не подозревая, что он такой не один. Сердце Узуя болезненно сжимается, когда он понимает, что вынужден отпустить этот драгоценный камешек, который случайно нашел среди грязи, этот тонкий лучик света обратно в темное жестокое вместилище похоти и разврата. Вот бы это солнце освещало только его одного!

   А что, если выкупить этого удивительного юношу? Ведь наверняка это как-то возможно. Нужно пообщаться с управляющим на эту тему.

   Нет, это слишком скоропалительное решение. И даже не потому, что Узую было жалко денег, он был достаточно богат, чтобы себе это позволить. Хотя он и отошел от преступной деятельности, но и сейчас, занимаясь торговлей произведениями искусства, Узую довольно часто приходилось иметь дело с нечистыми на руку людьми, и он разучился доверять другим. И пусть Ренгоку близок к тому, чтобы пробить барьер неверия, окружающий мужчину, тот все еще сомневается в чистоте помыслов прекрасного юноши. Он постарается узнать парня поближе, а пока с нетерпением будет ждать очередной встречи.

   Но все равно, осознание предстоящей разлуки ранит слишком сильно, и Узуй ласково притягивает к себе юношу, чтобы обнять на прощание.

   Разноцветные свертки и яркие пакеты оказываются на земле, когда Ренгоку освобождает руки, чтобы ответить на объятия и последний раз вдохнуть глубокий теплый аромат. Меньше всего на свете ему сейчас хочется войти в эту дверь, маячащую перед ним, и услышать, как она тяжело захлопнется за его спиной.

   «Тенген, ты все еще хочешь поцеловать меня?» — едва слышно спрашивает Ренгоку, уткнувшись в могучую грудь.

   Юноша уже жалеет, что спросил. Поцелуй в конце свидания — это так банально и скорее подходит для глупых влюбленных подростков. А он выпрашивает этот кусочек ласки у взрослого солидного мужчины. Но внезапно Ренгоку чувствует, как чужие пальцы приподнимают его подбородок, заставляя взглянуть в красивое лицо, склонившееся над ним. «Да. Очень хочу», — слышит он в ответ.

   Тонкие губы едва прижимаются к горячим губам юноши, когда Ренгоку с ужасом понимает, что не знает, что делать. Сколько лет прошло с тех пор, как он в последний раз целовал кого-то? Надо же, какой позор!

   Узуй чувствует его неуверенность и правильно понимает ее причину. Этот парень работает проституткой уже несколько лет и все еще достаточно невинен, чтобы так растеряться от простого поцелуя? Как он может нравиться ему все больше и больше с каждой секундой? Еще один кирпичик с грохотом выпадает из стены недоверия Узуя.

   Постепенно губы Кеджуро расслабляются, и целующиеся мужчины ненадолго теряются в потоке ощущений. Когда Узуй отстраняется, он видит, как возбужденно потемнели зрачки стоящего перед ним юноши, и как чувственно приоткрыты его влажные губы.

   «Потрясающе», — шепчет Ренгоку и вновь тянется к Узую, не в силах сдержать свой порыв. Мужчина с энтузиазмом отвечает и впивается в подставленные губы, еще ближе притягивая к себе Кеджуро.

   Ощущая тело Узуя, Ренгоку чувствует, как в нем нарастает отчаянное желание. Он жаждет отдаться полностью, раствориться в этом человеке и ни в ком другом. Парень запускает руки в сверкающие серебристые волосы и развязывает сдерживающую их ленту, позволяя этим тонким нитям звездного света струиться сквозь его пальцы и омывать лицо.

   Охваченный страстью Узуй с рычанием прижимает юношу к стене борделя, опускаясь с поцелуями на его шею и ключицы.

   «Подожди, — задыхаясь, просит Ренгоку, — Нас могут увидеть, это опасно».

   Узуй разочарованно стонет, но отступает.

   «Ты прав, ты заслуживаешь гораздо большего, чем поцелуи в темном переулке, — отвечает мужчина, поглаживая парня по щеке, — Я совсем потерял голову из-за тебя. Давай не будем торопиться и хорошо узнаем друг друга. Лично меня никогда не привлекала идея секса с незнакомцем. Скоро я вернусь, и мы продолжим».

   «Обещаешь?» — спрашивает Ренгоку.

   «Обещаю».

   «Ну хорошо, я верю самому красивому мужчине, которого видел в жизни».

   «Это правда?» — немного застенчиво спрашивает Узуй.

   «Ты похож на ночное небо. Такой же глубокий, завораживающий. Для меня ты идеал красоты».

   Узуй смущенно улыбается, а затем помогает Ренгоку поднять с земли брошенные пакеты. Их губы на несколько секунд находят друг друга в последний раз, и он может лишь смотреть, как солнечный юноша исчезает в сером здании, бросив на него прощальный взгляд.

   Таким взволнованным, как в это мгновение, Узуй чувствовал себя лишь раз, когда впервые влюбился, еще будучи подростком. Сейчас он словно заново начинает жить.

   Его сердце радостно колотится, а на губах все еще ощущается вкус поцелуя, когда он разворачивается и уходит вдаль по мощеной улице. Ему незачем оборачиваться, но если бы он обернулся, то мог бы заметить слабое трепыхание занавески на втором этаже, тревожный знак того, что у их затянувшегося прощания все же был тайный свидетель.

  
  
   

    Глава 15. Красный Подсолнух 

   

   Даже закрыв за собой входную дверь, Ренгоку не перестает вспоминать о таком сладком и неловком поцелуе с Узуем. Какой все-таки прекрасный сегодня день! А как будут рады его друзья, получив подарки! Времени на сборы остается мало, поэтому, пожалуй, он отдаст им свои покупки утром, после работы. Заодно это поднимет мальчикам настроение после утомительной ночи и поможет крепче уснуть.

   Юноша думает о том, что Узуй обещал в ближайшее время снова навестить его. Сейчас он напоминает сам себе наивного Танджиро, верящего в сказки. Ведь Ренгоку на самом деле не может перестать мечтать о том, что его сильный и мужественный рыцарь однажды вызволит его из этой заколдованной темницы. Узуй богат, очень богат, а богатым людям многие причуды могут сойти с рук, даже такие экстравагантные, как держать возле себя бывшую проститутку. Было же что-то такое в пылающем глазу Узуя, что давало Ренгоку надежду и веру в то, что мужчина по-настоящему увлечен им.

   Но жизнь жестока. И хотя мысленно юноша уже видит свою счастливую и долгую жизнь с любимым человеком, суровая реальность вторгается в его идиллию в лице самого страшного демона, которого он только может себе представить.

   Поднимаясь по лестнице на второй этаж, чтобы выйти к жилым комнатам, Ренгоку вскидывает взгляд и едва не оступается от неожиданности. Вверху, возвышаясь над ним, стоит хрупкая, стройная, но при этом такая пугающая фигура. Музан. Ренгоку хочет броситься назад в безумном порыве, но ноги отказываются служить ему. Он лишь судорожно цепляется за перила, боясь потерять равновесие. Юноша прекрасно знает, что никакие слова, никакие действия не помогут ему. Он лишь облизывает мгновенно пересохшие губы, не зная, намеренно ли управляющий ожидает его тут, или их пути пересеклись совершенно случайно.

   Но яростно суженные глаза стоящего над ним мужчины сразу отвечают на все вопросы. Музан знает все, и он в бешенстве.

   «Кеджуро, когда ты уже поймешь, что я далеко не глупый человек? — управляющий говорит спокойно, но Ренгоку догадывается, что это лишь уловка, — Ты думаешь, меня совсем не удивил тот факт, что пару ночей назад мой травмированный Турнесол заработал больше остальных Цветов?»

   Парень молча смотрит на начальника, пока внутренности в его животе сворачиваются в холодный узел от осознания того, что он смог допустить такую нелепую ошибку и позволил навлечь на себя подозрения.

   «И неужели ты думаешь, что я не навел справки о том, сколько клиентов ты успел обслужить в ту ночь? И представь мое удивление, когда я узнал, что у тебя был всего один гость. Молодой представительный мужчина с повязкой на глазу. И какое невероятное совпадение, что подходящий под это описание человек сегодня появляется на пороге моего кабинета».

   Черт, черт, черт…

   «И ты, наверное, был уверен, что у меня не хватит сообразительности попросить вернуть тебя к определенному времени и проследить за вами? Что ж, ваше прощание выглядело довольно трогательно, я чуть не прослезился».

   «Я-я… только…» — невнятно пытается оправдаться Ренгоку.

   «Лучше молчи. Я все видел. Видел, как вы целовались, обнимались, о чем-то возбужденно разговаривали. Скажи, Кеджуро, ты действительно думаешь, что нашел богатого покровителя, который поможет тебе покинуть мой Сад? Прошу, пройдем в кабинет, и там я расскажу тебе, что на самом деле происходит».

   О нет, только не это! Ренгоку сбежал бы, но горящие, налитые кровью глаза Музана гипнотизируют его, как беззащитного кролика. Он может видеть, как раздраженно раздуваются ноздри стоящего перед ним разгневанного мужчины, и то, как сильно он сжимает челюсти, пытаясь сдержать пылающее внутри него негодование. И при этом от его слов веет таким холодом и бесстрастием, словно от легкого сквозняка, подувшего из приоткрытой двери склепа. Видя, что юноша бледнеет и застывает на месте, управляющий сам спускается на пару ступеней, подходит к нему, а затем хватает тонкими острыми пальцами за предплечье и увлекает за собой по коридору туда, где за закрытой дверью царствуют боль, страдание и унижение.

   «Прошу, — хриплым шепотом умоляет Ренгоку, наконец-то придя в себя, — Пожалуйста, отпустите».

   Но в ответ чужие пальцы лишь глубже впиваются в кожу мальчика, с наслаждением терзая его, а управляющий ускоряет ход, стремясь дойти до своего убежища и не попасть на глаза остальным Цветам.

   Когда они подходят к кабинету, Музан рывком распахивает дверь и швыряет испуганного парня на пол с такой силой, что у Ренгоку перехватывает дыхание. Яркие свертки с подарками, заботливо купленными для друзей, разлетаются по полу, но сейчас это совсем не волнует юношу, потому что его последняя надежда избежать наказания улетучивается, стоит лишь ему услышать глухой щелчок замка на двери. Ренгоку лежит на полу, едва в состоянии дышать от охватившего его ужаса.

   В мгновение ока сбросивший маску спокойствия Музан оказывается на нем, хватая за горло и лишая кислорода его легкие. Самое страшное во всем происходящем то, что Ренгоку прекрасно понимает, что он сильнее и крепче сидящего на нем мужчины, но осознание безысходности настолько парализует парня, что он не делает абсолютно никаких попыток вырваться, даже несмотря на смертельную опасность. Его глаза лишь судорожно распахиваются, глядя в перекошенное от ярости лицо мучителя.

   Ему больно, кажется, словно тонкие кости шеи крошатся под удушающей хваткой. Воздуха не хватает, и Ренгоку начинает задыхаться. Его руки беспорядочно мечутся по полу, в бесконтрольной попытке уцепиться хоть за что-нибудь спасительное, а в голове мелькают мысли о людях, которых он может потерять. Сенджуро, его мальчики, Тенген… И вот так все окончится? Он никогда больше не увидит их, не услышит радостные любимые голоса, не вдохнет снова ставший ему таким небезразличным аромат сандалового одеколона? А они хоть узнают, как он умер? Или они так и будут бесконечно ждать его и никогда не дождутся?

   Но как только чернота начинает застилать глаза Ренгоку, руки Музана оставляют его шею, а сам мужчина резко встает. Юноша остается на полу, пытаясь отдышаться и хватаясь рукой за пылающее горло, в тщетной попытке унять пульсирующую боль.

   «В тот день, когда я нанял тебя, ты продал мне душу, — тихо говорит Музан, повернувшись к нему спиной, — Теперь только я могу решать, кому ты отдаешь свое тело и свое сердце, и когда тебе придет время сделать свой последний вдох. Все Цветы принадлежат мне, и до конца ваших жизней вы будете возле меня. Этого не изменить, пойми, Кеджуро. Пытаясь вырваться отсюда, ты лишь делаешь себе хуже».

   Внезапно он поворачивается к Ренгоку, с удовлетворением глядя в его испуганные глаза. «На колени», — приказывает мужчина.

   Юноша слишком шокирован и не может заставить себя сдвинуться с места. Картина перед его глазами до сих пор плывет, а голова раскалывается от недостатка кислорода. Тем не менее, он делает попытку приподняться, но падает на бок, потеряв равновесие из-за головокружения. Музан разочарованно щелкает языком и в несколько шагов преодолевает разделяющее их расстояние, а затем вытягивает руку, чтобы ухватить растрепавшиеся золотистые волосы и резко дернуть вверх, заставляя замешкавшегося парня выполнить его приказ.

   На этот раз Ренгоку не может сдержать слабый крик, который пронзает его искалеченное горло. Он встает на колени перед Музаном, а мужчина наклоняется к самому его лицу и заглядывает в слезящиеся от боли глаза мальчика. Что ж, он добился, чего хотел, сейчас этот красивый парень точно не вспоминает о своем благодетеле, сейчас он думает лишь о нем, своем владельце. И чтобы еще больше удостовериться в своей власти над Ренгоку, Музан выпрямляется, отпускает волосы юноши и произносит холодным тоном: «Расстегни мне брюки и докажи, что ты достоин был одним из моих Цветов».

   Ренгоку колеблется, потому что представляет, сколько боли это причинит его саднящему горлу.

   «Я все еще жду. Если ты не начнешь, я выберу для тебя другое наказание».

   Дрожащими пальцами Ренгоку начинает возиться с пуговицами на брюках управляющего. Он до сих пор не понимает, какая сила помогает ему удерживать себя в вертикальном положении. Рука Музана тяжело опускается на его голову, призывая поторопиться. Кое-как сфокусировав зрение, Ренгоку удается справиться с застежкой.

   Как можно быстрее он вытаскивает член мужчины из нижнего белья и принимается за работу, действуя абсолютно машинально. Но, конечно же, просто минет не удовлетворяет Музана. Он притягивает голову парня к своей промежности настолько близко, что его искаженное страхом лицо упирается в волнистые темные волосы внизу живота управляющего. И хотя Ренгоку ужасно больно и кажется, что его сейчас вырвет, он не делает ни единой попытки отстраниться. И только горькие слезы текут по его лицу, как доказательство того, какие муки он сейчас испытывает.

   «Послушай меня, Кеджуро, ты никто, — тяжело дыша от возбуждения, говорит Музан, — Ты не стоишь ничего, единственная твоя ценность — это цена, которую я назначаю за тебя. И пока ты это не усвоишь и будешь продолжать свои жалкие попытки обмануть меня, мы будем уединяться с тобой в моем кабинете снова и снова, слышишь меня?»

   Ренгоку пытается кивнуть в ответ. Похоже, его послушание немного смягчает гнев Музана и он отпускает голову парня, позволяя ему вдохнуть и вновь начать трудиться над его членом. Когда же управляющий наконец кончает, то он угрожающе произносит: «Вылижи там все. Если останется хоть одна капля, я притащу сюда нервного мальчишку, которым ты так дорожишь, и заставлю его повторить все это у тебя на глазах».

   Юноша отчаянно принимается выполнять приказ. Он замечает, как слабо дергается член мужчины от этой угрозы, и с ужасом понимает, что Музана действительно заводит мысль унизить Зеницу таким образом в присутствии Ренгоку. Нет, он не может этого допустить. Пусть этот ублюдок творит с ним все, что пожелает его черная душа, он вытерпит, лишь бы его мальчики были в безопасности. И когда Музан наконец отходит от него, парень в бессилии падает на пол, всеми силами стараясь удержать себя в сознании.

   Мужчина смотрит на свернувшегося у его ног раздавленного Цветка, и какая-то малая часть его сердца замирает от сострадания. Он словно на секунду видит себя самого в юности, одинокого, никому не нужного, умирающего от боли на холодном полу. Ну почему его Цветы такие непослушные? Почему вечно стремятся обойтись без него, стремятся сделать все по-своему? Они сами виноваты в своих мучениях, он лишь показывает им правильный путь, единственно верный. Путь к нему, а не к другим мужчинам.

   «Знаешь, я заметил, что вы все довольно близки, — замечает Музан, застегивая брюки, — Словно братья. И я готов поспорить, что некоторые из вас значат друг для друга гораздо больше. Но, к сожалению, пока у меня нет доказательств. Может быть тебя утешит эта мысль, Кеджуро, но когда я поймаю хоть кого-то из них, я накажу их гораздо сильнее, чем тебя. Так что будь послушным мальчиком, и не совершай больше глупых поступков. Договорились?»

   Ренгоку практически не слышит, что говорит ему мужчина из-за непрекращающегося шума в больной голове, но видя вопросительное выражение в холодных глазах, глядящих на него сверху вниз, на всякий случай утвердительно качает головой. Мальчики… нужно предупредить мальчиков, особенно таких опьяненных страстью, как Танджиро и Иноске…

   Музан сомневается, правильно ли он поступает, рассказав Ренгоку о своих подозрениях. С одной стороны, теперь Цветы затаятся, и ему будет сложнее поймать их за нарушением правил этого дома, с другой стороны, так охота становится еще интереснее. Как же это возбуждает, иметь власть над жизнями таких прекрасных, таких слабых существ, как его Цветы.

   Эти самые красивые мужчины Франции его и только его.

   «Кстати, Кеджуро, — продолжает Музан, — Я вижу, что у тебя достаточно энергии, чтобы оказывать свои услуги за пределами борделя. Думаю, для твоего же блага, мне стоит помочь тебе снизить свой пыл. С этого момента тебе разрешено появляться на кухне только во время ужина, чтобы набраться сил перед приемом гостей. Завтрака и обеда для тебя не существует до тех пор, пока ты не докажешь мне свою верность. И тебе лучше не знать, что я сделаю с каждым, кто попытается облегчить твою участь. Я распоряжусь, чтобы персонал кухни следил за тобой и твоими друзьями».

   Ренгоку закрывает глаза и сворачивается в комочек. Когда же закончатся эти бесконечные пытки? Музан кривит губы в легком отвращении. Он устал, поникшая фигура у его ног выглядит так жалко и больше не забавляет его. «Приведи себя в порядок и спускайся в гостиную. Впереди длинная ночь», — произносит мужчина, выходя из комнаты.

   Юноша, съежившийся на полу, не двигается. Лишь по сотрясающимся плечам можно понять, что он плачет, слишком одинокий, слишком напуганный, чтобы взять себя в руки. Больно, очень больно. Зрение пульсирует яркими вспышками, горло словно становится подушечкой для иголок при каждом глотании. За что ему это все? Он ведь ничего не сказал против Музана, не пытался оплатить чужие долги. Он всего лишь на один вечер почувствовал себя живым человеком, а теперь жестокий мужчина показал ему его место. Он просто красивая, недешевая, но не имеющая никаких прав вещь. Он никто…

   Какой резкий контраст — оказаться израненным на твердом деревянном полу после того, как нежные губы Тенгена уносили его ввысь, к звездам. Тенген… Ренгоку не может отказать себе в слабом утешении, представляя, что почувствовав неладное, сильный и добрый мужчина вбегает сейчас в темный кабинет Музана, хватает его истерзанное тело и прижимает к своей теплой широкой груди. Юноша как наяву ощущает запах сандалового дерева и такие знакомые пальцы, поддерживающие его готовую взорваться голову. А потом его фантазии идут дальше, и спаситель выносит его отсюда в ночь, чтобы отвести в свой дом, уложить в постель и до самого утра сидеть рядом, оберегая от злых и мерзких людей…

   Ренгоку вздыхает и медленно садится, пытаясь унять слезы. Никто не придет, он тут один. Узуя он увидит лишь через пару дней. И он никогда не расскажет этому красивому мужчине, что сделал с ним Музан. Нет, пусть Узуй и дальше видит в нем интересного человека, а не тряпку, о которую любой может вытирать ноги, заплатив сумму, указанную напротив его имени в каталоге. К тому же, Ренгоку боится, что мужчина может начать обвинять себя в случившемся с ним, и это чувство вины рано или поздно оттолкнет его. Нет, пусть судьба подарит им еще хотя бы несколько встреч, о большем Ренгоку не вправе и мечтать.

   Не в силах встать, парень ползком собирает разбросанные по полу пакеты, прежде чем предпринимает попытку подняться на дрожащие ноги. Это удается ему легче, чем казалось на первый взгляд, и Ренгоку медленным шагом сначала заходит в спальню Цветов, оставив там подарки, а затем направляется в ванную комнату. Склонившись над раковиной, он изучает в зеркале свое изможденное лицо, после чего умывается, полощет рот и кое-как причесывает спутанные рукой Музана волосы. Что ж, все-таки благодаря природной красоте, парень выглядит не так уж и плохо, посторонний человек скорее подумает, что он просто устал, а не побывал только что на грани жизни и смерти. Красные следы на шее от пальцев душителя скрыть не удастся, но всегда можно отшутиться чрезмерно возбужденным клиентом. Относительно пришедший в себя юноша возвращается в гостиную и приступает к работе.

   К концу ночи Ренгоку думает лишь о том, как оказаться в постели, но не может не побаловать своих друзей перед сном. Оказавшись в комнате, он с взволнованной улыбкой начинает рыться в своих сумках.

   Однако, прежде чем юноша успевает достать что-либо, он чувствует легкое касание к своему плечу, а обернувшись, встречается глазами с подозрительным взглядом Гию.

   «Надеюсь, у этого ублюдка хватит совести больше не появляться здесь? — скрипя зубами от ярости спрашивает молодой мужчина, — Иначе я убью одноглазого сукиного сына».

   Ренгоку моргает в замешательстве. О чем это говорит Гию? Внезапно осознав ошибку друга, парень быстро качает головой. «Нет-нет, ты все неправильно понял. Это сделал не Тенген. Наоборот, он был очень добр ко мне. Это… Музан. Я был так глуп, когда поцеловал Тенгена на прощание. Я сам во всем виноват…»

   Лицо Гию искажается от гнева. Чертова мразь опять посмела тронуть Ренгоку, когда юноша еще даже не до конца поправился после предыдущего наказания. Ну почему он такой трус и не может пойти и избить Музана так, чтобы эта скотина захлебнулась собственной кровью? Но Гию боится, боится того, что за эту выходку накажут не его. Скорее всего, Музан отыграется на ком-то слабом и дорогом ему, на Сабито, Зеницу или Танджиро. Несправедливо, как же несправедливо! Гию смотрит на ярко-красные следы пальцев на шее Ренгоку, рассеяно думая о том, что скоро они станут черными, и немой угрозой еще долго будут напоминать Цветам о том, что у них нет права на счастье.

   «Мне очень жаль», — мягко говорит Гию, потирая шею друга в неудачной попытке унять боль.

   «Не переживай, все хорошо, — успокаивает его Ренгоку, — Не убил же он меня, в конце концов».

   Гию тяжело вздыхает, в бессилии склонив голову. Ренгоку прекрасно понимает, о чем думает его друг, но они действительно не в силах ничего изменить. Остается лишь смириться с тем, что они просто марионетки в руках своего кукловода. Но по крайней мере, он принес сегодня каждому по крошечному кусочку удовольствия.

   «Вот, держи, я купил это для тебя и Сабито», — весело произносит Ренгоку, вкладывая в ладонь парня маленький стеклянный пузырек духов.

   Лицо Гию мгновенно озаряет вспышка радости. Этот нежный свежий запах — его третья любимая вещь в мире, после Сабито и опиума. Гию и Сабито никогда не пользовались этими духами, когда выходили к клиентам, этот аромат они берегли только друг для друга. «Это они, те самые, которые пахнут небом? — возбужденно спрашивает темноволосый мужчина, — Сколько я тебе должен?»

   Ренгоку машет рукой. «Не беспокойся, это подарок».

   Несколько мгновений Гию колеблется, прежде чем ответить: «Спасибо! Но ты слишком добр. Надеюсь, твоя доброта тебя не погубит».

   Ренгоку поджимает губы, уставившись в пол и вспоминая о том, что теперь ему придется жить впроголодь. «Я тоже надеюсь», — думает он.

   * * *

   Внезапно, через пару дней Музан сообщает Цветам хорошую новость. Сегодня днем, после обеда, всех девушек и парней, работающих в Саду Греха, ожидает незапланированный отдых. Они проведут пару часов на свежем воздухе на берегу небольшого озера. Этот хоть и маленькое, но приятное разнообразие в жизни Цветов было принято парнями с большим воодушевлением. Наконец-то у них появится возможность погреться на солнце и поплавать в чистой прохладной воде.

   И вот, вся их компания группками располагается на зеленой траве под тенистыми деревьями. Девушки сидят на некотором отдалении от мужчин, сбросив яркие платья и оставшись в одном лишь нижнем белье. Порой они бросают взгляды на Цветов, недоумевая, почему Зеницу вдруг совсем перестал обращать на них внимание. Пусть он тоже был одной из проституток, но им всегда льстило то, с каким восхищением поглядывал на них красивый мальчик. А сейчас блондин лежит на цветастом покрывале, болтая босыми ногами в воздухе, и не отрываясь, что-то пишет на лежащей перед ним бумаге. Обиженным девушкам не понять, что теперь лишь одна представительница прекрасного пола интересует влюбленного юношу.

   В своих письмах к Танджиро Незуко также доброжелательно отзывалась о своем новом знакомом. Она искренне считала его милым и вежливым, хотя порой и немного странным, и очень хотела встретиться с Зеницу лицом к лицу. Да и сам Танджиро замечал, что конверты с письмами от Незуко, которые гордо демонстрировал ему Зеницу, выглядели значительно толще, чем письма, которые сестра посылала ему.

   Танджиро глубоко вздыхает, наслаждаясь уже почти забытым вкусом свежего воздуха, и подняв голову, подставляет лицо под солнечные лучи, пробивающиеся сквозь узорчатую крону дерева. Ветер шевелит его волосы, какие-то неизвестные ему птицы кричат, пролетая над зеркальной гладью озерной воды, а юноша думает о том, как же он дошел до такой жизни, когда даже несколько часов на природе кажутся ему райским блаженством.

   Он сидит на том же покрывале, что и Зеницу, все еще безостановочно пишущий свое письмо милой Незуко, пока легкий ветерок колышет углы белого листа. И самое приятное во всей этой мирной картине — черноволосый мальчик, который развалился на большей части их покрывала, положив голову на колени Танджиро. Иноске занимается тем, что одну за другой поглощает конфеты, подаренные ему Ренгоку.

   «Если будешь продолжать в том же темпе, то твои сладости закончатся через пару дней, а клиенты откажутся трахать такого толстяка», — предупреждает его Танджиро.

   «Да и ладно, зато я знаю того, кто не откажется», — Иноске засовывает в рот очередную конфетку, а затем подмигивает склонившемуся над ним другу.

   Танджиро дует ему в лицо, заставляя зажмуриться и забавно сморщить нос. В отместку Иноске хватает его за шею и тянет на себя, пытаясь опрокинуть на покрывало. Второй мальчик начинает размахивать руками, пытаясь вырваться из ласкового захвата, и радостно смеется. Когда их шутливая борьба потихоньку приближается к Зеницу, угрожая испортить его драгоценное письмо, белокурый юноша начинает кричать и отпихивать разошедшихся друзей, угрожая наброситься на обоих, если они не угомонятся.

   Трое старших Цветов греются на солнце недалеко от младших, но на другом покрывале. Сабито снял свою вуаль, зная, что никто из девушек не осмелится критиковать его в присутствии Гию, и сейчас парень с улыбкой наблюдает за заварушкой по соседству. Ему одновременно хочется и разнять веселую троицу и присоединиться к ним. Странно, хотя он и старше остальных парней, душой он все еще такой же ребенок, как и трое этих отчаянно вопящих друг на друга и пинающихся мальчишек. Сабито решает все же остаться на месте, любуясь зрелищем. Он удобно устроился, положив голову на живот Ренгоку и приобняв спящего Гию, который уснул, положив голову ему на грудь. Так приятно ощущать, как ребра любимого поднимаются и опускаются под его рукой. Дыхание Ренгоку тоже замедлилось, а легкое сопение дает понять, что и этот юноша поддался действию тепла и свежего воздуха. Хотя солнечный юноша в последнее время и так выглядит довольно усталым, да и боль в горле периодически все еще мучает его.

   Сабито и сам бы не отказался поспать, но ему не дает уснуть тяготеющее присутствие Музана, надгробным памятником расположившегося рядом с ними и пожирающего всех Цветов глазами.

   Сейчас мужчина в упор разглядывает Танджиро, Иноске и Зеницу, и чем веселее звучит смех, раздающийся с их покрывала, тем напряженнее становится взгляд Музана. Когда битва мальчиков в конце концов заканчивается, управляющий не может удержаться от разгневанного вздоха, потому что видит, как довольный Иноске притягивает к себе Танджиро, обнимая его и заставляя щеки юноши довольно заметно покраснеть.

   Затем он переводит взгляд на Сабито и его друзей, поджав губы, но сохраняя молчание. Когда его холодные глаза встречаются со светлыми глазами Сабито, парень не может удержаться и не спросить: «Что-то не так?»

   «Нет, все хорошо. Рад, что вы устроились так комфортно, похоже вам троим хорошо», — замечает Музан.

   «Да, нам вполне неплохо, спасибо».

   «Мне кажется странным, что мужчины могут быть так близки, как вы».

   Сабито требуется собрать всю свою силу воли, чтобы сдержать рвущийся наружу грубый ответ. А ведь если подумать, отчасти Музан сам способствовал их близости, заставив делить одну гигантскую кровать на всех. Управляющий думал, что отсутствие личного пространства унизит их, заставит чувствовать себя куклами, сложенными в одну коробку, а они вместо этого почувствовали себя семьей. А теперь он всеми силами желает разрушить их связь. «Гори в аду, ублюдок», — думает Сабито, стараясь не выдать своих эмоций.

   Тем не менее, ему удается ответить достаточно спокойно: «А мы и не мужчины, мы лишь элитные шлюхи».

   Музан молчит, вспоминая свою юность. Никогда, даже на секунду, ему не удавалось пережить ничего похожего на то, что он сейчас видит перед собой. Глядя на веселящихся мальчишек, он понимает, что сам он в восемнадцать лет уже чувствовал себя уставшим от жизни стариком. И у него никогда не было того, к кому можно было бы прижаться так близко и на чьей груди можно было бы уснуть так же сладко, как сейчас спит Гию возле Сабито. И Музан вполне может себе представить, как все Цветы утешали и обнимали Ренгоку после того, как он наказал его. А на него им всем было плевать. Он подобрал их на улице, дал кров, пищу, но неблагодарные парни всегда оставляли его, своего благодетеля в стороне. Оставляли страдать в одиночестве.

   Но он сделает так, что Цветы полюбят его. Он лишит их всего счастья, которое есть в их жизни. Тогда их счастье будет заключаться только в нем и исходить лишь от него одного. И если для этого придется кем-то пожертвовать, он готов сократить число своих Цветов до пяти.

   Нервное напряжение Музана возрастает, когда отдохнувшие мальчики решают искупаться. Уже давно забыв про стеснительность, многие из них раздеваются догола, только лишь Гию и Зеницу предпочитают остаться в белье, держась за последние остатки своего достоинства. Иноске, Танджиро и Сабито с разбегу бросаются в озеро с небольшой пристани, оглашая все вокруг криками и хохотом. Считающий себя слишком взрослым для таких забав Гию садится на край причала, ожидая, пока мальчишки перестанут плескаться, но тут же оказывается затянутым под воду дернувшим его за лодыжки Сабито.

   Зеницу никак не решается нырнуть к ним, но Танджиро дразнит своего друга, призывая быть смелым: «Давай, Зеницу! Нам в семье не нужны трусы! Ради Незуко!»

   И этих волшебных слов оказывается достаточно, чтобы заставить белокурого мальчика издать боевой клич, разбежаться и прыгнуть в озеро, выкрикивая имя любимой девушки на лету.

   Ренгоку медленно входит в воду с берега. Его шея все еще болезненно отзывается на каждое резкое движение, да и он уже начинает чувствовать легкую слабость из-за ограниченного питания. Пока ему удается хорошо скрывать от друзей то, что ему достается только ужин. Завтрак он пропускает, благодаря тому, что может сослаться на помощь в уборке комнат после ночи, а когда остальные Цветы просыпаются на обед, Ренгоку благополучно обманывает их, говоря, что уже успел пообедать. Юноша не хочет лишний раз волновать своих друзей. Он уверен, что Гию уж точно не сможет сдержаться и не попытаться помочь ему, чем навлечет на себя гнев жестокого управляющего.

   Вспомнив о пережитом страхе, Ренгоку тянется и касается отметин на своем горле. Ничего, они пройдут, как проходили следы всего, что творил с ним Музан, а воспоминания о мужчине с серебристыми волосами останутся с ним навечно.

   Гию и Сабито ныряют, чтобы поцеловаться на глубине. Это завораживающий опыт, они словно и одни, и у всех на виду. Но мужчины уверены, что Музан не разглядит их с берега, особенно сквозь фонтан брызг, поднятых неугомонными мальчишками. Они снова и снова погружаются в голубую воду, чтобы найти губы друг друга в этой звуконепроницаемой тишине.

   Вдоволь нацеловавшись, они всплывают на поверхность. Сабито сразу же присоединяется к глупой игре младших Цветов, заключающейся в том, кто кого сможет закинуть дальше, а Гию подплывает ближе к Ренгоку, чтобы составить ему компанию и полюбоваться на вопящую кучку идиотов.

   И чем громче становится их смех, чем ярче расцветают улыбки, тем больше растет ярость и чувство одиночества оставшегося на берегу Музана. Какая-то мысль все вертится в его голове, а он не в силах ее уловить. Но внезапно что-то щелкает у него в сознании, и все само становится на свои места.

   Он зря наказал Ренгоку. Наказать надо было всех Цветов.

  
  
   

    Глава 16. Токсичная почва 

   

   «Хочешь попробовать кое-что новое?» — с интригующей улыбкой спрашивает Фаброн.

   Очаровательный молодой блондин стоит на коленях перед Сабито, его частично спавший халат эротично обнажает плечо, и рыжеволосый юноша не может не признать, что этот клиент немного заводит его. «Хм, я люблю приключения. Что ты задумал?» — отвечает Сабито.

   «Я хочу связать тебя. Моя жена не разрешает мне так делать, а я слышал, что это невероятно возбуждает и обостряет ощущения».

   Сабито привык слышать подобное от своих гостей. «Я всегда хотел сделать то-то и то-то, но моя жена против, поэтому я сделаю это с тобой», — вторая по популярности фраза, исходящая от клиентов. Первая же: «Был ли в тебе хоть раз член больше моего?» В любом случае, его работа — выполнять даже самые извращенные желания посетителей, поэтому Сабито, не задумываясь, кивает головой в знак согласия.

   Не говоря ни слова, он ложится на кровать, и Фаброн надежно привязывает его запястья к столбикам кровати шелковыми шнурами, которые мужчина принес с собой. Первая легкая нота беспокойства трогает сердце Сабито, когда он понимает, что это не спонтанное желание Фаброна. А тем временем, привлекательный мужчина привязывает к кровати и лодыжки юноши, полностью обездвижив его, а затем бросает на распростертого перед ним Сабито ласковый и дразнящий взгляд, словно намекающий на то, что сейчас им обоим будет хорошо. И как бы сильно Сабито не любил Гию, он чувствует возбуждение от волнующей эротической игры с таким молодым и обворожительным клиентом.

   Но возбуждение сменяется страхом, как только Фаброн нависает над ним с ножом в руках. Огни свечей мрачно отражаются в длинном блестящем лезвии, зачаровывая. От легкой обнадеживающей улыбки красивого мужчины не остается и следа.

   Взгляд Сабито устремляется в холодные глаза клиента в попытке разглядеть чужие мысли, но он видит там лишь сосредоточенное внимание. Юноша и раньше уединялся с Фаброном, и они довольно неплохо проводили время вместе, но никогда до этого момента Фаброн не смотрел на него, как на пустое место, и никогда еще этот внушающий доверие обаятельный мужчина не выглядел так пугающе. Сердце Сабито начинает биться чаще в предчувствии надвигающейся беды, и он вздрагивает, как только тонкое ледяное лезвие первый раз касается обнаженной кожи на его животе.

   «Не шевелись», — предупреждает Фаброн.

   Сабито замирает, и лишь его глаза непрестанно двигаются, следя за тем, как острие ножа медленно поднимается по его груди, прежде чем начать кружить вокруг сосков. Сначала вокруг одного, затем другого, немного вжимаясь в тонкую плоть до состояния едва ощутимой боли. Сабито закусывает губу, но уже не от возбуждения. Его беспокойство все возрастает.

   «Смотри, твоя кожа покрылась мурашками, — замечает Фаброн низким, ровным голосом, — Я всегда выбирал тебя, Уме, потому что ты самый чувствительный из Цветов».

   Сабито не отвечает. Он не может оторвать взгляд от ножа, а тот уже мягко скользит по его шее, острая кромка гуляет от уха до уха. Не в силах больше сдерживаться, юноша приподнимает подбородок и отстраняется настолько, насколько ему позволяет натянутая веревка.

   «Прости, но мне кажется прелюдия затянулась, — нервно произносит Сабито, пытаясь отшутиться, хотя с трудом может сглотнуть слюну, скопившуюся в горле, — Может быть, перейдешь к делу, я уже заждался…»

   Фаброн резко хватает его лицо свободной рукой и притягивает к себе, убеждаясь, что такие красивые и такие испуганные глаза связанного парня смотрят на него. «Заткнись! Я купил себе куклу на вечер, и мне решать, что я буду с ней делать», — яростно рычит мужчина.

   Сабито в ужасе выдыхает, осознав свою полную беспомощность и первый раз увидев истинное лицо человека, к которому он даже испытывал симпатию. Но нет, не может такого быть, даже несмотря на приставленный к горлу нож, это же Фаброн, его всегда вежливый, аккуратный постоянный клиент. Юноша пытается снова достучаться до обезумевшего мужчины: «Пожалуйста…»

   Ноздри Фаброна расширяются, и он поднимает нож так, чтобы тот оказался на уровне глаз перепуганного парня. «Последний раз прошу тебя, заткнись», — грубо говорит он, демонстрируя свое оружие со всех сторон. Сабито уже не может сдерживать слезы.

   Рыдания душат его и тогда, когда мужчина сначала ласково подносит палец к его губам и прижимает, прося сохранять молчание, а затем резким, болезненным движением открывает ему рот и засовывает туда лезвие ножа. Сабито цепенеет, боясь сделать лишнее движение и порезаться об эту острую кромку, обжигающим холодом опаляющую его теплый язык и с мерзким звуком лязгающую о зубы.

   С ножом во рту он даже не может позвать на помощь. Может быть, ему удалось бы докричаться до Гию. Но что он мог бы сделать? Ничего. Да и Сабито скорее умрет сам, чем позволит любимому оказаться в одной комнате с вооруженным психом. Но мысль о таком близком и таком далеком Гию заставляет Сабито плакать еще горче.

   Взгляд Фаброна немного оживляется, и он с любопытством спрашивает: «Ты плачешь? Это непозволительно для проститутки. Красивые куклы всегда должны улыбаться».

   И хотя слово клиента — закон, Сабито не может заставить себя выдавить даже самую робкую, самую жалкую улыбку.

   Разочарованно вздохнув, быстрым движением Фаброн рассекает одну щеку юноши, а затем другую.

   Пронзительная, ужасная боль охватывает Сабито. Он выгибается и бьется на кровати, словно в припадке, затягивая веревки, удерживающие его, еще сильнее. Кровь заливает лицо, шею, грудь, подушки и одеяла на постели, и сквозь эту красную пелену Сабито видит довольную улыбку Фаброна, взирающего на него, как художник на свою лучшую работу. И лишь когда мужчина выходит за дверь, ставший теперь навеки чудовищем юноша находит в себе силы, чтобы, захлебываясь в собственной крови, снова и снова выкрикивать имя единственного дорогого человека, который нужен ему сейчас, как никогда.

   «ГИЮ!»

   * * *

   Должно быть, они проспали около трех часов, когда стоны и беспорядочные движения Сабито потревожили покой спящего Гию. Как всегда лежащий лицом к любимому, темноволосый мужчина приоткрывает глаза и понимает, что происходит что-то неладное. Брови Сабито плотно сдвинуты, а сам он выглядит так, словно страдает от боли и пытается сдержать крик. Но парень терпит неудачу и издает особенно громкий стон, а крупные слезы выступают в уголках сомкнутых глаз.

   Гию резко садится, прогоняя остатки сна, не зная, как помочь Сабито. Стоны становятся все громче и громче, превращаясь в приглушенные крики, а голова юноши неконтролируемо мечется по подушке, словно в немом отрицании чего-то. Гию бережно касается его плеча, надеясь разбудить, но это не помогает. Потревоженный интенсивными движениями и криками, первым вскакивает Иноске, заставляя проснуться обнимающего его Танджиро. Оба мальчика присаживаются в постели, удивленно глядя на происходящее рядом с ними.

   В этот момент спина Сабито резко выгибается, словно у одержимого, и он выкрикивает имя Гию так громко, что заставляет открыть глаза и Зеницу с Ренгоку. Мальчики вскакивают и бросаются на помощь Гию, в панике вцепившегося в Сабито и трясущего его из-за всех сил, пытаясь прервать тревожный сон, но прежде, чем они успевают добраться до противоположного края кровати, смеженные веки Сабито распахиваются.

   Он не понимает где он, и кто эти взволнованные люди, окружающие его. Его сознание все еще там, в окровавленной комнате. Он чувствует острую обжигающую боль и прижимает ладони к своим щекам, пытаясь остановить видимое лишь ему кровотечение. Гию, где Гию? Он помнил, как любимый ворвался в комнату, прижал его к себе и не отпускал до прихода врача, такой же обагренный горячей кровью, как и он сам. Вот же он рядом, но сейчас на нем чистая белая ночная рубашка, без единого красного подтека. Его голубые глаза полны беспокойства, а не страха, как в ту злополучную ночь, и комната озарена солнечным светом, а совсем не пламенем свечей, так гипнотически отражавшихся в стальном лезвии. И он вовсе не в одной комнате со зверем, он в теплой постели со своей семьей.

   Сабито дышит глубоко и хрипло, приходя в себя. Он ощупывает свою грудь, понимая, что это холодный пот заставляет его рубашку липнуть к дрожащему телу, а не потоки крови. Его взгляд плавно перемещается на удивленных сонных друзей. Иноске потирает заспанные зеленые глаза, сидящий рядом с ним Танджиро выглядит бесконечно потрясенным, а Ренгоку, сочувственно глядя на Сабито, прижимает к себе перепуганного Зеницу. Но самое главное, что рядом с ним Гию, его Гию, который бережно и аккуратно убирает рыжие волосы Сабито, прилипшие к потному лицу и шее юноши.

   «Лисенок? — слышит он тихий нежный голос любимого, — Ты здесь, с нами. У тебя все хорошо?»

   Сабито машинально подносит руки к щекам, ощупывая бугристые грубые шрамы. Эта шершавая кожа так успокаивающе отличается от мокрых лоскутов плоти из его кошмара. По этому жесту Гию и другие парни понимают, что же так напугало их несчастного друга.

   В ответ на заданный вопрос Сабито лишь коротко и отрывисто кивает. Но ему все еще слишком тяжело контролировать себя, поэтому, не стесняясь посторонних взглядов, юноша всем своим дрожащим телом прижимается к сидящему рядом Гию и прячется у него на груди. Возлюбленный обнимает его в ответ, одной рукой придерживая затылок Сабито, а другой — его подергивающиеся от рыданий плечи.

   Пару минут все Цветы беспомощно наблюдают, как горько плачет их друг, повторно пережив худшие мгновения своей жизни. Их сердца тоже обливаются слезами, но никто из них не осмеливается предложить свою помощь и утешение. Никто, кроме Танджиро…

   Внезапно Сабито чувствует легчайшее неуверенное прикосновение к своему бедру, и, подняв заплаканное лицо, он видит сидящего напротив мальчика с самыми добрыми глазами в мире. Танджиро ласково улыбается и практически не шевелится, словно боится испугать Сабито, как трепетного зверька. Заметив любопытный взгляд слезящихся глаз, Танджиро одним быстрым движением соскальзывает вниз и переворачивается на спину, положив голову на колени Сабито. Несмотря на слезы, расстроенный мужчина не может сдержать улыбку при виде этого умилительного зрелища.

   «Ты похож на щенка», — охрипшим голосом произносит он.

   Танджиро фыркает. Неплохое начало, Сабито хотя бы удается унять слезы. Мальчик прекрасно понимает, что чувствует сейчас его старший друг. Сны о Фаброне порой снятся и ему тоже, и единственное, что утешает его после — это веселая кривляющаяся мордашка Иноске. Смех — лучшее средство, чтобы прогнать страх и расслабить взвинченные до небес нервы.

   «Сабито, — говорит Танджиро, устраиваясь поудобнее, — А что, собственно, произошло? Говорят, ты разбудил всех своим криком, но мне слабо верится, что ты смог перекричать храп Иноске».

   К его удовольствию, легкая улыбка Сабито становится шире, и, немного расслабившись, мужчина трется щекой о грудь поддерживающего его Гию. Что ж, возможно шутка была и дурацкая, но она хотя бы помогла разрядить обстановку. К тому же, с противоположной стороны кровати раздается звонкий смешок Зеницу, а Иноске возмущенно вскрикивает, ударив Танджиро ладонью по ногам: «Это клевета, я сплю, как немой!»

   «Тоже мне, немой, — отвечает Зеницу, — Когда ты спишь, ты издаешь такие звуки, что стекла дребезжат даже на первом этаже».

   «И это правда», — добавляет Сабито слегка приглушенным грудью Гию голосом.

   Танджиро усмехается, видя, что его план работает, и продолжает: «Он всегда так делал или старается специально для меня?»

   «А как ты думаешь, почему раньше я спал на краю кровати? — перехватывает инициативу Зеницу, — Потому что этот монстр вечно храпел мне в ухо, пытаясь улечься рядом. Как хорошо, что пришел ты, Танджиро, и избавил меня от этого ночного кошмара».

   Иноске разгадывает их замысел и с игривым рыком угрожает обоим своим друзьям: «Ну все, вы доигрались, я покажу вам, как идти против горного короля!»

   Быстрым движением ловкий юноша за ноги притягивает к себе Танджиро, стянув его с колен смеющегося Сабито, а затем хватает его вопящего сообщника и тоже валит на кровать, пытаясь забраться сверху сразу на двух мальчишек. Но Зеницу быстро выворачивается, и теперь уже он, в свою очередь, старается стащить Иноске с взывающего о спасении Танджиро. В отместку за дружескую шутку, Иноске начинает щекотать лежащего под ним друга, заставляя того смеяться до хрипоты, и одновременно отбивается от атак Зеницу. Ренгоку, сидящему неподалеку от этого клубка переплетенных рук и ног, приходится встать и перейти на другой конец кровати, присев около обнявшихся Сабито и Гию.

   Ренгоку и Гию обычно старались остановить эти глупые игрища мальчишек, после которых постель выглядела так, словно была пропущена через мясорубку, но сегодня им приятно смотреть на этих молодых и забавных Цветов, сохранивших свою детскую душу во взрослом мире секса и разврата. Даже Гию фыркает, глядя на творящееся в их постели безобразие, а Сабито весело смеется, забыв о недавнем страшном сне.

   В конце концов, Танджиро оказывается победителем, внезапно поцеловав Иноске. Одурманенный мальчик застывает, забыв обо всем на свете, что дает возможность Зеницу оторвать его от Танджиро и повалить на матрас.

   Когда трое мальчишек успокаиваются, развалившись на спутанных простынях, строгий Ренгоку возвращается на свою сторону со словами: «Все, пора спать, маленькие идиоты. Этот подъем был слишком внезапный».

   «Да, такой же, как между ног у Иноске, когда Танджиро поцеловал его», — переводя дыхание, говорит Зеницу.

   Иноске протягивает руку и, не глядя, ударяет своего чересчур остроумного друга, заставляя того возмущенно взвизгнуть. Чтобы предотвратить второй акт затянувшейся пьесы, Танджиро быстренько укладывается между блондином и брюнетом и натягивает одеяло на всех троих.

   Бросив короткий взгляд в сторону Сабито, Танджиро замечает, что парень улыбается, глядя на Гию, и что-то шепчет ему. Ну и хорошо, значит его план сработал, и он хоть немного подбодрил старшего товарища.

   И вскоре все Цветы сладко засыпают с улыбками на лицах под аккомпанемент громкого храпа Иноске, уже ставшего легендой.

   * * *

   Этой ночью сердце Ренгоку было разорвано из-за того, что Узуй наконец-то посетил Сад Греха. Приход прекрасного высокого мужчины осчастливил парня и заставил чувствовать себя в безопасности. Ренгоку знал, что никакой другой клиент не посмеет добиваться его внимания, если рядом с ним будет находиться такой представительный гость. Но его немного беспокоила реакция Узуя на синяки, чернеющие на бледной коже его шеи. Ренгоку был тверд в своем решении держать в тайне историю их появления.

   Кроме того, юношу волновало поведение Музана, который завел привычку проводить вечера в гостиной, пристально наблюдая за работой Цветов. И Ренгоку казалось, что его рассудок просто не выдержит. Находиться рядом с человеком, который нравится ему до безумия, и не позволять себе ничего предосудительного под ледяным взглядом Музана — это слишком сложная задача для влюбленной души.

   Поэтому, когда Узуй появляется в дверях комнаты, одетый в еще один костюм цвета глубокой темно-синей ночи и сияя бриллиантовой повязкой на глазу, все благоразумие Ренгоку мгновенно улетучивается, и он не может удержаться от удовольствия вновь очутиться в объятиях своего долгожданного посетителя, благо что Узуй приходит почти к открытию, и гостиная еще полупуста.

   Если бы не Музан, он бы поцеловал Узуя. Но управляющий следит за ними, не скрывая интерес, с одной из кушеток, потягивая бурбон и лишь делая вид, что занят беседой с гостями.

   «Мой солнечный лучик, как же я скучал по тебе», — искренне, с улыбкой произносит Узуй, крепко обнимая юношу.

   «Время без тебя казалось вечностью», — так же радостно отвечает Ренгоку.

   Высокий мужчина ласково рассматривает лицо прекрасного Цветка, впитывая его сияющую красоту, но затем его взгляд обращается к черным пятнам, так волновавшим Ренгоку. Улыбка исчезает с лица Узуя, когда он бережно касается синяков и спрашивает беспокойным голосом: «Откуда это?»

   Ренгоку качает головой и фальшиво смеется: «Не обращай внимания. Я же рассказывал тебе, что порой нам попадаются довольно темпераментные клиенты».

   Парень прекрасно понимает, насколько убого звучит это оправдание, но другого у него нет. Но и Узуй не дурак, далеко не дурак. Ему доводилось видеть подобное во время своего путешествия по пути преступной деятельности, и мужчина понимает, что с сексом такие синяки имеют мало общего. Тихим голосом он продолжает: «Кеджуро, я знаю, как выглядят следы удушения, и знаю, как они звучат. Думаешь, я не замечаю твой хриплый голос? — мужчина осторожно трет черные пятна, будто надеясь, что эти знаки насилия и боль, которую они несут, исчезнут от одного его прикосновения, — Кто это сделал?»

   Ренгоку ничего не отвечает, он лишь склоняет голову, прячась от всепоглощающего стыда. Он все равно никогда не смог бы рассказать Узую о том, как обращается с ним Музан, это слишком позорно, слишком унизительно. К тому же, он каждой клеткой своего тела чувствует горящий взгляд, направленный на него с одной из кушеток.

   Нежно, словно боясь сломать свой хрупкий и чистый Цветок, Узуй кладет руку на подбородок Ренгоку и поднимает его, чтобы заглянуть в яркие честные глаза юноши. Ренгоку понимает, что мужчина волнуется за него по-настоящему, этому сильному и уверенному в себе человеку действительно больно от осознания того, через что приходится каждую ночь проходить его новому другу. И это выражение заботы на лице почти не знающего его постороннего мужчины настолько переполняет сердце Ренгоку любовью, что он не может больше сдерживать себя.

   Слезы показываются в уголках его янтарных глаз и медленно катятся по щекам, рисуя мокрые дорожки. А может быть действительно рассказать обо всем? Но зачем, это не излечит те раны, что остались у него на теле и в душе. Хватит и того, что он обременяет своими горестями друзей, не стоит перекладывать их на человека, которого он так любит. Да и кто знает, что сделает с ним Музан, узнав о том, что секреты Сада Греха стали известны постороннему. А Ренгоку даже не сомневается, что ублюдок обязательно узнает о каждом слове, сказанном им Узую, он же так легко догадался о чувствах, которые юноша испытывает к своему клиенту, и о том, что между мальчиками есть те, кого связывает больше, чем дружба.

   Быстрым порывистым движением Ренгоку стирает слезы. С затаенной болью он понимает, что мерзавец вдоволь насладился сейчас видом его страданий.

   Юноша решает, что он может сказать хотя бы часть правды: «Не так давно я попался под горячую руку одному жестокому человеку. Я сделал кое-что, что его разозлило, так что, наверное, я сам виноват. Если ты позволишь, я не хотел бы вспоминать об этом. Давай просто немного побудем друг с другом, хорошо?»

   Ренгоку видит, что Узуй сочувственно смотрит на него, намереваясь что-то сказать. Но мужчина не успевает произнести и слова, когда Ренгоку неосознанно прижимается к нему с выражением паники на лице. Проследив за взглядом парня, Узуй видит приближающегося к ним размеренной походкой управляющего Сада Греха. Странная реакция побледневшего юноши, прильнувшего к нему, лишь усиливает подозрения, которые Узуй питает по отношению к Музану. Высокий мужчина слегка приобнимает Ренгоку за плечи, давая знать, что он рядом и защитит его в случае необходимости.

   Музан неспешно подходит к замершей паре и вежливо, но холодно улыбается Узую. «Рад приветствовать Вас в Саду Греха, месье. Надеюсь, вы получаете удовольствие от общества Турнесола. Прошу меня простить, но, так как Вы пока не оплатили наши услуги, я вынужден его увести, он нужен в другом месте. Сегодня к нам приезжает один очень уважаемый клиент, который не хотел бы присутствовать в общей гостиной, в связи с чем я обещал познакомить его с моими Цветами в приватной комнате».

   Сглотнув комок, стоящий в горле, юноша отвечает, не смея поднять взгляд: «Да, конечно. Я сейчас же приду».

   Удовлетворенно кивнув, Музан отправляется в указанную комнату, а за ним постепенно тянутся и остальные парни. Заметив, что начальник скрылся за дверью и больше не может видеть их, Ренгоку отчаянно крепко целует Узуя, чувствуя, как губы мужчины чувственно раскрываются в ответ. Но, к сожалению, их поцелуй длится лишь пару секунд, нельзя привлекать к себе чужое внимание таким странным для проститутки и клиента поведением.

   «Мне так жаль, — говорит юноша, собираясь уходить, — Я надеюсь, что гость не выберет меня, и тогда я смогу вернуться к тебе».

   Еще раз осторожно погладив синяки на белоснежной шее, Узуй кивает.

   «Береги себя. Я буду ждать тебя здесь», — обещает он.

   Облегченно вздохнув, Ренгоку отправляется в приватную комнату, борясь с искушением оглянуться и еще раз увидеть молодое привлекательное лицо с тонкими благородными чертами. Он боится, что если сейчас, на пути своего унизительного шествия к клиенту обернется, то не сможет сдержаться и не броситься обратно, чтобы упасть к ногам Узуя и умолять спасти его от этой жизни. В этот момент Ренгоку ненавидит себя за то, что выбрал такую работу, как никогда раньше.

   Конечно же, он оказывается последним зашедшим в комнату Цветком. Остальные парни уже выстроились в ряд вдоль стены, словно лошади, выставленные на аукционе. Ренгоку быстро занимает место с краю и с удивлением замечает, что гостем, которого так ждал Музан, оказывается молодой и довольно симпатичный мальчик, не старше восемнадцати лет. Ну что ж, в этом нет ничего удивительного. Юный наследник большого состояния, только осознающий свои нетрадиционные увлечения. Скорее всего, он из публичной семьи, раз потребовал такую приватность.

   Музан с гордостью опытного садовника представляет смущенному молодому человеку свой ослепительно прекрасный букет: «Мои дорогие Цветы, для меня честь представить вам месье Сегаля. Месье Сегаль, это лучшие Цветы в моем Саду, клянусь, Вы не найдете подобной красоты ни в одном другом уголке Франции».

   Юноша медленно проходит вдоль всей «оранжереи», любуясь каждым Цветком. Иноске, такой свежий, юный, с задорной улыбкой и каскадом черных ниспадающих ниже плеч волос. Танджиро, стройный, подтянутый, с глазами, смотрящими с добротой и пониманием на мальчика, который, как и он сам, только недавно понял, что ему нужен принц, а не принцесса. Зеницу, тонкий, хрупкий, с нежными медовым взглядом и румянцем смущения на щеках. Гию, ослепительно красивый, пронзающий своим отстраненным видом, но при этом выглядящий так гордо, что хочется положить весь мир к его ногам. Сабито, загадочный, таинственный мужчина, чьи светлые мягкие глаза в окружении длинных пушистых ресниц блестят в свете свечей. И Ренгоку, яркий, полыхающий, с огненной гривой волос, воплощение мужской силы. Дойдя до конца шеренги, молодой гость уже не может скрывать свое возбуждение.

   «Они все великолепны, — застенчиво замечает Сегаль, — Думаю, я еще не раз вернусь сюда».

   «Это лучшая похвала для моих драгоценных мальчиков», — отвечает Музан.

   Наконец, Сегаль указывает на Гию, а затем, немного поразмышляв, еще и на Иноске. Музан одобрительно кивает.

   «У Вас изумительный вкус, — хвалит мальчика управляющий, — Белладонна и Шардон — наши самые востребованные Цветы. У них большой опыт, так что они вознесут Вас на вершину блаженства».

   Гию и Иноске отделяются от своих друзей, чтобы заняться работой. Иноске, как более чуткий и расположенный к беседе, берет клиента за руку и ведет за собой по коридору, а сумрачный Гию завершает эскорт.

   «И что заставило тебя прийти в наш маленький и скромный Сад Греха?» — спрашивает Иноске, стараясь развлечь Сегаля по пути.

   «Н-ну, я никогда раньше не был с мужчинами, но мне сказали, что самые красивые здесь. И я решил, что если уж я могу себе это позволить, то, наверное, стоит выбрать самых лучших», — признается Сегаль.

   Гию и Иноске переглядываются. Повезло, парень совсем неопытен, они смогут быстро с ним закончить и вернуться в гостиную.

   Уже через пару мгновений они приходят в одну из особых комнат. Таких комнат в борделе всего две, и от других они отличаются наличием огромных кроватей, предназначенных для секса втроем, хотя бывало, конечно, что богатые клиенты могли позволить себе и большее количество проституток. Да и что скрывать, порой Цветам тоже приходилось принимать участие в подобных оргиях. Гию и Иноске чаще всего оказывались вместе, но в этом не было ничего удивительного. Они действительно были очень похожи, словно строгий старший и дерзкий младший братья — стройные длинноволосые брюнеты с белой алебастровой кожей и яркими глазами. Поэтому их и покупали клиенты, предпочитающие именно такой типаж. Как и любители группового секса в компании блондинов порой выбирали Ренгоку и Зеницу. В любом случае, парни уже знали, как разделить роли и сделать так, чтобы доставить клиенту больше удовольствия за меньшее время и быстрее освободиться от неприятного занятия.

   Так что пропустив мальчика вперед, Иноске остается закрывать дверь, передав инициативу Гию, который своим не терпящим возражения тоном приказывает гостю лечь на кровать, после чего напрямую спрашивает у краснеющего Сегаля: «Так что ты хочешь от нас?»

   Их молодой посетитель отвечает: «Я слишком нервничаю, и, наверное, еще не готов к сексу, так что сделайте что-нибудь, что мне понравится, на ваше усмотрение».

   Гию смотрит на Иноске, и тогда его младший коллега впервые замечает, какой у него странный и немного замутненный взгляд. «А давай поиграем?» — предлагает Иноске лежащему на постели юноше.

   Покачивая бедрами, уверенный в своей неотразимости мальчик неторопливо подходит к горшку с декоративным деревом, стоящему в углу комнаты, и срывает с его ветвей большой зеленый лист.

   «Что, опять?» — спрашивает Гию ровным безэмоциональным голосом.

   «А почему бы и нет? — Иноске запрыгивает на кровать и игриво обнимает Гию со спины, демонстрируя из-за его плеча сорванный листок и чувствуя, как напряжено тело его друга, — Давай научим нашего нового знакомого играть в одну забавную игру, которая называется «Найди меня».

   Взгляд Сегаля мечется с одного красивого лица на другое, явно ожидая объяснений. Но он не может скрыть того, что вид рук Иноске, небрежно скользящих по рубашке Гию, действует на него крайне возбуждающе. Юноше даже приходится ослабить галстук, чтобы бы сделать вдох.

   Держась за тонкий стебелек, Иноске крутит зеленый лист изящными пальцами, а затем кладет его под рубашку Гию и делает ещё несколько обманных движений руками, чтобы усложнить задачу их сегодняшнему гостю. «Ну вот, я спрятал, теперь ты ищи», — ослепительно улыбаясь, произносит Иноске.

   Сегаль моргает, словно не в силах принять ту реальность, в которой ему дозволено коснуться великолепного тела этого недоступного мужчины. Заметив, что их гость нервничает, Гию придвигается чуть ближе и сам берет руку юноши, помещая ее под свою рубашку. Мужчина вздрагивает, но не от удовольствия. Ладонь мальчика оказывается липкой и потной.

   «Не бойся, он не укусит, — говорит Иноске, кладя подбородок на плечо Гию, — Кусаюсь тут только я».

   Иноске ухмыляется и делает вид, будто пытается укусить Гию в шею, и эта невероятно эротичная картина придает Сегалю сил. Юноша тяжело сглатывает и начинает неуверенно ощупывать плечи, спину и грудь Гию, постепенно спускаясь к талии. Гию не делает никаких попыток подстегнуть клиента, сказать ему что-то приятное, он даже не смотрит на смущенного мальчика, шарящего у него под одеждой. Иноске лишь остается поражаться безучастности старшего Цветка и вдыхать странный сладковатый запах, пропитавший его рубашку.

   Гию практически не реагирует и на то, что Сегаль наконец-то находит лист и торжествующе демонстрирует его. Мужчина лишь почтительно склоняет голову и произносит ничего не значащее: «Молодец».

   «А мне кажется, ты можешь справиться гораздо быстрее. Тебе просто попался не настолько привлекательный объект, чтобы захотеть узнать, что же у него скрыто под одеждой. Может быть, поищешь листок на мне?» — пытается спасти положение Иноске. Не хватало еще только, чтобы клиент пожаловался на оказанный ему прием, Музан сразу же растерзает их обоих.

   Лицо Сегаля краснеет еще больше, а глаза темнеют от страсти. «Я готов попробовать еще раз», — отвечает он.

   Иноске забирает подвядший лист из липких пальцев юноши и прячет под свою рубашку, глядя на клиента с надменной улыбкой. «Ну же, попробуй отыскать его. И советую поторопиться, время идет, а мы еще не приступили к самому интересному» — своим томный, завораживающим голосом просит он.

   И внезапно от этих, казалось бы, привычных слов, во рту у Иноске становится горько и неприятно, словно он съел какой-то подгнивший фрукт. Именно тогда перед ним полностью открывается вся картина его нового мира, мира, в котором Сабито и Гию живут уже много лет, страдая от того, что им приходится делить постель с чужими людьми, а не друг с другом. И пока вспотевшие руки возбужденного клиента гуляют по его обнаженной коже, Иноске понимает, как же он сейчас хочет к Танджиро. Он хочет видеть лишь его глаза и ощущать лишь его руки. Дразнить, увлекать похотливых извращенцев с грязными мыслями — это так мерзко, так неправильно. Так как же Гию терпит это каждую ночь? Как же Ренгоку уходит с очередным клиентом, бросая ждущий взгляд на дверь в ожидании лишь одного самого важного посетителя? Как Зеницу хватает сил выносить то, что другие мужчины проникают в него, хотя больше всего на свете он хочет оказаться в объятиях доброй и нежной девушки?

   Иноске приходится закусить губу, чтобы не выдать свое отвращение. Бросив взгляд на Гию, он видит в его затуманенных глазах отголоски собственной боли. Неудивительно, что Музан категорически запрещает любить кого-то — это делает их работу невыносимой.

   Ведь чем сильнее они любят своих избранников, тем больше мечтают о недостижимом.

   О свободе.

  
  
   

    Глава 17. Отравленная Белладонна 

   

   У Гию, склонного к перепадам настроения, случился очередной кризис. Он ненавидел Музана, получающего удовольствие от страданий Цветов, ненавидел клиентов, запускающих жадные руки в его волосы, сжимающих его нежную кожу, трахающих его тело из-за всех сил, пока каждая пора Гию сочилась отвращением. Презирающий самого себя за то, что не может быть верным только своему Сабито, Гию все чаще искал утешения в опиуме, но даже наркотик не мог усмирить его душевную боль. Он курил и одновременно боялся, что Сабито все узнает и бросит его, оставит гнить в одиночестве на кафельном полу, такого слабого, такого бесполезного, такого неспособного помочь даже самому себе.

   Несколько раз ему было тяжело настолько, что он плакал на груди у возлюбленного, пока остальные парни спали или делали вид, что спят. Гию так любил своего Сабито, и его убивала мысль, что они никогда не смогут принадлежать только друг другу, что у них никогда не будет постели, в которой они уснут только вдвоем. Гию прекрасно знал, что чувствует к нему Музан, и он знал, что мужчина скорее убьет его, чем отпустит на волю. Но, честно говоря, уязвимость Гию в последние дни только лишь сблизила Сабито с любимым.

   И хотя Ренгоку предупреждал их об опасности, желание хотя бы на пару минут оказаться наедине заставляет парней забыть о нависшей над ними угрозе и, взявшись за руки, проскользнуть в заповедную темноту кладовки.

   На этот раз первым делом Сабито тщательно запирает замок, пару раз дернув дверную ручку для проверки, после чего пытается поцеловать Гию, но, к его удивлению, молодой мужчина не отвечает на поцелуй. Вместо этого Гию крепко обнимает своего Лисенка, уткнувшись лицом ему в грудь, и Сабито слышит звук тихих, сдавленных рыданий. Его светлые глаза темнеют от боли, и он судорожным движением прижимает плачущего юношу ближе к себе, успокаивающе гладя его по спине, и чувствуя, как отчаянно подрагивают плечи Гию. Темноволосый парень в бессилии опускается на колени, увлекая за собой партнера, и они вдвоем оказываются сидящими на жестком грязном полу, едва видящие друг друга в свете, пробивающимся из щели под запертой дверью.

   «Я больше не могу, — сквозь слезы выдыхает Гию, — Я чувствую, что умру здесь. Сабито, мы торчим тут уже одиннадцать чертовых лет! Я хочу обратно, хочу туда, где мог целовать тебя тогда, когда захочется, туда, под наше звездное небо. Сабито, пусть мы жили на улице, но мы были свободны. И пусть нам приходилось несладко, мы мы хотя бы могли постоять за себя. А что теперь? Как мы дошли до этого?»

   «Я понимаю тебя, — отвечает Сабито, прижимаясь щекой к длинным черным волосам, — И я никогда не прощу себя за то, что поверил Музану. Ведь это именно я настоял на том, чтобы мы пошли работать сюда. Я так устал бороться за жизнь, голодать, что, не задумываясь, продал душу этому дьяволу, обещавшему нам кров и горячую пищу. И я убедил тебя довериться ему, хотя ты сомневался. Прости меня, Гию, я втянул нас в это рабство».

   «Не надо, не говори так, — отрицательно машет головой Гию, — Я тоже сдался, у меня тоже не было больше сил. Поэтому я охотно пошел за тобой».

   «И я привел тебя в логово чудовища!»

   «Не вини себя, Лисенок, я пошел бы и в ад, лишь бы не разлучаться с тобой».

   Сабито прижимает к себе еще крепче сломленного, но такого любящего Гию, не в силах найти слов, чтобы ответить. Есть только один способ показать, как сильно Сабито хочет раствориться в своем бездонном океане. «Гию, пожалуйста, трахни меня здесь и сейчас».

   Гию отстраняется, чтобы в полутьме посмотреть на своего любимого и убедиться, что его просьба не продиктована жалостью. «Ты уверен?»

   «Да, я не могу терпеть. Ты так нужен мне», — и Сабито говорит правду, ведь он и сам держится из последних сил, не сдаваясь лишь ради Гию. Ему необходим этот краткий миг единения, чтобы набраться сил жить дальше.

   Его партнер колеблется еще мгновение, а затем начинает целовать шею Сабито, сначала нежно, но затем все более быстро и жадно, словно внутри Гию прорывается плотина сдерживаемых чувств. Сабито приятно удивляет его напор, и он закрывает глаза, растворяясь в сладостных ощущениях.

   «Вот бы хоть раз заняться с тобой любовью на кровати при свете дня, — шепчет Гию в перерывах между ласками, — Я устал от этой тесной темной каморки».

   Сабито улыбается, ведь такие романтичные желания не часто приходят в голову серьезному Гию, и тянется, чтобы найти губы любовника. «И что бы мы делали с тобой на этой кровати?» — спрашивает он, насытившись поцелуем.

   «Самое главное, мы никуда не торопились бы, не сдерживали наши крики. Сабито, я бы полжизни отдал за то, чтобы у нас с тобой был свой дом».

   «Ты, как Иноске, мечтаешь о собственной хижине в горах. А остальных мальчиков заберем с собой?» — дразняще интересуется Сабито.

   Он чувствует, как Гию кивает, все еще целуя его шею. Юноша на секунду отрывается, чтобы сказать: «Но я спущу вниз с горы каждого из них, кто будет мешать мне заниматься сексом с тобой, а я буду делать это круглосуточно».

   Сабито смеется, но смех превращается в сладострастный вздох, когда Гию распахивает его халат, и поцелуи перемещаются на чувствительную грудь. Теплый влажный язык гуляет по соскам стонущего парня, а то, как Гию дует на них прохладным воздухом, заставляет Сабито выгнуться, а его возбужденный член выскочить из-под полы халата. От прилива желания, Сабито начинает тереться о твердое гладкое бедро Гию.

   «Гию, давай сбавим обороты, а то я сейчас кончу. Не хочу без тебя», — произносит Сабито, тяжело дыша.

   «Да, хорошо, — хриплым голосом соглашается Гию, — Сейчас, подожди…»

   Гию не обманывает, он действительно хотел бы заниматься любовью с Сабито круглосуточно. С самого первого взгляда, когда он увидел этого тощего рыжего мальчишку с пятнами грязи на лице, без дела слоняющегося по улицам Парижа, он понял, что это особенный человек. Ни с кем ему не было так хорошо, так спокойно. Сабито был для Гию целым миром. И даже несмотря на то, что его любимый каждую ночь отдавался другим мужчинам, несмотря на то, что один из них даже изуродовал его, Сабито всегда оставался для Гию идеалом чистоты и невинности. Глядя на его незащищенное черной вуалью лицо, Гию уверен, что не встречал никого красивее. Ему кажется, что секс с Сабито вновь делает из него человека, собирает по кусочкам его израненное достоинство, поэтому каждый раз, выходя из этой кладовки, Гию чувствует себя заново родившимся. Наверное лишь благодаря этому, он не сделал с собой ничего за долгих одиннадцать лет.

   Порой Гию задается вопросом — может быть, он зависим от своего возлюбленного так же, как и от опиума?

   И сейчас, когда Сабито прислоняется к стене, раздвинув ноги, а Гию со стоном опускается между его бедер и начинает движение, он понимает, что так и есть. Так же, как попытки бросить наркотик вызывают в нем приступы физической боли, мысли о разлуке с Сабито заставляют его душу тревожно метаться. Гию соприкасается своим лбом со лбом Сабито, словно пытаясь донести до него свои полные любви мысли. Он делает медленные и глубокие толчки, стремясь насладиться процессом, а не быстрее достигнуть пика.

   Гию чувствует, как пальцы Сабито путаются в его волосах, желая притянуть его голову ближе, и он наклоняется, чтобы поцеловать своего возлюбленного. Сабито приоткрывает рот, пуская его глубже, и вот уже его язык переплетается с чужим языком, и становится непонятно, что же в этом коктейле слаще — этот поцелуй или ритмичные движения бедер.

   Но долго целоваться они не могут. Тяжелое дыхание Сабито наполняет каморку, когда Гию ускоряет темп. И любовники совсем теряются друг в друге, стоит лишь Гию взять в руки член Сабито. Это слишком хорошо, слишком ярко, и Сабито приходится закусить рукав своего халата, чтобы заглушить стон. Сам же Гию ощущает, как огонь наполняет его, тело горит от кончиков пальцев до каждой пряди волос.

   Первым волны оргазма накрывают Сабито. Во мраке кладовки Гию еще острее чувствует, как горячая густая жидкость вырывается из пульсирующего органа в его руке и покрывает грудь и живот его партнера. Как жаль, что он не может сейчас видеть удовлетворенное лицо Сабито. Но представляя, как его любовник расслабленно лежит под ним, приоткрыв губы и переводя дыхание, пока его глаза затуманены поволокой наслаждения, Гию делает еще несколько отчаянных рывков и тоже уносится на небеса. Он падает на теплое влажное тело Сабито, когда ослабевшие от экстаза руки отказываются поддерживать его.

   Еще несколько минут тишины и блаженства. Сабито лениво гладит спутанные волосы Гию, пока тот ощущает, как равномерно пульсирует его ослабевающий член внутри любимого, вторя ударам сердца.

   «Может всем нам сбежать?», — говорит Сабито, пропуская длинные локоны через пальцы и рассеянно глядя на противоположную стену.

   «Я не смогу, — признается Гию, — Проклятый опиум добивает меня. Я быстро устаю, я буду вам только обузой. Но если вы решитесь на побег…»

   «Не смей, — резко прерывает его любовник, — Я понесу тебя, если будет нужно. Ты же знаешь, каждый из мальчиков поможет. Но никогда не думай о том, что я брошу тебя. Гию, да я умру за тебя, если это даст тебе шанс выбраться отсюда».

   Гию фыркает, обдавая шею Сабито теплым воздухом. Он знает, что его мальчик так же упрям, как и беззаветно добр. Но это все глупые мечты. Даже если они каким-то чудом сбегут, им некуда идти. У них нет семьи, нет друзей во внешнем мире. Музан найдет их в мгновение ока.

   И Гию прекрасно понимает, что Сабито тоже не верит в возможность их спасения. Но он не сдается, и продолжает надеяться, что однажды судьба подарит им свою благосклонность. Поэтому, чтобы поддержать любимого, он отвечает: «Как скажешь, Лисенок. Если захочешь спасти мою задницу, я тебя не остановлю».

   Сабито незримо улыбается ему в темноте: «И тогда мы пойдем плавать в звездах».

   Гию хочет назвать его глупым мальчишкой, но не успевает, потому что в запертую дверь тихо, и даже тактично стучат. «Уме, Белладонна, откройте, пожалуйста», — и к своему ужасу, молодые мужчины узнают этот холодный, бесстрастный голос дьявола, которому они продались.

   Самый страшный кошмар превращается в явь. Гию чувствует, как цепенеет лежащий под ним Сабито, да и сам он впадает в панику. Что делать? Как отвечать? Как им теперь оправдаться?

   «Я знаю, что вы там. Вы не такие тихие, как вам кажется. Прошу, в ваших же интересах не заставлять меня ждать», — продолжает взывать жуткий голос.

   Сабито делает нервное движение, пытаясь подняться, и, сглотнув подступившую к горлу тошноту, Гию встает на ноги и протягивает руку, помогая своему возлюбленному. Он сжимает его ладонь чуть дольше и чуть крепче, давая молчаливый знак, что они справятся с этим вместе. Затем парни поправляют сбившиеся халаты, переглядываются, и Сабито открывает дверь, взволнованно вздохнув. Пугающей тенью в дверном проеме вырисовывается силуэт Музана, и пойманные любовники делают шаг вперед, навстречу своей судьбе.

   Выйдя на свет, Сабито делает попытку объясниться: «Это не то…»

   «Молчи», — говорит Музан.

   Мужчина подходит к потупившемуся Гию и рывком разводит в стороны полы его халата, а затем становится к нему настолько близко, что его худощавое бесплотное тело практически соприкасается с обнаженным гладким телом юноши. Музан протягивает руку и ощупывает его промежность, чувствуя сырость и еще не прошедший жар. Ледяные глаза мужчины на секунду вспыхивают, и он отходит от Гию, чуть скользнув ладонью по его вялому члену, для того, чтобы подойти к Сабито и проделать с ним то же самое. К сожалению, распахнутый халат Сабито являет взору их преследователя все следы преступления, которые любовникам не удается скрыть. Музан проводит рукой по животу Сабито и поднимает к его глазам испачканные пальцы, словно покрытые нитями блестящей паутины. Лицо управляющего искажается от ярости, и он наотмашь ударяет Сабито по лицу, оставляя на нем мокрые полосы.

   Гию чувствует боль Сабито, и его сердце словно протыкают острым металлическим прутом. Не задумываясь, он бросается на Музана с криком: «Убери от него руки, сукин сын!»

   Но Гию действительно слишком слаб, чтобы противостоять пылающему гневом Музану. Мужчина с легкостью хватает длинные волосы Гию и с размаху ударяет юношу о каменную стену. Тяжелый глухой звук сопровождает этот удар, и оглушенный парень теряет ориентацию, медленно оседая на пол. Сабито тут же кидается к нему, падая на колени и обнимая Гию, практически потерявшего сознание. Он гладит его по голове и зовет своего любимого, но тот не отвечает.

   «Уме, — бесстрастным тоном произносит Музан, — Зайди ко мне в кабинет через десять минут. И смой с себя это все».

   Посмотрев напоследок на Сабито презрительным взглядом, мужчина уходит, вытирая грязную руку белоснежным носовым платком, который затем брезгливо выбрасывает на пыльный деревянный пол. Сабито не произносит ни слова, слушая равномерный, спокойный стук удаляющихся каблуков их надзирателя.

   Гию едва может дышать, он сильно ударился головой, и теперь в его ушах стоит непрерывный гул. Но он находит в себе силы заглянуть в перепуганное лицо Сабито. Он видит его широко раскрытые от шока глаза, и ему тоже становится страшно. Почему именно Сабито Музан пригласил в свой кабинет?

   И через мгновение Гию произносит: «Я пойду с тобой».

   И тотчас же Сабито дарит ему легкую, вымученную улыбку: «О нет, тебе надо отдохнуть. Меня он ударил не так сильно, так что не волнуйся, я справлюсь».

   «А вдруг он сотворит с тобой то же, что и с Кеджуро?»

   «Нет, не думаю. Ты же знаешь, я не привлекаю его в этом плане, в отличие от тебя. Я разберусь с этим, я все стерплю, но если он еще раз изнасилует тебя, Гию, я не выдержу, я убью его и отправлюсь прямиком на гильотину. Поэтому, пожалуйста, ради меня, позволь мне справиться самому».

   И что-то было в тоне Сабито, что не позволило Гию продолжать спор. Сейчас Сабито впервые использовал как аргумент тот факт, который они старались забыть, то суровое наказание, которому Музан подверг Гию, когда узнал, что он оплачивает часть счетов Сабито. И Гию знает, что его возлюбленный не стал бы поднимать эту тему, если бы ему действительно не было так важно, чтобы он сейчас держал в узде свой вспыльчивый характер. Поэтому юноша лишь молча кивает гудящей головой, во всем соглашаясь со своим лучшим другом и любовником.

   Сабито аккуратно помогает Гию подняться с пола, поддерживая его за талию. Они приходят в ванную, чтобы быстро ополоснуться под душем и привести себя в порядок. Гию содрогается, видя, как покраснела щека его возлюбленного. Опять страдает близкий ему человек, а он ничего не может сделать.

   Вернувшись в спальню, Сабито заставляет Гию сесть на кровать, и игнорируя озадаченные взгляды других Цветов, кладет руки ему на плечи, чтобы привлечь внимание. Убедившись, что Гию сосредоточенно смотрит на него, Сабито говорит, глядя в голубые, искаженные головной болью, глаза: «Пожалуйста, Гию, подожди меня в комнате. Полежи, согрейся. Тебе нельзя напрягаться».

   Гию не знает, как поступить. Ему страшно, он не хочет оставлять любимого ни на секунду, но в глубине души понимает, что с ним что-то не так. Его конечности дрожат, голова кружится, а сердце колотится словно на грани приступа. Его организм совсем ослаб от частого курения, а сильный удар о стену лишь усугубил его состояние. Он ощущает непреодолимое желание лечь, и, чувствуя его замешательство, Сабито ласково толкает Гию в постель и помогает устроиться поудобнее, а затем берет его лицо в ладони и целует в лоб.

   Утонув в мягком матрасе, Гию чувствует, как чернота понемногу заполняет его зрение, но он все еще сражается, пытаясь остаться в сознании, остаться с Сабито. «Я буду ждать тебя тут… Но если ты не вернешься в ближайшее время, я пойду за тобой. Я сам разберусь с Музаном… Прошу, Лисенок, будь осторожен».

   Сабито утвердительно кивает и бережно обнимает раненого друга, прежде, чем скрыться за дверью. Гию до последнего прислушивается к звуку удаляющихся родных шагов и все еще не может поверить в то, что он позволил своему Сабито одному пойти в логово монстра, чтобы получить наказание за то, в чем сам он был виноват не меньше. Измученный болью и переживаниями юноша старается держаться, но он засыпает менее чем через минуту после того, как Сабито оставляет его.

   Открыв глаза через несколько часов, Гию сразу же натыкается взглядом на лежащего рядом и разглядывающего его Сабито. Гию с облегчением видит, что любимый улыбается, а на его теле нет никаких видимых следов пыток.

   «Как ты себя чувствуешь?» — спрашивает Сабито.

   «Да какая разница! — Гию не может сдержать эмоций, — Я что, уснул? Оставил тебя одного? Тебе не нужна была моя помощь? Что сказал Музан?»

   Сабито облизывает пересохшие губы, словно пытаясь подобрать слова, но затем улыбка вновь появляется на его лице. Но эта улыбка такая грустная и болезненная, что Гию передергивает. Сабито качает головой и наконец отвечает: «Музан давно подозревал, что мы любовники, и все это время искал возможность уличить нас. Так что мы все равно попались бы, рано или поздно. Он предложил мне решить, понесем ли наказание мы оба или только я один. Я выбрал себя».

   Гию одновременно хочется плакать, ударить Сабито и поцеловать своего самоотверженного возлюбленного. Конечно же, он выбрал себя. Гию на его место поступил бы так же. Лучше страдать самому, чем видеть, как издеваются над кем-то, кого ты любишь. Но он не может не отругать Сабито, вцепившись слабой рукой в ворот его рубашки: «Ты идиот! Ты же знаешь, я сильнее, я бы стерпел…»

   Сабито ухмыляется, качая головой, и наклоняется, нежно-нежно целуя Гию в макушку и вдыхая запах неба, исходящий от его волос.

   «Он сказал, что конкретно сделает с тобой?» — продолжает Гию.

   Сабито лишь пожимает плечами и неопределенно отвечает: «Не беспокойся, он не будет меня бить».

   «Мой глупый Лисенок, ну почему ты не выбрал меня, почему? — Гию все еще не может простить Сабито его самопожертвование, — Ведь это несправедливо, мы же оба виноваты…»

   «Пожалуйста, прекрати, — умоляющим тоном произносит молодой мужчина. Он находит тонкую изящную ладонь Гию и сжимает ее в своей, — Ты уже пострадал из-за меня, теперь моя очередь. Главное, береги себя. Музан довольно прозрачно намекнул, что ты принадлежишь ему, что он владеет каждой твоей частью».

   «Но только не сердцем, — твердо отвечает Гию, — Сколько бы он меня ни запугивал, ни унижал, он никогда не получит его. Он может силой заставить нас быть рядом с ним, но он никогда не заставит меня разлюбить тебя».

   Сабито тяжело вздыхает и еще раз крепко обнимает своего верного Гию, задержав в объятиях дольше обычного. Но в конце концов, он отступает и шепчет: «Уже поздно, пора собираться на работу. Ты решил, что сегодня наденешь? Может одолжишь мне свои жемчужные запонки?»

   И так их жизнь возвращается в привычную колею. Они собираются и выходят к клиентам, делая вид, что ничего не произошло. Но на протяжении всей ночи Гию не может перестать думать о том, что Сабито знает о своем наказании гораздо больше, чем сказал ему. И утром, оказавшись в постели, Гию прижимает к себе своего любимого так сильно, как никогда раньше.

   * * *

   Всю следующую неделю Гию чего-то ждал. Он сам не знал что должно произойти, но Сабито пугал его. Пугал длинными тоскливыми взглядами, которые бросал на него, пугал своими небрежно-фальшивыми улыбками. Гию боялся оставлять его одного, поэтому всюду таскался вслед за Сабито, как привязанный. Вместе они помогали в уборке, независимо от того, чья была очередь, вместе ходили в ванную, на кухню. Страх неизбежности даже заставил Гию отказаться от опиума, он слишком боялся, что Музан нападет на Сабито, пока сам он будет пребывать в своих собственных наркотических грезах.

   И вот прошла уже неделя, а Музан до сих пор не тронул Сабито и пальцем. Тревога начала постепенно отпускать сердце Гию, он надеялся, что наказание Музана и заключалось в том, чтобы мучить его бесконечным ожиданием, не давая спокойно жить. И когда он уже сам поверил в то, что именно таким был извращенный замысел терзавшего их демона, и успокоился, суровая жестокая реальность показала себя во всей своей кошмарной сущности.

   Проспав несколько часов, Гию тянется, чтобы привычно обнять любимого сквозь сон, но понимает, что мягкого и горячего тела рядом с ним нет. Рука Гию тянется дальше, скользя по еще теплым простыням в бесплодной попытке натолкнуться на успокаивающую тяжесть друга. Еще не до конца проснувшемуся сознанию требуется примерно минута, чтобы осознать, что между ним и Иноске абсолютная пустота.

   Это открытие заставляет Гию выбраться из постели и, пошатываясь и потирая глаза, пуститься на поиски Сабито. Он обходит ванную комнату, туалеты, спускается на кухню, но его сердце бьется все сильнее и сильнее с каждой пройденной пустующей комнатой. Он даже подходит к кабинету Музана, но натыкается лишь на запертую дверь, из-за которой не доносится ни звука.

   Обойдя почти весь бордель, встревоженный юноша решает заглянуть в гостиную, может быть Сабито наказали внеочередной уборкой. Конечно же, его добрый мальчик пожалел своего слабого друга и не стал будить его, а пошел выполнять грязную работу сам. В этом весь Сабито, такой заботливый, такой чуткий.

   Но Гию не успевает дойти до комнаты, когда видит своего любимого в прихожей. Хвала небесам, он нашел его, все хорошо! Но почему на Сабито одет один из их выходных костюмов? Кто этот мужчина рядом с ним? И почему, черт побери, у него в руках старый потертый коричневый чемодан?

   Гию решает не тратить время на размышления. Он бросается вперед из-за всех сил, выкрикивая дорогое имя. Услышав его, Сабито порывисто оборачивается, широко раскрыв глаза, словно не веря в то, что видит. Мгновение спустя, Гию уже оказывается возле него, отчаянно обхватив руками и уткнувшись лицом в его теплый темный пиджак.

   «Лисенок, что происходит?!» — сквозь хлынувшие слезы задает он вопрос, хотя уже и сам прекрасно знает ответ.

   Не колеблясь, Сабито выпускает из рук облезлый чемодан, чтобы прижать к себе Гию и зарыться носом в его волосы. «Я не хотел, чтобы ты узнал об этом так».

   «Сабито… Сабито, как ты мог?»

   «Прости меня, любимый. Я бы все отдал, чтобы быть с тобой, но таково мое наказание. Музан продал меня в один из борделей в пригороде Парижа. Он обещал, что не тронет тебя и даст мне неделю на сборы, если я буду молчать».

   «Идиот, ты такой идиот, — бормочет Гию, а его сердце разрывается от боли, — Те, кто работают в таких местах, умирают через пару лет!»

   «Эй, эй, подожди», — Сабито осторожно берет его лицо руками и заглядывает в любимые голубые глаза. Слезы наворачиваются на его ресницы, но парень не плачет, а лишь твердо продолжает: «Мы справимся, я и ты. Я обязательно напишу тебе, когда устроюсь, и мы придумаем, как нам снова быть вместе. Это лишь маленькая неприятность на нашем долгом совместном пути. Главное, береги себя и не теряй надежды, Гию».

   «Но Сабито… я не… я не… не смогу выжить без тебя. Ты мне нужен, ты единственное, что для меня важно…»

   Слезы прорывают барьер сдержанности Сабито, и вот уже два прекрасных, любящих друг друга парня, рыдают, переживая этот миг расставания. Гию слишком прагматичен, чтобы верить наивным мечтам Сабито, и сейчас он уверен, что видит своего любимого в последний раз. Как он будет жить без Сабито? Как Сабито будет жить без него? Кто защитит его верного мальчика от насмешек, согреет ночью, крепко обняв? Кому теперь вообще будет дело до того, жив ли этот чистый, открытый, добрый и мечтающий плавать в звездах юноша, или мертв? Черт бы побрал его слишком любящее сердце! Гию скорее позволил бы Музану сотни раз использовать свое тело, если бы вовремя понял, чем все обернется. Ублюдок, он специально дал право выбора Сабито, потому что наперед знал, как поступит добросердечный парень.

   Сопровождающий Сабито мужчина вопросительно смотрит на Музана, который все это время неподвижно стоит в дверях, ведущих в гостиную. Заметив направленный на него раздраженный взгляд, управляющий устало бросает: «Уводи его уже. Плачу в два раза больше, если сделаешь это быстро».

   Признательно кивнув, довольно приземистый мужчина хватает Сабито под локоть и начинает движение в сторону двери. Но Гию отказывается так просто сдаваться.

   «Нет, не смей трогать его!», — что есть мочи кричит он, отталкивая того, кто пытается навсегда забрать его любовь, и хотя его сил недостаточно, но проявленный напор пугает мужчину, и он отпускает руку Сабито, позволяя Гию вновь вцепиться в своего любимого.

   Музан разочарованно вздыхает. «Можешь ударить его, только не по лицу».

   Но внезапно на лестнице раздаются шаги и возмущенные бормотания. Обернувшись, Гию видит остальных Цветов, очевидно, привлеченных его отчаянными криками. В их глазах, сначала смотрящих с непониманием, постепенно зарождаются боль и ужас от осознания происходящего. Рука Зеницу медленно поднимается к губам, чтобы скрыть шокированный вздох, Танджиро хватает ладонь яростно сверкающего глазами Иноске, а Ренгоку качает головой, отказываясь верить в то, что Музан осмелился так с ними поступить.

   Увидев столпившихся на лестничной площадке мальчиков, Музан пристально разглядывает каждого их них, и особенно выразительно приподнимает брови, бросая взгляд на Ренгоку.

   Солнечный юноша пытается спрятаться от этого прожигающего взгляда, но сдается, и с тяжелым вздохом спускается вниз. Нехотя, двигаясь заторможено, словно во сне, Ренгоку становится за спиной Гию, охватывает руками его подмышки и бережно, но настойчиво пытается оторвать от Сабито.

   Чувствуя, как тело возлюбленного ускользает из его рук, Гию впадает в панику и вновь начинает кричать: «Нет! Кеджуро, предатель, отпусти меня! Пусти же, черт тебя побери! Ты, грязная подстилка Музана!»

   От несправедливости этих слов Ренгоку вздрагивает, будто получив пощечину, и беспомощно оборачивается назад, глядя на друзей. Его лицо искажено муками совести, а сил не хватает, чтобы справиться с Гию, который извивается в его руках, как одержимый, потерявший последние остатки разума.

   Легкими шагами Зеницу слетает с лестницы, устремляясь на помощь названому брату, несмотря на слезы, заливающие ему глаза и рвущееся от страданий Гию сердце. Его взгляд на мгновение пересекается со взглядом Сабито, и легкий кивок старшего товарища придает мальчику решимости, когда он мягко отделяет руки Гию от такого вожделенного для него тела Сабито. Ренгоку пытается увести яростно сопротивляющегося и бьющегося в припадке юношу в сторону, закусив губу, чтобы стерпеть боль в ноге от удара, полученного от Гию, из последних сил пытающегося освободиться.

   Когда Гию понимает, что ему не вырваться, он безвольно повисает в чужих руках, глядя на Сабито, которого уже почти дотащил до двери его угрюмый сопровождающий. Все это время молодой мужчина, покидающий свою семью, не отрываясь, наблюдал за мучениями Гию.

   «Сабито, нет! — сквозь рыдания умоляет Гию, отказываясь сдаться, — Не уходи! Не оставляй меня!»

   «Я напишу тебе, мой бескрайний океан, — сдавленным голосом обещает Сабито, стоя на пороге, — Это еще не конец! Я люблю тебя».

   Дверь захлопывается.

   Горестный крик Гию разрывает напряженный воздух.

   И с этого момента в Саду Греха остаются лишь пятеро Цветов.

  
  
   

    Глава 18. Стальные плети 

   

   Щелчок захлопнувшейся за Сабито двери выносит Гию окончательный приговор. В одну секунду вся ярость, полыхавшая в нем, испаряется, уступая место тупой апатии. Он знает, что дверь не заперта, что Сабито все еще там, совсем недалеко от него, но для Цветов за порогом начинается иной, запретный мир. Всего лишь выглянуть из входной двери — означает навлечь на себя гнев Музана, и тогда жертва Сабито окажется напрасной.

   К тому же, эта короткая схватка за любовь высосала все силы из отравленного опиумом организма.

   Гию пытается встать, все еще поддерживаемый с обеих сторон Ренгоку и Зеницу. Он хочет казаться сильным, но жалкие рыдания снова срываются с его дрожащих губ. Все, Сабито больше не с ним, он остался один, навеки один. Гию отстраняется от парней, помогающих ему удержаться на ногах, и охватывает себя руками.

   Ренгоку с тревогой смотрит на своего потерянного обливающегося слезами друга, а затем переводит взгляд на Зеницу, который и сам выглядит так, словно с большим трудом сохраняет спокойствие. Они молчат, не зная, что делать и как помочь Гию. Внезапно мужчина начинает движение вперед, и оба юноши следуют за ним, готовые подхватить при неверном шаге.

   Гию подходит к входной двери и прислоняется к ней лбом и ладонями, словно надеясь напоследок дотянуться до ушедшего Сабито. Рыдания душат его, а пальцы судорожно скребут деревянную лакированную поверхность. Но вдруг Гию сгибается пополам, и его рвет на пол, частично обдавая зловонной жижей распущенные длинные волосы и ночную рубашку, подол которой и без этого уже стал пыльно-серым. Не в силах разогнуться и продолжая издавать мучительные, болезненные звуки тошноты, Гию падает на колени и сворачивается в комок, пытаясь унять терзающую его боль.

   Танджиро вздрагивает от этой душераздирающей сцены. Бедный Гию, как же он несчастен! Ему физически стало плохо от разлуки с Сабито! Заметив реакцию друга, Иноске обнимает Танджиро и поворачивает к себе, чтобы избавить от вида страдающего молодого мужчины, отчаявшегося, застывшего в своей боли возле входной двери, но все еще ослепительно прекрасного. Зеницу, так и не сумевший сдержать слез, быстро подходит и прижимается к обоим парням, своим телом скрывая их слишком интимное объятие от Музана, но Иноске и его крепко притягивает к себе, стремясь защитить и успокоить двух самых близких ему людей.

   Музан неодобрительно качает головой, не в силах совладать с тоской. Не такого ухода Сабито он ожидал. Он представлял, что все Цветы узнают об этом тогда, когда уже ничего нельзя будет изменить, и ему не придется быть свидетелем этого утомительного прощания. Где-то в глубине души он лелеял мысль, что они поймут то, что сами виновны в случившемся и пойдут к нему за утешением. Возможно, если бы Гию осознал свою ошибку и стал бы иначе относиться к нему, Музан вернул бы Сабито. Но сейчас… Гию выглядит совершенно больным и разбитым, трое мальчишек обнимаются, опираясь в своем горе друг на друга. И никто даже взгляда не бросил в его сторону, словно их начальник — пустое место.

   Почему бы его Цветам не понять, что самое правильно решение — это полюбить его и остаться рядом с ним?

   Словно очнувшись ото сна, Музан несколько раз моргает и высокомерно произносит: «Уберите этот беспорядок».

   Управляющий разворачивается и уходит, но никто из Цветов не смотрит ему вслед.

   Парни молчат, неготовые нарушить установившуюся тишину. Трое мальчиков так и продолжают стоять, сплетясь в одном общем объятии, а Ренгоку до сих пор остается там, где удерживал Гию по молчаливому приказу Музана. Как теперь он объяснит другу, что его действия были вызваны страхом за него, а не желанием угодить жестокому начальнику? Ренгоку слишком часто видел взгляд, которым в тот момент управляющий смотрел на юношу, бьющегося в истерике, и он испугался. Было бы ужасно, если бы последним, что Сабито увидел перед отъездом, был бы Музан, избивающий его любимого.

   Гию медленно выпрямляется, все еще оставаясь на коленях. Тошнота уходит, и он вытирает влажный рот рукавом ночной рубашки. Но измученного парня до сих пор бьет мелкая нервная дрожь, а его лоб покрыт каплями пота. Гию смотрит перед собой ничего не выражающим взглядом и лишь снова судорожно обнимает себя за плечи.

   Ренгоку решается и осторожно подходит к нему, ласково касаясь ладони, но Гию резко отводит плечо, скидывая чужую руку, и отстраняется, не поднимая глаз. Ренгоку дергается, словно от ожога, и прижимает сжатые кулаки к груди. Со слезами на глазах он пятится назад, пока не утыкается в стоящих позади мальчиков. Печально взглянув на них и покачав головой, юноша поднимается вверх по лестнице и направляется в спальню, чувствуя себя слишком виноватым и недостойным поддержки своих младших братьев.

   Танджиро тяжело вздыхает. Это все так неправильно, так страшно. Но ничего не изменится, если они будут просто стоять на месте. Посмотрев на Иноске, он просит: «Можешь принести ведро воды и какие-нибудь тряпки?»

   Черноволосый мальчик утвердительно кивает и уходит в сторону кухни, бросив напоследок встревоженный взгляд все еще сидящего в прострации Гию. А в это время Танджиро гладит по голове всхлипывающего Зеницу, чтобы привлечь его внимание, и говорит: «Пожалуйста, побудь с Ренгоку. Ему сейчас тоже нелегко».

   Зеницу с волнением смотрит на Гию. Ему не хочется оставлять его, но он не в силах помочь. К тому же, он был одним из тех, кто оторвал Гию от Сабито, и, скорее всего, мужчине сейчас неприятно его присутствие. Поэтому, послав Танджиро едва заметную понимающую улыбку, Зеницу тоже направляется к лестнице, несколько раз неуверенно обернувшись по пути.

   Танджиро и Гию остаются наедине.

   Добрый юноша решается подойти к старшему Цветку в надежде, что Гию не оттолкнет его. Танджиро не знает, что сказать, да и не существует такого волшебного слова, способного все исправить — вернуть обратно покинувшего их Сабито и исцелить израненное сердце Гию. Действуя молча, мальчик опускается на колени и своим рукавом вытирает пот и слезы с обескровленного, ничего не выражающего лица друга. Все это время Гию остается неподвижным, словно замершая в своей скорби статуя. Он не делает никаких попыток уйти от контакта, и Танджиро не знает почему. Либо Гию уже настолько все равно, что с ним происходит, либо эти легкие заботливые движения действительно успокаивают его.

   «Тебя все еще тошнит?» — спрашивает мальчик.

   А что еще ему сказать? Единственное, чем он может быть полезен Гию — это помочь ему прийти в себя, привести его в порядок и уложить в постель. Танджиро остается лишь заняться его слабым, изможденным телом, не давая Гию навредить себе еще больше.

   Ведь он ничего не может сделать с его наполовину опустошенной душой.

   Нет никаких признаков, что Гию слышит и понимает его вопрос. Танджиро уже собирается переспросить, но через несколько мгновений сидящий перед ним мужчина слегка пожимает плечами, хотя его взгляд все еще остается прикованным к полу. Длинные черные волосы свисают через одно плечо, словно шелковый занавес, и на их фоне особенно хорошо виден заострившийся профиль усталого утонченного лица. Танджиро понимает, что еще никогда не видел человека, настолько раздавленного собственным горем. Не в силах совладать с нахлынувшим чувством щемящей жалости, юноша кладет теплую ладонь на ссутулившуюся спину Гию и начинает поглаживать ее, пытаясь хотя бы таким простым и наивным жестом показать, как сильно он сочувствует его утрате.

   Вернувшийся Иноске бросает мимолетный взгляд на сидящих на полу парней, прежде чем поставить ведро с водой и начать убирать небольшую лужу рвоты, оставленную Гию. Впервые за долгое время в пустом взгляде молодого мужчины появляется толика сознания, когда он поднимает глаза на орудующего тряпкой мальчика.

   «Прости за это», — произносит он осипшим от криков голосом.

   Иноске ухмыляется, закатывая глаза. «Это ерунда по сравнению с тем, что мне приходилось убирать в гостевых туалетах. Знали бы мои клиенты, чем занимается по утрам их несравненный Шардон».

   Бесцветная улыбка полупрозрачной тенью ложится на лицо Гию от болтовни Иноске. «Понимаю тебя».

   Оба мальчика улыбаются в ответ, обрадованные тем, что их друг хотя бы перестал молчать.

   Вымыв пол, Иноске уходит на кухню и возвращается с горячим крепким чаем в руках. Он присаживается на корточки перед Гию и протягивает ему дымящуюся чашку. Немного посомневавшись, Гию все же принимает ее и делает несколько медленных глотков, после чего возвращает чашку обратно Иноске. Его глаза понемногу яснеют, и мужчина оглядывается по сторонам, а заметив Танджиро, прислоняется к нему. Мальчик чувствует, что мелкая дрожь все еще сотрясает тело Гию, и обнимает его, прижав к себе, в надежде немного согреть. Скованные мышцы плеч и спины Гию постепенно расслабляются, и он тянется, чтобы забрать свой чай.

   «Помогает?» — с любопытством спрашивает Иноске, наблюдая за движениями губ, припадающих к краю фарфоровой чашки.

   «Да, спасибо, — едва слышно отвечает Гию, — Не думаю, что меня опять стошнит. Только голова сильно кружится, не могу делать резких движений».

   Танджиро пытается устроиться поудобнее, понимая, что им придется задержать здесь до тех пор, пока Гию не придет в себя настолько, что сможет вернуться в комнату. Посмотрев на Иноске, он предлагает: «Если хочешь, можешь идти спать дальше. А мы еще немного побудем тут».

   В ответ мальчик отрицательно машет головой. «Нет, я останусь, чтобы помочь тебе дотащить этого дряхлого старика до нашей спальни».

   Танджиро в ужасе ахает, пораженный непочтительностью своего дерзкого друга, но внезапно слышит слабый голос Гию: «Ты когда-нибудь доиграешься, маленький засранец, и я выброшу тебя из окна».

   Переведя озадаченный взгляд на довольное лицо Иноске, Танджиро понимает, каким мудрым оказывается этот маленький засранец. Конечно же, жалость сейчас нужна Гию меньше всего, привычное поддразнивание от младшего Цветка быстрее приведет его в чувство. И пусть с этого момента жизнь Гию уже никогда не будет прежней, но что-то такое обыденное, как подтрунивание над ним Иноске, напомнит парню, что он не один, его друзья все еще остаются с ним.

   Пару минут они проводят в спокойной мирной тишине, пока Гию собирается с силами. За это время Иноске успевает отнести пустую чашку на кухню и вернуться обратно. Заметив, что Гию наконец перестает опираться о него и садится прямо, Танджиро легким успокаивающим движением трет его плечо и уверенно произносит: «Это еще не конец. Сейчас мы немного отдохнем, а потом соберемся и придумаем, как нам найти Сабито и вытащить его оттуда».

   Гию тяжело вздыхает, но ничего не говорит в ответ, вместо этого уставившись на стоящего перед ним Иноске.

   «Но ты точно ничего не сможешь сделать для Сабито, если и дальше будешь сидеть тут, жалея себя, как жалкий кусок дерьма», — прямолинейно заявляет черноволосый мальчик, сверху вниз глядя в понемногу проясняющиеся голубые глаза.

   «Думаешь, ты умнее меня, заносчивый сопляк?» — все еще хриплым, но уже довольно уверенным голосом спрашивает Гию.

   Иноске не отвечает, а лишь многозначительно приподнимает брови и поджимает губы, продолжая пристально смотреть на сидящего на полу мужчину. Гию напряженно выдыхает, но затем легкая ухмылка чуть оживляет его лицо. «Хорошо, я все понял. Помогите мне встать. У меня еще кружится голова, но думаю, я смогу подняться наверх».

   Мальчики осторожно подхватывают Гию с двух сторон, закинув его руки себе на плечи. Его первые шаги медленные и неуверенные, но каждый последующий шаг становится все тверже, но парень еще не готов отказаться от помощи своих сопровождающих.

   Дойдя до комнаты, Иноске распахивает дверь, толкнув ее бедром, и проводит их скорбную процессию внутрь. Ренгоку и Зеницу сидят на краешке кровати, и белокурый мальчик утешающе обнимает за плечи своего понурившегося друга, что-то тихо шепча ему. Услышав скрип открывшейся двери, Ренгоку сразу же вскакивает, устремляя на вошедших покрасневшие, полные слез глаза.

   Без колебаний Гию отталкивает Танджиро и Иноске и направляется к нему, немного прихрамывая, но, тем не менее, пылая решительностью. Ренгоку делает шаг назад с бессвязным бормотанием: «Гию, прости… я не мог… Музан бы…»

   Но Гию не нужны его слова. Он стремительно падает в объятия своего друга, крепко-накрепко охватывая его. На секунду Ренгоку замирает, широко распахнув глаза, пока его руки безвольно висят в воздухе, но потом и он отчаянно обнимает Гию в ответ. Танджиро понимает, насколько же были близки трое старших парней, они значили друг для друга не меньше, чем для него значат Иноске и Зеницу. Пусть они побудут вместе, оплакивая свою потерю. Дернув Зеницу за рукав, Танджиро взглядом указывает ему на противоположную сторону кровати, куда все три мальчика и перебираются, молча сочувствуя своим друзьям.

   «Гию, прости меня, умоляю, прости, но я не мог иначе, — сквозь слезы шепчет Ренгоку, — Музан бы обязательно сорвался на ком-то из нас, если бы мы не вмешались».

   «Не надо, Кеджуро, я все понимаю и не виню тебя. Я сожалею о каждом сказанном слове. Просто… это так больно. У меня есть вы, а Сабито… теперь он совсем один», — тихо произносит Гию.

   «Неправда, — подает голос Зеницу со своего места, — У Сабито все еще есть мы».

   «Конечно, — добавляет Танджиро, — Даже я пробыл здесь совсем недолго, но для меня вы стали семьей. Я никогда не перестану считать Сабито братом только лишь потому, что он теперь не с нами. Я никогда не забуду его и постараюсь найти способ все исправить».

   «И я, — говорит Иноске, — Мы не позволим Музану сломить нас. Мы не только спасем Сабито, мы и сами уберемся из этого проклятого места».

   От этих уверенных, честных слов в сердце Гию появляется давно забытое им чувство надежды. Быть может, не все еще потеряно? Если все его друзья так уверены, что смогут найти Сабито, это значит, что его мечта не настолько уж неосуществима? Действительно, надо просто успокоиться и дождаться письма, в котором Сабито сообщит им, куда определил его Музан, а потом уже они смогут продумать план дальнейших действий. И глядя в наполненные решимостью лица трех юных Цветов, Гию чувствует, что слезы вновь начинают щипать его глаза, но сейчас это скорее горячие слезы облегчения, а не ледяные слезы безысходности.

   * * *

   Прошло несколько дней с тех пор, как Музан избавился от Сабито. И вот управляющий сидит в своем темном мрачном кабинете, озаренном пламенем камина. И хотя сейчас лето, ему холодно. Его хрупкие ладони и маленькие, как у женщины, ступни постоянно мерзнут, как бы он не старался их согреть. Сидя за узким деревянным столом, Музан с ненавистью смотрит на стопку писем, лежащих перед ним. Он никому не признается, но в последнее время он боится получать почту. Всегда есть риск, что среди белоснежных конвертов окажется тот, что будет содержать уведомление о повышении арендной платы, счета от поставщиков, жалобы от недовольных его деятельностью комитетов. Если бы только его сотрудники знали, с каким трудом ему удается удерживать Сад Греха на плаву, сохраняя его имидж достойного и роскошного заведения. Почему они никогда не задумывались, что, несмотря на небольшие порции, он кормил их только свежими и дорогими продуктами, что в их комнатах стояла новая удобная мебель, а постельное белье, на котором после бессонной ночи отдыхали их неблагодарные тела, ничем не отличалось от того, что было постелено в комнатах для приема гостей? Почему его работники вынуждают держать их в страхе, не замечая этих проблесков заботы?

   Рассеянно просматривая письма, Музан не может перестать думать о своих самых проблемных подчиненных, о Цветах. Возможно, он действительно подверг их слишком жестокому испытанию. Возможно, под видом наказания он даже исполнил свое затаенное желание. Сабито всегда мешал ему тем, что был слишком близок к Гию, а Музан подсознательно хотел занять его место. Всего единожды, угрозами и шантажом, он смог принудить Гию к сексу, но взгляд, полный ненависти и пренебрежения, который необыкновенно прекрасный мужчина бросил на него, когда они закончили, свел на нет все полученное Музаном удовольствие. А Сабито, этот искалеченный урод, получал всю любовь и нежность Гию просто так, за одно лишь свое существование. С тех пор Музан и сосредоточил свое внимание на Ренгоку, выдумывая поводы выплескивать на него свой гнев и накопившееся сексуальное напряжение, выжидая, когда же Гию оступится.

   Музан искренне считал, что все Цветы принадлежат ему, но кто-то из них представлял для него больший интерес, кто-то меньший. Сабито для него всегда был лишь приложением к Гию, Зеницу — просто мальчиком с милой мордашкой, которого он рассматривал, как вложение средств, Танджиро он взял скорее ради разнообразия, чтобы потешить постоянных клиентов свежей плотью. Но Гию, Ренгоку и Иноске — совсем другое дело. Несмотря на то, что Гию и Ренгоку отличаются друг от друга, как небо и земля, оба этих парня привлекали Музана, и он не мог позволить им увлечься другими мужчинами. В Иноске же Музан видел свое лучшее творение. Он с одиннадцати лет растил из этого мальчишки идеальный Цветок, взращивал в нем его природную капризность, высокомерие, дерзость. Еще бы несколько лет, и он вполне смог бы затмить чересчур гордого Гию, клиенты выстраивались бы в очередь, чтобы хотя бы на час стать обладателем его безупречной, ослепительной красоты. Но нет, даже этого вздорного ребенка испортила забота Сабито и Ренгоку, а с появлением Танджиро он и вовсе начал постоянно летать в облаках, вместо того, чтобы усердно работать, соблазняя посетителей в гостиной, как раньше. Черт, лишь бы Иноске не пошел по пути Гию, иначе клумбу с Цветами вновь придется проредить.

   Музан крепко сжимает письма в руке, задумавшись о предательских склонностях своих мальчиков. Да, он хотел, чтобы они любили и считали старшим братом его самого, но раз они настолько глупы и понимают лишь язык страха, значит так тому и быть. К тому же, пытать их слабые тела слишком заманчиво, и отказать себе в этом удовольствии Музан неспособен.

   Перебирая почту и откладывая в сторону письма для девочек от их семей, мужчина внезапно натыкается на конверт, адресованный Гию. Возможно, он бы и не обратил на него особое внимание, если бы это не было первое письмо для юноши за все то время, пока он находится здесь. Вглядевшись в обратный адрес, Музан понимает, что оно отправлено из пригорода. Что ж, значит Сабито все еще не понимает, что отныне он отработанный материал, которому закрыт любой доступ в Сад Греха, пусть даже и такой незримый. Конечно же, он никогда не отдаст Гию письмо от бывшего любовника.

   У Музана мелькает заманчивая мысль разрешить эту переписку и наблюдать, как два влюбленных сердца корчатся в разлуке, как медленно затухает их чувство, и осознавать, что именно он является причиной их мук. Но, с другой стороны, пусть лучше его Белладонна быстрее приходит в себя и возвращается к работе.

   И не только она.

   Мужчина подносит к глазам белый конверт с тонким аккуратным женским почерком. Интересно, каким способом Зеницу умудрился заполучить себе поклонницу на воле? Положа руку на сердце, Музану было абсолютно наплевать и на Зеницу, и на его подружку, женщин он вообще не считал за людей. Но именно сегодня, находясь под впечатлением от письма Сабито, мужчина решает, что он позволяет слишком много свободы своим обнаглевшим Цветам. Амариллису было бы полезнее думать не о девичьих прелестях, а о том, как наладить собственную работу, мальчишка и так общается к клиентами из рук вон плохо. С этого момента он и Гию больше не получат ни единого письма от своих возлюбленных.

   И два письма, несущих в себе слова любви и поддержки для ждущих их сердец, опускаются в пылающий огонь камина, чтобы навеки сгинуть, так и не достигнув адресатов.

   * * *

   Теперь Цветы не могли расслабиться ни на секунду. Сколько бы они не проветривали комнату, казалось, что весь воздух был заряжен напряжением. Они чувствовали присутствие Музана всегда и везде. Ночи зловещий мужчина проводил в гостиной, днем он неслышно появлялся из-за угла, наблюдая, как вымотанные юноши убираются в гостевых комнатах. Измученным постоянным ожиданием беды парням казалось, что они ощущали взгляд Музана даже когда в одиночестве принимали душ, и когда получали положенные им порции еды на кухне.

   Или не получали.

   Ренгоку до сих пор держал в тайне то, что Музан морит его голодом, но трое младших мальчиков постепенно начали замечать, что с их всегда веселым и жизнерадостным товарищем что-то происходит. Парень постоянно выглядел усталым и осунувшимся, несмотря на то, что теперь он большую часть времени спал или хотя бы просто дремал в постели. Каждый его жест выглядел так, будто давался ему с большим трудом, и Цветы уже забыли, как звучит его громкий радостный смех. Им доставались лишь жалкие вымученные улыбки на осунувшемся лице. Танджиро, Иноске и Зеницу с ужасом замечали, что теперь и Гию часто составляет компанию своему постоянно лежащему в кровати другу, куда-то пропадая, а потом возвращаясь в постель с пустым безразличным взглядом. Мальчикам не оставалось ничего другого, как молчаливо переглядываться и списывать состояние старших парней на тоску по Сабито. Теперь им было не до веселья и глупых игр, но они все еще не понимали, как же обстоят дела на самом деле.

   Однако, тайна состояния Ренгоку раскрывается спустя пару дней.

   Отработав очередную бессонную ночь, Цветы возвращаются в спальню, чтобы снять пропахшую чужими мужчинами одежду и одеть свои родные мягкие халаты перед тем, как направиться в душ. Шествующие впереди трое мальчиков обсуждают свои успехи и то, с какими извращенцами им пришлось столкнуться на этот раз, но их болтовню прерывает взволнованный вздох и глухой звук упавшего на пол тела. Обернувшись, Иноске первым спохватывается и бежит помогать изумленному Гию, пытающемуся приподнять лежащего на ковре Ренгоку. Парням удается усадить потерявшего сознание юношу, прислонив его спину и голову к груди Гию. Испуганный Зеницу, ударившийся в слезы, падает на колени перед недвижимой фигурой своего покровителя и гладит его по щекам, умоляя прийти в себя.

   Ошеломленному Танджиро кажется, что время замедляет свой ход. Не веря в происходящее, он беспомощно смотрит на Гию, чьи губы взволновано приоткрыты, затем на Зеницу, припавшего к груди дорогого ему человека и выкрикивающего его имя снова и снова, но лишь требовательный серьезный взгляд зеленых глаз Иноске заставляет Танджиро вернуться к реальности. Мальчик быстро машет головой, отгоняя панику, и внезапно замечает руку Ренгоку, расслабленно лежащую на полу. Его внимание привлекает то, таким необычно тонким кажется запястье молодого человека, и пристально вглядевшись в неподвижное тело, Танджиро понимает, что и ключицы юноши выпирают гораздо сильнее, чем он помнил. Стоп, а когда он вообще последний раз видел друга без одежды? Почему он раньше не думал о том, что с недавних пор Ренгоку переодевался на ночь в ванной комнате, а не с другими Цветами в спальне? Жуткое подозрение закрадывается в сердце Танджиро, и он медленно опускается на колени, отстраняя Зеницу, чтобы расстегнуть рубашку бесчувственного парня. Увиденное заставляет его задохнуться, а в желудке возникает неприятный спазм.

   Ребра, одни сплошные прикрытые лишь тонкой кожей ребра и жалкий впалый живот. Что происходит? Как такое могло случиться у них на глазах? Почему Ренгоку довел себя до такого состояния?

   Легкое движение пробегает по полуобнаженному изможденному телу, и золотистые глаза юноши медленно открываются. «Где я? Что произошло?» — произносит он, прищуриваясь, словно свет для него слишком ярок.

   «Ты упал, — хрипло отвечает Зеницу, вытирая слезы рукавом, — Что с тобой? Ты болен и не сказал никому из нас? Только не говори, что умираешь, прошу!»

   И чувствительный мальчик снова плачет, не в силах совладать с эмоциями. Иноске кладет руку ему на плечо, слегка сжимая, а Зеницу накрывает его ладонь своей, давай знать, как он ценит эту поддержку. Обнаружив, что друзья раскрыли его тайну и больше нет смысла отпираться, Ренгоку с нежностью смотрит на рыдающего Зеницу, а затем закрывает глаза и откидывается на поддерживающих его парней. «Не плачь, малыш. Прости, я не хотел тебя волновать. Я был уверен, что справлюсь сам», — говорит он.

   «Справишься с чем?» — спрашивает Иноске.

   Ренгоку открывает глаза и смотрит в пол, не зная, как рассказать мальчикам о том, что человек, который им угрожает, оказался гораздо более жестоким, чем они себе представляли. Но, подняв обреченный взгляд, юноша в итоге произносит лишь одно слово: «Музан».

   «Он запретил кормить тебя?! — восклицает Зеницу, — Но это же бесчеловечно! Почему ты молчал? Я с радостью отдам тебе свою порцию».

   «И я тоже», — присоединяется Танджиро.

   Гию и Иноске возбуждено кивают, убеждая голодающего парня, что и они не останутся в стороне и помогут ему. Но Ренгоку мягко отвечает, положив ставшие такими невесомыми руки на головы Танджиро и Зеницу: «Спасибо, мальчики мои, но не нужно. Музан не простит вас, если поймает. Поверьте, он не даст мне умереть с голоду. Тогда не станет его любимого мальчика для битья. Обещаю вам, все будет хорошо».

   Иноске недоверчиво смотрит на него, но, тем не менее, наклоняется, чтобы провести ладонью по бледной щеке и заостренной скуле Ренгоку. И хотя все они молчат, у каждого из Цветов в голове примерно одни и те же мысли. Если они не выберутся из Сада Греха, они медленно умрут здесь, один за другим.

  
  
   

    Глава 19. Увядающие Цветы 

   

   Дела Цветов летели под откос со скоростью мчащегося поезда, у которого отказали тормоза.

   Как и настоящие живые цветы, которые все лето радуют глаз людей, пленяя яркими красками, чтобы потом погибнуть с первыми заморозками, так и прославленная на весь Париж красота наших Цветов вспыхнула, соблазняя всех узревших ее, прежде чем начать печально увядать.

   Гию был первым.

   Его привлекательность медленно уходила вместе с его рассудком. Опиум практически заменил ему пищу. Он уже, не скрываясь, курил целыми днями, пытаясь заглушить боль разлуки с возлюбленным. К его чести, следует сказать, что Гию держался до последнего, он все ждал и ждал заветного письма, но оно так и не пришло, и это подкосило его окончательно. И хотя парень догадывался, почему он так и не получил весточки от Сабито, он понимал, что было бы глупо и бесполезно спрашивать объяснений у Музана. Гию страдал, не зная даже того, жив ли его Сабито или уже нет, поэтому так отчаянно искал спасения в наркотике, встречая любимого хотя бы в туманных грезах.

   Гию и не подозревал, как сильно он на самом деле зависел от Сабито, от его успокаивающих объятий и нежных слов. Лишившись этого, он превратился в безэмоциональную куклу. Ему стало абсолютно наплевать, кто и как трахает его, он разрешал пользоваться своим телом как угодно, пока его сознание рыдало в тоске где-то в самом дальнем уголке его расколотой души. Клиенты перестали даже пытаться разговорить молодого мужчину, каждую ночь одиноко сидящего на диване и смотрящего перед собой невидящим взглядом. Лишь самые пылкие поклонники остались с ним, пока другие посетители, привыкшие к большей отдаче от проституток, переключились на других мальчиков. И хотя его заработок резко снизился, Гию было все равно. Зачем нужны деньги, если теперь ему не за кого платить?

   Он молчал, даже когда другие Цветы пытались вовлечь его в разговор, утешить, обнадежить. Все было бессмысленно, Гию давно потерял остатки глупой надежды вернуть Сабито. Единственное, что давало его друзьям повод думать, что он не сдался, это то, как отчаянно он жался к ним в постели во сне. Язык тела выдавал его желание ощутить поддержку, заботу и тепло.

   Младшие мальчики заботились о Гию, как об инвалиде. Танджиро и Иноске практически силой заставляли его питаться, следя за тем, чтобы он съедал хотя бы половину порции. И, конечно же, они узнали о пагубном пристрастии Гию к опиуму, но никто из юношей понятия не имел, как заставить его бросить, ведь это единственное, в чем Гию находил хоть какое-то утешение. И когда он уходил и прятался ото всех в ванной комнате, Иноске и Танджиро по очереди бегали проверять его, каждый раз опасаясь наткнуться на бездыханный труп. Гию напоминал лишь призрак былого гордого и несгибаемого самого популярного Цветка, и мальчики всей душой ненавидели человека, который превратил их друга в убивающего самого себя зомби.

   Пока Иноске и Танджиро сосредоточили свое внимание на Гию, Зеницу все время находился рядом с постепенно угасающим Ренгоку. Мальчикам даже пришлось изменить свое привычное положение для сна. Теперь Иноске и Зеницу спали по краям, укладывая рядом с собой Гию и Ренгоку, а Танджиро ложился между двумя ослабевшими парнями и очень боялся провалиться в глубокий сон и упустить момент, когда может понадобиться его помощь. Почти все отведенное для отдыха время он едва дремал, сквозь сон прислушиваясь к хриплым дыханиям по обеим сторонам от него и периодически вскакивая, чтобы поправить сползшие одеяла. Даже Музан изредка заходил в их спальню и лишь молча качал головой, видя то, что теперь его старшие Цветы скорее напоминают пациентов больницы, чем самых красивых мужчин Франции. Но он не делал ничего, чтобы помочь им.

   На фоне постоянно молчащего и отрешенного Гию особенно жутко выглядел веселый и жизнерадостный Ренгоку, из последних сил пытающийся приободрить живущих в постоянном стрессе мальчиков. Он все время уверял их, что здоров, что его организм уже адаптировался к такому количеству пищи, и что скоро, уже совсем скоро все наладится, и у них еще будут поводы для радости.

   «Не волнуйтесь за меня, — говорил он им со своей обычной яркой улыбкой, — Вы же знаете, как я люблю вас. И я буду жить столько, сколько эта любовь горит в моем сердце. Сабито тоже жив, я чувствую это, он скоро напишет нам, и тогда мы обязательно вернем его. Просто верьте в лучшее, мальчики мои».

   К вечеру, после ужина, единственного разрешенного ему повода спускаться на кухню, Ренгоку оживлялся. Мальчики все равно нарушали запрет и подкидывали ему куски со своих тарелок, и у Ренгоку недоставало воли запретить им. Поэтому ему хватало сил выглядеть более-менее приемлемо, общаясь со своими гостями. Но, к сожалению, его красота блекла от постоянных лишений. Его когда-то нежная кожа с легким золотым оттенком стала бледно-серой, пылающие янтарные глаза запали, а роскошная шевелюра изрядно поредела. Ренгоку уже не ходил с распущенными по плечам волосами, а собирал их в жесткий тонкий хвост на затылке. Как и от Гию, часть его клиентов переметнулась к молодым Цветам, в частности к чем-то схожему по типажу Зеницу, заставляя Ренгоку мучиться угрызениями совести из-за того, что он сбросил такую непосильную ношу на хрупкие плечи своего мальчика.

   Однако, самым верным и долгожданным посетителем для него оставался Тенген Узуй.

   Мужчина по-прежнему навещал его так часто, как позволяли ему регулярные разъезды по стране. Увлечение предметами искусства вынуждало Узуя порой отсутствовать довольно длительное время, гоняясь за ценными экземплярами по аукционам, частным коллекциям, и проводя встречи с потенциальными покупателями. И вот с момента их последней встречи прошло больше двух недель, но Узуй примчался в бордель практически сразу же, как только сошел с подножки поезда. И сейчас Ренгоку, оставшись с мужчиной наедине в приватной комнате, смотрит в его красивое лицо, надеясь, что под несколькими слоями одежды его любимый гость не разглядит уродливое костлявое тело.

   Но глядя на шокированного Узуя, обнявшего его так, словно боясь сломать, Ренгоку понимает, что ему не избежать объяснений. Он не намерен говорить правду, кто знает, что взбредет в голову Узую, вполне вероятно, что он набросится на Музана прямо посреди гостиной, а на следующий день мстительный управляющий запретит появляться на кухне и его мальчикам. Нельзя допустить подобного, младшие Цветы и так трудятся, не покладая рук, чтобы помочь Гию и ему. Но эти волнующие мысли не мешают юноше с наслаждением припасть к сильному, пышущему здоровьем телу и прижаться изо всех сил.

   «Что происходит, Кеджуро? — спрашивает Узуй, и его тон дает понять, что вопрос отнюдь не риторический. — Я имею право знаю. Гию словно неживой, Зеницу дергается от каждого резкого звука, а ты выглядишь так, будто все тяготы мира свалились на тебя. Меня ведь не было всего пару недель, что произошло за это время?»

   Ренгоку придвигается еще ближе и отвечает, уткнувшись в широкую грудь: «Не переживай, все хорошо, мы просто немного болели, но все уже прошло».

   «Ты можешь рассказать мне, — настаивает мужчина, — Если это какая-то серьезная болезнь, я сделаю все, я приглашу для тебя лучшего врача. Кеджуро, ты хоть представляешь, что значишь для меня?»

   Узуй делает паузу. Он глубоко вздыхает, стиснув зубы, и опускается на колени перед сидящим на кровати Ренгоку, прежде чем продолжить, глядя ему в глаза: «Ты знаешь мое прошлое, и не буду скрывать, я потерял много близких людей в то время. Эта боль потери — она несравнима ни с чем. Прошу, не заставляй меня проходить через это снова, особенно, если в моих силах помочь тебе. Ты… ты так дорог мне, Кеджуро. Я так давно не испытывал подобных чувств. Больше всего на свете я хочу никогда не разлучаться с тобой».

   Ренгоку замирает. Он знал, что нравится Узую, хотя конечно не так, как Узуй нравится ему самому. Ведь он уже бесповоротно был влюблен в статного красавца с чудесными платиновыми волосами. Но Ренгоку и подумать не мог, что чувства, которые испытывает к нему Узуй, настолько глубоки. Так неужели есть надежда на взаимность? Оцепеневший парень ощущает, как ком подкатывает к горлу, а в глазах появляются незваные слезы. Может быть, он что-то не так расслышал? Ему далеко до идеальной внешности Гию или сражающей наповал яркости Иноске, он никогда не был популярным. Его не волновало это до тех пор, пока он зарабатывал достаточно, чтобы содержать Сенджуро. Но Ренгоку никогда не смел и думать о том, что кто-то однажды сможет полюбить его, несмотря на низкое, грязное дело, которым он зарабатывал на хлеб.

   «Я тоже этого хочу, — шепчет юноша и наклоняется, упираясь лбом в голову стоящего перед ним мужчины, — Тенген, я ведь так люблю тебя».

   Что ж, кому ведомо, сколько еще Музан отмерил ему времени на этом свете. Пусть же этот чудесный мужчина знает его истинные чувства. Пара горячих слезинок вытекает из глаз Ренгоку и оставляет маленькие влажные пятна на рубашке Узуя, снова черной, как ночь. Так нелепо, откуда столько эмоций? Ведь он просто сказал правду. В этой простой фразе заключаются все его мечты и желания — остаться рядом с Узуем навсегда, вместе гулять по улицам, посетить его галерею, наконец разделить на двоих одну постель. Но это нереально. Он не может просто так уйти вслед за сказкой, забыв обо всех, кто нуждается в нем.

   Слезы продолжают падать и тогда, когда Ренгоку отстраняется и с нежной улыбкой смотрит на возлюбленного. Взволнованный Узуй протягивает руки и вытирает его соленые слезы большими пальцами, поглаживая осунувшиеся щеки, а затем порывисто притягивает к себе, заключая в объятие.

   «Ты ведь не только болен, ты еще и несчастен здесь, — говорит Узуй, сжимая его слабое тело, — Что тебя держит?»

   «Семья. Сенджуро, мальчики. Я боюсь, что Гию не протянет здесь и месяца, если и я покину его», — честно признается Ренгоку.

   «Что с ним? Я могу помочь?»

   Хотя Узуй, наверное, единственный, кто может прийти им на помощь, Ренгоку все равно крайне неудобно просить его о таком непростом одолжении. Но ради друзей он решается: «Нашего друга Сабито продали в один из дешевых борделей в пригороде. И с тех пор он пропал, мы не получили от него вестей и до сих пор не знаем, где он. Я понимаю, ты занятой человек, но если вдруг у тебя будет время…»

   «Не говори больше ни слова! Это ужасно, Кеджуро! Теперь я могу представить, что чувствует Гию. Если бы я однажды пришел, и тебя тут не оказалось, а я бы не знал, где искать… Кеджуро, я сделаю все, я найду его, клянусь!» — твердо обещает Узуй.

   «Я до сих пор не понимаю, чем заслужил такой чудесный подарок, — отвечает юноша, — Что такого я сделал, за что мне так повезло встретить тебя?»

   «Ты улыбнулся, и меня уже не стало, — мягко взяв Ренгоку за подбородок и поглаживая его губы, шепчет Узуй, все еще не поднимаясь с колен, — Поверь, этого было более, чем достаточно. А потом я поразился тому, какой ты смелый и сильный. Ты так ярко светишь и согреваешь всех в таком месте, которое больше всего желает окутать тебя тьмой. Но ты не сдаешься, ты сияешь вопреки всему… Как я мог не влюбиться в тебя?»

   Слова застревают в горле у Ренгоку. Теперь он точно знает, что этот великодушный, добрый мужчина любит его. Он наклоняется и целует Узуя в губы, а затем медленно соскальзывает с кровати, чтобы опуститься на колени рядом со своим любимым и углубить такой сладкий и такой отчаянный в своей искренности поцелуй.

   «Ты уйдешь со мной прямо сейчас?» — невнятно бормочет Узуй, не в силах оторваться от влажного рта юноши.

   «Я не могу, Тенген, я не предам своих друзей. Давай сначала найдем Сабито, а потом подумаем над этим», — шепчет Ренгоку в ответ.

   «Я найду его, скажи Гию, что обязательно найду. Я подниму все свои старые связи, и с завтрашней ночи мы начнем поиски. Я не успокоюсь, пока не переверну вверх дном все бордели Парижа, да и всей Франции, если будет нужно. Я сделаю для тебя все, мой тонкий лучик солнца! Жди меня, не пройдет и недели, как я вернусь с хорошими новостями».

   И Ренгоку больше не контролирует себя. Его накрывает чувство безопасности и вера в то, что теперь Узуй не оставит его. Спрятав лицо на груди любимого мужчины, он беззастенчиво плачет, впервые в жизни ощущая то, что сам щедро дарил близким людям — безграничную любовь и самоотверженную заботу. Узуй нежно гладит его по голове, сочувственно глядя куда-то в пустоту.

   «Все будет хорошо, Кеджуро, — тихо говорит он, — Ты принес столько счастья в мою жизнь, и я отплачу тебе, сделав самым счастливым в мире».

   * * *

   Наконец дошло до того, что и младшие мальчики начали сдаваться.

   Несчастный Зеницу снова стал ощущать постоянные позывы тошноты. Повышенное внимание ненавистных клиентов, страх за здоровье и жизни Ренгоку и Гию сделали из него нервного, стремительно худеющего мальчика с пропадающим аппетитом. Зеницу честно старался перебороть себя, через силу съедая все, что ему давали, потому что прекрасно понимал, что Танджиро и Иноске не потянут еще одно недвижимое тело в своей постели, но чем больше он прилагал усилий, чем чаще бежал в туалет опорожнить бунтующий желудок. Он ненавидел и презирал себя за то, как ласково и обеспокоенно смотрел на него голодающий Ренгоку, которому не хватало пищи, пока его собственный организм так пренебрегал ей. И в итоге Зеницу загнал себя в бесконечную петлю — чем больше он старался бороться сам с собой, тем выше становился уровень его стресса, и тем чаще его тошнило.

   Возможно, мальчик мог бы сражаться и дальше, но последней каплей, подорвавшей его нервное состояние, было то, что Незуко перестала писать ему. Маленький испуганный параноик, живущий внутри него, сразу же решил, что девушка потеряла к нему всякий интерес, ведь он такой жалкий и скучный, совсем не чета тем парням, которых Незуко, должно быть, каждый день встречает там, на свободе.

   «Я тоже давно не получал писем от семьи, — утешал его Танджиро, — Здесь что-то не так. Незуко писала мне, как сильно ты ей нравишься. Вспомни, она же мечтала встретиться с тобой. Она бы никогда не смогла так внезапно забыть тебя».

   Зеницу знал, что Танджиро прав. Он чувствовал, что это не пустые слова жалости. Но тем не менее, он ничего не мог поделать с тем, что превращался в пугающуюся каждого шороха развалину.

   «Я и сам хочу в это верить, Танджиро, — признался Зеницу, обнимая друга и устало уткнувшись лицом в его плечо, — Ты же знаешь, как я отношусь к Незуко. Я никогда не писал ей этого, но я действительно влюблен в нее и хочу на ней жениться. Я бы увез ее как можно дальше из этого загнивающего города. Мы бы жили в какой-нибудь деревне, там, где много свежего воздуха и цветов. Как ты думаешь, я когда-нибудь доживу до этого момента?»

   Танджиро лишь прижимал к себе белокурую голову своего тоскующего без любви друга, не зная, что сказать в ответ.

   Сам он держался лишь благодаря тому, что рядом был Иноске. Можно сказать, мальчикам повезло, они были единственными, кому не приходилось страдать в разлуке со своими избранниками. И хотя Танджиро понимал, как безрассудно и опасно сейчас стремиться к близости, но они были так измучены, так сбиты с толку, что нуждались друг в друге. Когда их напряжение достигло пика, они решились хотя бы на пару мгновений сбежать из своей спальни, напоминающей приют больных и обездоленных, чтобы побыть только вдвоем.

   И вот, они входят в уже не пугающий Танджиро подвал, а грязный матрас, свидетель их тайной страсти, привычно поджидает любовников за котлом.

   На этот раз они приносят с собой белую простыню, чтобы придать хотя бы немного чистоты и уюта этому темному и шумному месту. К восторгу Танджиро, Иноске набрасывает белоснежную ткань на разъеденный плесенью матрас и сам ложится сверху, давая понять, что сегодня он отдает себя в его руки.

   «Позаботься обо мне, принцесса, — просит он, — Пожалуйста… Я так устал думать обо всем, что происходит с нами. Давай представим, что мы где-то далеко, где-то там, где занимаются любовью только с тем, с кем хотят, и где не бьют, не душат и не морят голодом за то, что ты не хочешь больше продавать свое тело».

   Занимаются любовью… У Танджиро перехватывает дыхание от того, как сладко звучит эта фраза в устах Иноске. Он возбуждается настолько, что прижимает прекрасного мальчика к матрасу, расстегивая неподатливые пуговицы его рубашки в стремлении быстрее коснуться обнаженного тела губами. Юноша целует грудь, живот партнера, ощущая, как тот выгибается, судорожно выдыхая ему в ухо. Танджиро всегда восхищала эта чувствительность Иноске, такого дикого и необузданного, но превращающегося в мягкую пластичную глину под теплом его ладоней.

   Иноске вытягивает руки над головой, чтобы дать еще больше доступа к своему телу. Танджиро захватывает его запястья, и волна желания устремляется к его члену при виде стройной фигуры, беззащитно лежащей под ним. Он впивается в нежную кожу шеи, покусывая ее, когда Иноске прижимается губами к его уху и шепчет: «Я скучал по этому… Я скучал по тебе».

   Танджиро болезненно вздыхает, чувствуя, как набухший пенис давит на узкую промежность его брюк, но он не может не ответить: «Черт, это так глупо, мы же целыми днями вместе, но я тоже скучал по тебе. Иноске я… ты лучшее, что у меня есть».

   Ну почему, почему он никак не осмелится это сказать? Чего он боится? Отказа? Но стонущий, тянущийся к каждому поцелую Иноске кажется таким родным, таким своим. Пусть же он знает, что несмотря на то, что каждую ночь Танджиро приходиться уходить к другим мужчинам, если бы он мог выбирать, он бы выбрал только лишь одного его. Одного и на всю жизнь. Но вдруг сам Иноске чувствует иное? Вдруг ему не нужна такая преданность?

   Танджиро понимает, что не получит ответ на мучающие его вопросы, если и дальше будет молчать. Он должен узнать, что на уме у этого красивого мальчика, которого растили шлюхой с самого раннего детства. Мальчика, который вырос в юношу, не знавшего иного восхищения, кроме как похотливых взглядов мужчин, жаждущих его нагое тело, не знавшего, что кто-то может полюбить его всего, целиком, его улыбку, его шутки над старшими друзьями, его сводящий с ума храп. Иноске имеет право знать, что есть на этом свете тот, для кого самым большим счастьем будет находиться рядом с ним.

   И даже если мальчик не сможет разделить эти чувства, Танджиро ни за что не отпустит Иноске. Не страшно, его любви хватит на двоих. Ему не нужна такая жизнь, в которой он не сможет видеть ясные зеленые глаза по утрам.

   Пока Танджиро предается размышлениям, Иноске вырывает запястья из его некрепкой хватки, чтобы обнять плечи любовника и еще сильнее притянуть к себе. Он тоже хочет целовать его везде, куда только могут дотянуться губы. Мочки ушей, виски, лоб с упавшей на него прядью темных волос — все оказывается покрыто легкими поцелуями Иноске.

   Танджиро чувствует, как его партнер мечется под ним, зажатый, как и он сам, в тиски тесных брюк. Он делает скользящее движение бедрами, и оба их пульсирующих желанием члена соприкасаются, вызывая обоюдный стон. Не желая тратить время, Танджиро суетливыми, жадными движениями сбрасывает свою одежду и более аккуратно помогает раздеться Иноске, оставляя его лишь в расстегнутой рубашке. Он не успевает снять ее потому, что второй мальчик вновь притягивает его к себе, чтобы зарыться пальцами в волосы. Танджиро целует грудь и маленькие розовые соски Иноске, пока подготавливает его. И пусть делать это в такой позиции не очень удобно, но юноша чувствует, что Иноске не готов провести и секунды, оторвавшись от него.

   Когда член Танджиро наконец проскальзывает внутрь тела любовника, Иноске стонет так, словно впервые в жизни испытывает удовольствие. Его голова чуть запрокидывается назад, узкие губы приоткрываются, а большие зеленые глаза, обрамленные длинными черными ресницами, восторженно блестят. Шелковистые волосы раскиданы по белоснежной простыне, и на их фоне его фарфоровое лицо с легким пунцовым румянцем кажется настолько прекрасным, что Танджиро не может молчать.

   «Иноске, прости меня за то, что я сейчас скажу, но я очень тебя люблю, — говорит он срывающимся от волнения голосом, — С самого первого мгновения, как увидел».

   И, к его удивлению, Иноске отвечает, чуть задыхаясь от движений внутри него: «Я знаю, моя наивная принцесса. Всегда знал. Я тоже тебя люблю, так что можешь не извиняться. Долго же ты ждал, прежде чем осмелился…»

   Ухмыляющийся Танджиро резко входит в него, прерывая. Иноске стонет, стиснув зубы. Юноша, находящийся сверху, радостно и немного насмешливо улыбается, прежде чем сказать: «Давай поговорим о моей медлительности, когда внутри тебя не будет моего члена. А пока я не позволю маленькому нахалу издеваться надо мной. Сегодня я главный, и нам есть, чем заняться».

   «Это чем же, например?» — дразняще спрашивает Иноске. Танджиро шутливо рычит на него, а затем возобновляет толчки.

   Он двигается сначала медленно, пытаясь найти ту точку, прикосновение к которой всегда доставляет Иноске ни с чем не сравнимое удовольствие, и вскоре стоны любовника подсказывают ему, что он на верном пути. Танджиро заводит руку за спину Иноске и обнимает его, крепко прижимая к себе. Его рука дрожит от напряжения, но ощущение мягкой нежной кожи, прижатой к животу, того стоит.

   Иноске срывается на крик, когда Танджиро уверенными движениями вновь и вновь касается его центра наслаждений. Он не хочет сдерживать эмоций, мальчик одновременно разражается проклятиями и возносит хвалу небесам, поражая Танджиро чувственностью своей натуры.

   Танджиро пытается не сбиваться с ритма, и тем не менее, не может заставить себя не любоваться своим возлюбленным снова и снова. Как же красив Иноске в сексе, он просто растворяется в нем, отдается каждому моменту, каждому ощущению. В нем нет никакой наигранности, обмана, Иноске в этот миг такой живой и настоящий. И пусть сейчас этот юноша, обвивающий ногами его спину, выглядит совсем не так изящно и грациозно, как обычно, но он именно такой, какой нужен ему.

   Когда все заканчивается, Танджиро обессиленно падает на матрас, обнимая Иноске. Они молчат, уткнувшись друг в друга и отказываясь признавать, что им пора уходить. Сегодня, после сказанных друг другу слов любви, как никогда тяжело возвращаться туда, где их внимания будут ждать десятки других мужчин. Танджиро тяжело дышит, пытаясь не расплакаться от горечи, потому что краткому мгновению счастья пришел конец.

   Немного отдохнув, он с усилием садится, а затем и Иноске присоединяется к нему. Танджиро привычно целует любимого в лоб, но затем взгляд юноши падает на его нежные, чуть приоткрытые губы. Он с замешательством смотрит в глаза партнера, словно спрашивая разрешения, и с облегчением видит, что тот улыбается в ответ, а его розовый язык быстрым движением облизывает пересохший от стоящей в котельной жары рот. Танджиро тянется, чтобы одной рукой обвить талию черноволосого юноши, а второй — придержать его затылок, а после зажмуривается и легчайшим движением позволяет их губам соприкоснуться.

   Он не видит, но чувствует, как тело любимого вырывают из его объятия. Танджиро удивленно открывает глаза и успевает заметить, как полураздетого Иноске тащит вверх по лестнице тот, о ком они так легкомысленно забыли, поддавшись порыву. Музан крепко вцепился в длинные волосы, и словно за поводок, тянет за них упирающегося и кричащего мальчика к выходу.

   Очнувшись от ступора, Танджиро кидается вслед за ними, на ходу натягивая брюки. Иноске шипит и вырывается, словно плененный дворовый кот, и Музану быстро надоедает терпеть его сопротивление. Уже практически добравшись до вершины лестницы, он на секунду отпускает волосы мальчика, но лишь затем, чтобы ударить его кулаком по лицу. Иноске отчаянно кричит от боли и падает на ступеньки, но не знающий жалости мужчина вновь хватает мальчика и уводит за собой перепуганную жертву. В этот момент Танджиро достигает подножия лестницы, отчаянно путаясь в штанинах.

   «Иноске, нет!» — кричит он, видя, как закрывается дверь подвала перед его лицом. Наконец, справившись с брюками и кое-как наспех накинув рубашку, Танджиро выбегает в коридор, чтобы понять, что пока он, спотыкаясь, поднимался по лестнице, Музан уже доволок несчастного Иноске до второго этажа.

   Босой, но не смотрящий под ноги, Танджиро пробегает еще один лестничный пролет и устремляется к Иноске, который приходит в себя и вновь начинает битву за свободу. Но его длинные красивые волосы на этот раз служат ему плохую службу. Музан настолько крепко обмотал их вокруг своего кулака, что любые попытки освободиться приносят Иноске жгучую боль. Оба мальчика не успевают. Танджиро не успевает добежать до любимого, а Иноске не успевает вырваться, когда управляющий рывком открывает дверь своего зловещего кабинета и заталкивает туда мучающегося от боли юношу.

   Танджиро слышит, как щелкает дверной замок, но это не останавливает его. Он подбегает к двери и начинает из-за всех сил колотить по ней кулаками, выкрикивая имя Иноске.

   И хотя, сквозь крики и звуки ударов возлюбленный зовет его в ответ голосом, полным ужаса, Танджиро понимает, что даже если Музан сейчас убивает Иноске, он ничем, абсолютно ничем не может ему помочь.

  
  
   

    Глава 20. День взятия Бастилии 

   

   Иноске пробыл в офисе Музана три дня.

   И когда его выпустили, он уже не был прежним.

   Тогда, в первый день, Танджиро неотступно сидел под дверью, плача и умоляя, и каждый крик любимого терзал его слух. Но истязание не продлилось долго. Внезапно в кабинете управляющего наступила полная тишина. Танджиро ждал, что вот-вот дверь откроется, и ему отдадут избитого Иноске, но ничего не происходило. Он так и оставался полуодетый, застывший на ледяном полу в ожидании, пока Зеницу не нашел его и не уговорил пойти к клиентам, чтобы не провоцировать Музана еще больше. Танджиро надеялся, что управляющий по своему обыкновению появится в гостиной, но его не было. Как и следующие две ночи.

   Спустя три дня, Музан зашел в спальню Цветов и кивком приказал мальчикам следовать за ним. Приведя Танджиро и Зеницу в свой кабинет, он указал рукой на дверь туалета и коротко бросил: «Забирайте». Кинувшись в маленькую темную комнату, друзья нашли там Иноске, отчаянно дрожащего и забившегося в самый дальний угол.

   Наказание, постигшее Иноске, было воистину ужасным. После того, как Музан понял, что он не настолько восприимчив к побоям, как ему хотелось бы, он зашвырнул покрытого кровоточащими ссадинами мальчика в туалет, смежный с кабинетом, и оставил его там, одного, в полной темноте и без какой-либо пищи на долгих три дня. Что пережил пленник за это время сложно описать словами. Достаточно было лишь увидеть его, в синяках и подтеках засохшей крови, кутающегося в свою тонкую рубашку, не спасающую от холода, чтобы сердце Танджиро заныло от нестерпимой боли, а Зеницу ударился в слезы. И как бы мальчикам не хотелось отомстить за друга, они лишь молча проскользнули мимо Музана, не поднимая глаз, чтобы отвести Иноске в спальню.

   По дороге в комнату Цветов Иноске не размыкал глаз, щурясь от нестерпимо яркого света, и не произносил ни слова, хотя Танджиро, не переставая, разговаривал с ним, спрашивал, как он себя чувствует и чем они могут ему помочь. Иноске был настолько истощен и вымотан, что едва передвигал ноги.

   Наконец добравшись до кровати, Танджиро и Зеницу осторожно уложили изможденного юношу в постель, укутав его непрерывно дрожащее тело в два одеяла, и согревшийся Иноске моментально уснул. Танджиро рассказал Гию и Ренгоку о том, где все эти три дня провел их друг, сопровождая рассказ горькими рыданиями. Танджиро искренне считал себя виновным во всем, что произошло с его возлюбленным. И он как никто другой понимал Сабито, принявшего все полагающееся им с Гию наказание только на себя. Танджиро, не размышляя и секунды, с радостью поменялся бы местами с Иноске, лишь бы не видеть сейчас жесткие спутанные волосы и засохшие следы слез на расцарапанном лице мальчика, свернувшегося комочком под теплыми одеялами.

   Но дальше стало только хуже. Очнувшись ото сна, Иноске, казалось, потерял волю к жизни.

   Он не разговаривал. Совсем. Юноша лишь ничего не выражающим взглядом смотрел прямо перед собой, и его глаза уже не блестели так, как прежде. Он не отвечал ни на ласковые слова, ни на жесты отчаянно цепляющего за него Танджиро. Сейчас он больше всего походил на игрушку, изломанную жестоким ребенком. Даже Гию, не сильно отличающийся от него, был шокирован тем, во что Музан превратил их самого пылающего жизнью Цветка.

   Зеницу и Танджиро сбивались с ног, по несколько раз в день бегая вверх и вниз по лестнице, чтобы помочь спуститься на кухню своим друзьям. Но даже еда не возбуждала интереса Иноске. Танджиро приходилось насильно кормить его, пока юноша машинально пережевывал и проглатывал пищу, а затем возвращался обратно в кровать, в согревающие объятия одеяла.

   Его скорбный лежащий в постели силуэт напомнил Танджиро первый день в Саду Греха. То, как его сразу расположил к себе Ренгоку, то, как он захотел стать другом Зеницу, едва пожав мальчику руку, и то, как влюбился без памяти в свое маленькое сонное чудовище, вылезшее из-под одеяла. Он вспомнил их первый совместный обед, счастливые улыбки Сабито и Гию, пригласивших его стать членом их семьи. А что теперь?

   Теперь комната Цветов стала филиалом ада. Безразличный ко всему Гию, из последних сил улыбающийся, но умирающий с голоду Ренгоку, Зеницу, постоянно сражающийся сам с собой и терпящий поражение за поражением, Иноске, жалобно смотрящий на своего любимого и не произносящий ни слова, и он сам, с глазами полными слез, тоскующий по своему прежнему дикому мальчику и былым временам — вот они, самые прекрасные и желанные мужчины, свидетельство того, что может сотворить с нежными Цветами суровая рука ревнивого садовника, мечтающего сохранить свой Сад лишь для себя.

   * * *

   День взятия Бастилии — любимейший праздник французов, празднование которого всегда проходило даже с большим размахом, чем Новый Год и Рождество. Конечно же, Сад Греха не мог остаться в стороне. Ежегодно в эту ночь в стенах публичного дома собирались самые сливки его постоянных клиентов, дорогое шампанское лилось рекой, девушки были одеты более изыскано, чем обычно, а слух гостей услаждала живая музыка вместо привычного граммофона. Вечеринка в честь национального праздника больше походила на элегантный прием, по крайней мере до масштабного фейерверка, озаряющего ночное небо до полуночи. После этого количество выпитого гостями алкоголя давало о себе знать, и посетители требовали все более и более извращенных услуг, но и не скупились на оплату.

   В этом году предстоящий праздник должен был стать тяжелым испытанием для Цветов.

   Своими стараниями усмирить бунтующих работников Музан довел их до того, что трое из них были не способны ни на что другое, кроме как медленно умирать, лежа в постели. В эту ночь в нарядно украшенной гостиной работают только Танджиро и Зеницу, уставшие, невыспавшиеся и безумно напуганные.

   Их так пугает то, что среди клиентов они замечают того человека, который причинил некоторым из Цветов столько боли, что они до сих пор видят его в кошмарных снах. Фаброн гордо восседает на одном из мягких диванов, обнимая по девушке каждой рукой. Танджиро в голову приходит тревожная мысль, что сегодня мужчина вновь захочет разделить его общество. Но потом он задумывается о том, что, возможно, садисту захочется новых впечатлений, и он обратит свое внимание на Зеницу. Если он доберется и до этого нервного юноши, наверняка в их комнате станет еще на одного лежачего больного больше. Танджиро обнимает Зеницу за плечи. Нет, он не может допустить этого, ради ставшего ему близким другом мальчика, ради Незуко, которая так ждет с ним встречи.

   В этот момент в дверях гостиной появляется знакомое лицо с пумой на кожаном поводке. Это постоянный клиент Иноске, Жак, и его любимая питомица Шатон. Танджиро хочет подойти и погладить дикую кошку, но останавливается, замечая, как возбужденно вздымаются ее бока, и как раздраженно она хлещет хвостом по полу. Конечно же, хозяин потащил с собой бедное испуганное животное, невзирая на шум и крики празднующей толпы, да еще и привел ее в место, наполненное громкой музыкой, резким смехом и запахом табака. Немудрено, что Шатон забивается в угол кушетки, злобно поглядывая на других гостей, пока Жак развлекается разговорами у барной стойки. Танджиро всегда хорошо умел понимать животных, и сейчас ему кажется, что приближаться к пуме — не самая лучшая идея.

   И тут небо за окном расцвечивается яркими красками, заставляя гостей прильнуть к окнам. Канонада выстрелов сотрясает стены Сада Греха, стекла дребезжат от оглушающих взрывов фейерверка. Танджиро и Зеницу не до веселья, праздничный салют — последнее, что волнует их сейчас, поэтому они не двигаются с места. Танджиро все еще рассеяно наблюдает за Шатон и с удивлением замечает, что кошка все больше нервничает, поджимая губы к зубам, а после грациозным движением прыгает на пол и на полусогнутых лапах крадется в коридор, должно быть, в поисках убежища.

   Танджиро резко вздыхает, когда ему в голову приходит довольно рискованная идея. Обернувшись к Зеницу, он просит: «Можешь проследить за пумой? Посмотри, в какую комнату она войдет, и расскажи мне. Только будь осторожен и не приближайся к ней, она не в духе».

   И видя вопросительный взгляд друга, Танджиро продолжает: «Если ты мне поможешь, сегодня мы поквитаемся с Фаброном и Музаном за все, что они с нами сделали».

   Зеницу уверенно кивает головой и полный решимости заявляет: «Музан может убить нас. Но я с тобой».

   Танджиро наблюдает, как мальчик выходит из комнаты, а затем ищет глазами Фаброна. Как он и думал, мужчина наблюдает за красочными взрывами из окна, обнимая за талию симпатичную девушку, не обратив внимания на то, что сейчас происходило у него за спиной.

   Через минуту возвращается Зеницу, чтобы сообщить о том, что Шатон спряталась в одной из ближайших комнат, свернувшись в углу за кадкой с цветком.

   «Спасибо, Зеницу», — благодарит его Танджиро.

   Ему хотелось бы сказать что-то большее, возможно, это последние слова, которые от него услышит верный товарищ. Но он не знает, как выразить свои чувства. Вместо этого он улыбается и крепко прижимает хрупкого мальчика к груди. «Позаботься о Незуко», — шепчет он на ухо Зеницу, прежде чем оставить его в одиночестве стоять у стены, а самому смешаться с толпой гостей.

   Придав лицу заманчивое и соблазнительное выражение, Танджиро легко касается плеча привлекательного мужчины, который забрал его девственность самым кровавым и жестоким способом. Обернувшись, Фаброн сначала недоуменно смотрит на него, но вскоре его взгляд проясняется, и юноша понимает, что клиент узнал его.

   «Рад приветствовать своего первого мужчину», — говорит Танджиро, склонившись к Фаброну.

   «Прелестная Гипсофила, я так давно не встречал тебя», — отвечает гость, и Танджиро вновь поражается, каким же обаятельным может выглядеть этот садист при желании.

   «Я часто вспоминал о нашей ночи в ванной и думал о том, что я еще не встречал здесь никого красивее того, кто лишил меня невинности», — продолжает завлекать клиента юноша.

   Воспоминание о той ночи возбуждает Фаброна, его зрачки расширяются, и он отпускает прижимающуюся к нему девушку.

   «Если хочешь, я еще многому могу научить такой нежный Цветок», — томным голосом предлагает мужчина под звук непрекращающегося фейерверка.

   «Я люблю учиться, — в тон ему произносит Танджиро, — Может быть, уединимся? Только позволь, я захвачу бутылку шампанского, ты удивишься, на что я способен под действием этих сладких пузырьков».

   Танджиро начинает тошнить от этих мерзких слов, которые ему приходится исторгать из себя, лишь бы осуществить свой план.

   «А ты изменился. Стал взрослее. Очень любопытно, пойдем же посмотрим, что из тебя выросло», — соглашается Фаброн.

   Танджиро облегченно выдыхает, хотя основная часть его замысла еще не осуществлена. Получив в баре блестящее ведерко с бутылкой шампанского, юноша увлекает клиента за собой, призывно виляя бедрами, чтобы не дать ему отвлечься и заподозрить неладное. Дойдя до нужной комнаты и заглянув внутрь, Танджиро замечает темный силуэт, забившийся в угол за цветочным кашпо. Шатон находится там, где и сказал ему Зеницу. Сейчас или никогда! Танджиро улыбается и распахивает дверь, пропуская Фаброна в едва освещенную комнату, а затем быстрым точным движением швыряет тяжелое металлическое ведро в угол, искренне веря, что оно лишь напугает, а не заденет пуму. Услышав раздраженное шипение, юноша захлопывает дверь и отчаянно налегает на нее всем своим весом, надеясь удержать своего врага как можно дольше наедине с разъяренной кошкой.

   Мужчина изо всех сил пытается вырваться на волю, и Танджиро боится, что не удержит его. Он не подумал о том, что его тело, измученное заботой о друзьях, изнурительной работой и постоянным недоеданием, не может тягаться со здоровым и крепким Фаброном. И когда он понимает, что проиграл эту битву, то неожиданно ощущает, что давление на дверь с его стороны усиливается. Повернув голову, он видит, что преданный Зеницу и на этот раз не бросает его, стоя рядом и подпирая дверь плечом. Отчаявшись выбраться, мужчина кидает в дикое животное что-то, разлетевшееся на осколки, из-за чего рык Шатон становится еще агрессивнее.

   И кошка не выдерживает. Она набрасывается на нарушителя ее границ. Танджиро ощущает глубокое удовлетворение, слыша крик Фаброна и то, как он умоляет выпустить его. Пусть кричит, пусть чувствует то, через что он заставил пройти и его, и Сабито. Они тоже просили пощады, но Фаброн не смилостивился над ними. Танджиро понимает, что Шатон не убьет мужчину, но он надеется, что она оставит ему на память несколько шрамов, попортив обманчиво приятную внешность маньяка. И пусть он помучается, объясняя жене, откуда у него эти кровавые раны.

   Но, к его сожалению, громкие вопли быстро привлекают внимание некоторых гостей, и уже через несколько минут самые крепкие из клиентов оттаскивают мальчиков от двери, чтобы освободить Фаброна. Танджиро успевает заметить, как мужчина выбегает из комнаты, прижимая к груди окровавленную руку под визги напуганных девушек.

   Скрученных Танджиро и Зеницу приводят туда, где они и не сомневались оказаться после этой скандальной выходки — в кабинет Музана.

   Танджиро впервые приходится видеть всегда спокойного и хладнокровного управляющего в такой ярости. Он с шумом захлопывает дверь, не собираясь сдерживать эмоций и поворачивается к мальчикам лицом. Его налитые кровью глаза перемещаются с одного юноши на другого, и наконец он выбирает жертву, хватая Танджиро и резко прижимая его к стене.

   От стремительного удара спиной о каменную шершавую поверхность легкие Танджиро, кажется, лишаются всего воздуха. Он слышал, какие зверства творил с его друзьями Музан, но даже не подозревал, насколько же этот демон на самом деле силен. Мужчина легко удерживает его на месте и прижимает к стене лишь одной рукой, стоя вполоборота к Зеницу, который растерянно смотрит на них.

   «Амариллис, ты разочаровал меня! — злобно рычит управляющий, — Я спас тебе жизнь, а ты меня предал! Ты заслуживаешь жестокий урок за содеянное, если не можешь понять, кто на самом деле здесь твой друг. Разве не тот, кто выплатил твой долг и забрал в свой дом, дав тебе работу? Не тот, кто терпел твою лень и никчемность? Ты сделал неправильный выбор и поплатишься за это. Но сначала я разберусь с тем, кто испортил репутацию моего Сада».

   И рука Музана оказывается на горле Танджиро.

   Юноша дергается, пытаясь вырваться, но мужчина еще сильнее сжимает тонкую шею, и ноги Танджиро уже с трудом достают до пола. Он становится на носочки, а его пальцы цепляются за кисть, удерживающую его, пока парень отчаянно делает один за другим короткие глотки воздуха. Но такого ничтожного количества кислорода слишком мало для его организма, и Танджиро чувствует, что его зрение мутнеет, а ослабевшая рука безвольно падает вниз, не способная поколебать стальную хватку Музана.

   Но внезапно Танджиро становится легче дышать. Это вышедший из транса Зеницу нападает на Музана, стараясь оторвать его от жертвы. Он отчаянно тянет мужчину на себя, и это немного ослабляет давление на грудь и горло Танджиро. Но Зеницу, измученный своими нервами и постоянной тошнотой, не соперник обезумевшему душителю. Свободной рукой Музан отталкивает от себя худощавое легкое тело и отбрасывает его в сторону, где храбрый мальчик падает на пол, сильно ударившись об острый угол стола.

   А после Музан возвращается к Танджиро. Теперь он давит на его шею двумя руками, но юноша уже почти ничего не чувствует. Его ноги подкашиваются, глаза застилает чернота, и он успевает лишь на краткую секунду подумать об Иноске. Кто теперь позаботится о нем? Встретятся ли они в следующей жизни?

   И вдруг пытка прекращается.

   Танджиро оседает на пол и с удивлением понимает, что больше ничто не терзает его горло. Он приоткрывает глаза и видит, что Музана удерживает какой-то незнакомый мужчина в черной одежде, а второй незнакомец стоит чуть поодаль. Зеницу бросается к Танджиро и опускается на корточки, чтобы закрыть собой израненного друга, не зная, чего им ожидать от нежданных посетителей. Но лица обоих мальчиков облегченно расслабляются, когда они замечают третьего мужчину, твердым шагом входящего в распахнутую дверь. С пола, где они сейчас находятся, фигура этого последнего гостя кажется действительно колоссальной, а распущенные серебристые волосы не скрывают черную, богато украшенную повязку на глазу.

   Танджиро едва сдерживает слезы, понимая, что его жизнь спасена Тенгеном Узуем, единственным человеком, кто видит в Цветах людей, а не красивых кукол.

   И хотя Узуй стоит к ним спиной, не нужно обладать большим воображением, чтобы представить, что мужчина сейчас зол не меньше, чем Музан минуту назад. Его крупные ладони сжаты в кулаки, а мускулистые плечи вздымаются и опадают в такт тяжелому дыханию. Даже на перекошенном от гнева лице Музана проскальзывает тень неуверенности.

   «Знаешь, Кеджуро никогда не рассказывал, что происходит в этом месте, но теперь я все знаю, — голосом Узуя, кажется, можно колоть камни, — Ублюдок, как ты посмел поднять руку на тех, кто слабее тебя? Ты не стоишь ни единого волоса с их головы. Кто сказал тебе, что ты имеешь право распоряжаться жизнями других людей? Ты жестокий, эгоистичный, трусливый кусок дерьма».

   Однако даже сейчас Музан не поддается запугиванию. Его слишком часто унижали в прошлом, и теперь у него выработался иммунитет к оскорблениям в свой адрес. Он пристально смотрит на Узуя, прежде чем ответить: «Кто ты такой, чтобы говорить мне, что можно, а что нельзя? Бывший бандит, влюбленный в проститутку? Ты хоть знаешь, что я делал для них все эти годы? Если бы не я, половина из них сдохла бы еще в детстве. А твоего драгоценного Кеджуро до смерти забил бы его алкоголик отец. И кто знает, может тогда у меня бы оказался его младший братец? Я спас их, и они мои по праву!»

   Узуй лишь качает головой. С одной стороны, в словах Музана есть доля правды, но с другой…

   «Нельзя владеть людьми, нельзя привязать их к себе силой. И я не оставлю тебе того, кого люблю. И тех, кого любит он», — говорит Узуй, положив на стол небольшой кожаный кейс.

   Управляющий подходит к столу и открывает чемоданчик. Удивленно подняв бровь, он созерцает пачки наличных, уложенных ровными красочными рядами. «Так много? Ты хочешь заплатить за всех, лишь для того, чтобы порадовать Кеджуро? — недоверчиво спрашивает Музан. — Но почему? Они всего лишь шлюхи, такие же, как и я. Я никогда не делал с ними того, чего не делали бы со мной в свое время».

   «То, что ты прошел через свой собственный ад, еще не дает тебе повод устраивать его для других. Я сейчас же забираю всех Цветов и прошу, не пытайся разыскать их. Лучше используй эти деньги себе на благо, тут достаточно, чтобы начать новую жизнь. И знай, я ненавижу тебя и презираю за всю боль, которую ты причинил Кеджуро, но я… сочувствую тебе, — искренне произносит Узуй, а после оборачивается к пришедшим с ним мужчинам, — Выводите этих двоих».

   Один из одетых в черное незнакомцев подхватывает Танджиро, помогая ему устоять на дрожащих ногах, и бросив взгляд через плечо, парень видит поникшего Музана, не поднимающего глаз от поверхности стола. И он не знает, может это всего лишь игра огней, пробивающихся сквозь окно с празднично освещенной улицы, но Танджиро кажется, что он замечает две блестящие влажные дорожки на щеках их теперь уже бывшего начальника.

   Танджиро и Зеницу выводят из дверей под тревожные шепотки ошеломленных гостей, все еще остающихся в гостиной, даже несмотря на пугающий инцидент с пумой, и усаживают на мягкое, приятно пахнущее кожей сидение одного из двух черных автомобилей, припаркованных у входа. Молчаливые пособники Узуя возвращаются обратно в Сад Греха, чтобы спустя десять минут появиться с их ослабевшими друзьями и несколькими сумками наспех собранных вещей. Иноске бережно размещают рядом с Танджиро, и хотя юноша видит взволнованный блеск в изумрудных глазах любимого, его мальчик все еще не произносит ни слова. Гию и Ренгоку сажают в другую машину, и они трогаются. Постепенно Сад Греха начинает отдаляться, и Танджиро оборачивается, чтобы напоследок посмотреть на дверь их тюрьмы, их взятой Бастилии, теперь уже навеки оставленной ее Цветами.

   * * *

   О следующих нескольких часах у Танджиро, боровшегося с утомлением и ноющей болью в шее, остались лишь краткие, обрывочные воспоминания.

   Он помнит, как Иноске уснул, прислонившись к его плечу, и как он поддерживал его невесомое тело, не давая упасть вперед. Помнит Зеницу, слезящимися глазами глядящего в окно автомобиля на толпы людей, гуляющих в честь праздника всю ночь напролет. После он припоминает, что больше не видел сияющих фонарей, а только лишь мрачные силуэты деревьев на фоне темного ночного неба. Затем ярким пятном в его воспоминаниях мелькают огромный белый особняк и то, как нежно горели гостеприимные окна, суля долгожданный отдых, люди, выбежавшие встречать их на порог, вздохи и стоны чувствительных девушек в белых передниках, помогающих измученным парням войти в дом.

   Когда их проводят через парадную дверь, Танджиро немного оживляется. В просторном наполненном слугами холле светло, как днем. Все суетятся вокруг новоприбывших, стараясь помочь. Кто-то сильный, должно быть из лакеев, подхватывает Танджиро за талию, закинув его руку себе на шею, и аккуратно ведет вверх про широкой лестнице, покрытой синим ковром с серебряной вышивкой. Краем глаза юноша видит своих друзей, таких же беспомощных, как и он сам. Он усмехается про себя, представив, какое нелепое зрелище сейчас представляет эта процессия. И вдруг Танджиро понимает, что ему только что на какую-то долю мгновения стало весело. Когда он в последний раз испытывал что-то, хотя бы отдаленно напоминающее радость?

   С одной стороны от него идет сам хозяин особняка, заботливо поддерживая Ренгоку, словно свою самую большую ценность. Заметив взгляд Танджиро, так и не сломленный Музаном солнечный юноша посылает ему слабую, но теплую улыбку, а мальчик из последних сил улыбается в ответ. Повернув голову, Танджиро видит Иноске, привычно смотрящего в пустоту.

   «Иноске…» — тихим хрипящим голосом зовет он своего возлюбленного. Ему кажется, или Иноске легонько дергается, услышав этот наполненный тоской призыв?

   «Не волнуйтесь за него, — говорит Танджиро молодой лакей, поддерживающий его, — Врач уже здесь, он осмотрит Вас и Вашего друга, как только закончит еще с одним гостем хозяина».

   Еще с одним гостем? Неужели это и правда возможно? И как в подтверждение его догадки, Гию внезапно издает ломанный гортанный стон и, оттолкнув своего провожатого, со всей скоростью, на которую только способно его отравленное тело, устремляется в комнату, в которой мягким желтым светом горит настольная лампа, освещая сидящую в постели фигуру.

   Танджиро умоляюще смотрит на своего помощника, прося подвести его поближе, чтобы он своими глазами мог убедиться, что там их потерянный брат. И подойдя к дверям комнаты, он видит прекрасную картину долгожданного воссоединения, при виде которой невозможно сдержать слез.

   «Сабито, Сабито, это ты?! Родной мой, Лисенок», — бормочет Гию, взобравшись на кровать и усевшись поверх ног своего любимого, чтобы видеть его бледное, покрытое шрамами лицо.

   «Гию, — выдыхает Сабито со своей доброй улыбкой, которой так не хватало его друзьям, — Я очень скучал по тебе, мой океан. Я не обманывал тебя, я верил, что мы еще встретимся. Только ждать пришлось так долго…»

   И Гию сворачивается, уткнувшись лицом в грудь Сабито, чтобы разразиться рыданиями. «Как ты справлялся без нас?» — спрашивает он сквозь всхлипы.

   «Было нелегко, но теперь все позади. Тенген нашел меня и привез сюда несколько часов назад. Я рассказал ему, как Музан издевается над вами, и он сразу же помчался в Сад Греха. И хотя я ждал вас, я до сих пор не могу поверить, что вижу тебя», — отвечает Сабито, крепко прижимая Гию к себе.

   «Не отпускай меня, — просит плачущий мужчина, — Не отпускай меня больше никогда».

   «Теперь ничто не в силах разлучить нас», — заверяет его Сабито.

   Танджиро вздыхает с облегчением. Какая чудесная ночь! Он мельком бросает взгляд на Узуя. Мужчина обнимает Кеджуро, который в слезах смотрит на встречу своих любимых братьев. И Танджиро уже не понимает, кому он благодарен больше — Узую, протянувшему им руку помощи, или Ренгоку, сохранившему чистое и большое сердце, за которое его полюбил их спаситель. Главное, что оба исхудавших и больных парня теперь будут жить. Ренгоку — потому что оказался в надежных руках своего покровителя, а Гию — потому что вновь обрел половину своей души.

   И об этих благостных мыслей его мозг расслабляется окончательно, погружая мальчика в блаженную темноту. Он слышит, как кто-то рядом выкрикивает его имя, а потом ощущает резкую боль в израненной шее, когда падает на пол, и дальше приходит сплошная пустота.

   * * *

   Танджиро открывает глаза и не понимает, где он оказался. Где привычные голубые стены, тонкие кисейные занавески на окнах и хриплые дыхания его больных друзей? Но спустя несколько секунд юноша вспоминает, что отныне он свободный человек и радостно вздыхает, кутаясь в благоухающее одеяло.

   Неужели это конец? Ему больше никогда не придется раздеваться для чужих мужчин? Как же хорошо!

   Он глубоко вздыхает и потягивается, но его шею пронзает боль и тяжелый кашель раздирает саднящее горло. Но это совсем не волнует Танджиро, потому что, пытаясь размять мышцы, он касается кого-то, лежащего позади него, и резко оборачивается в надежде.

   И парень снова переживает свои самые сладкие моменты, которые приносили ему пробуждения в огромной кровати Цветов. Из-под густых ресниц на него в упор смотрят яркие зеленые глаза.

   «Привет, — хриплым шепотом говорит ему Иноске, — Как ты?»

   «Иноске!» — вскрикивает Танджиро и очередной приступ кашля накрывает его.

   «Потише, — прикладывая палец к губам, просит черноволосый мальчик, — Доктор запретил тебе разговаривать».

   «Иноске, почему ты раньше молчал?» — шепотом спрашивает Танджиро.

   «Я не знаю. Я говорил с тобой в своей голове, но язык меня не слушался. Это было странное чувство, как будто все, что со мной происходило, было во сне. А когда я увидел, что ты упал, я словно проснулся».

   Танджиро любуется своим мальчиком. Хотя он еще бледный и изможденный, а синяки на его лице и не думают исчезать, он все равно прекрасен. Юноша протягивает руку и ласково гладит Иноске по щеке, а тот тянется к его ладони, как дикое, но прирученное животное.

   «Так мы теперь и правда свободны?» — спрашивает Иноске немного нервно, не веря в то, что в их освобождении нет никакого подвоха.

   Танджиро кивает с нежной улыбкой. Иноске откидывается на подушки с глубоким вздохом облегчения, а затем едва уловимым движением смахивает слезинки, показавшиеся в уголках его глаз.

   «Свободны», — повторяет Иноске, наслаждаясь звучанием этого слова.

   «Верно», — подтверждает Танджиро.

   «И теперь можно будет есть такие большие порции, как только я захочу?» — со смехом спрашивает Иноске.

   «Самые большие», — вторит ему Танджиро.

   «И мне не придется заниматься сексом?»

   «Ну, я бы не стал утверждать так категорично».

   И оба мальчика радостно смеются, ощущая себя заново родившимися и готовыми к этой новой жизни. Иноске ложится на Танджиро, и второй юноша млеет, ощущая на себе привычную тяжесть тела своего возлюбленного.

   Вдоволь насмеявшись, Иноске приподнимается на руках, и говорит, дразняще глядя в глаза Танджиро: «Ну, раз мы теперь свободные люди, и нам можно делать все, что угодно, как насчет того, чтобы продолжить с того места, на котором нас прервали?»

   Танджиро щурится, пытаясь понять, что он имеет в виду. Чем же они занимались? А, тогда, в подвале… Неужели он имеет в виду… Ооо…

   «Я очень даже не против, — шутя отвечает мальчик, но затем не выдерживает и краснеет, — Ты же знаешь, я только об этом и мечтал все время, что был рядом с тобой».

   Иноске морщит нос, улыбаясь своей кабаньей улыбкой, которую так любит Танджиро, прежде чем попросить: «Ну тогда поцелуй своего горного короля, моя прекрасная принцесса. Он слишком долго ждал».

   Танджиро не нужно просить дважды. Теперь он уже не такой трепетный и нежный, как тогда на плесневелом матрасе. Он твердо и уверенно кладет руку на шею Иноске и прижимает его губы к своим. Иноске радостно отвечает ему, и они растворяются в своем первом взрослом, но далеко не последнем поцелуе, ведь теперь у них впереди целая жизнь, которую они могут посвятить друг другу. И хотя шея Танджиро все еще возмущенно ноет, когда он, напрягаясь, тянется к губам Иноске, сейчас эта боль кажется ему слаще меда.

   Комментарий к Глава 20. День взятия Бастилии

   ***В понедельник — последняя глава!

  
  
   

    Эпилог: Жемчуг 

   

   Сад Греха закрылся спустя четыре месяца после освобождения Цветов.

   Никто из парней так и не узнал, что послужило тому причиной. Возможно, борделю было сложно оправиться после совершенного в его стенах нападения на клиента и после появления таинственных людей, увезших часть проституток в неизвестном направлении на глазах у гостей. Что еще менее вероятно, так это то, что Музан внял призыву Узуя и использовал полученный за мальчиков выкуп для начала новой жизни. Но Цветам не было дела до того, почему разбилась их стальная клетка. Освобожденным узникам еще предстояло научиться жить на свободе. И они с волнением погрузились в этот новый, заманчивый мир…

   * * *

   Пять лет спустя…

   Молодой мужчина открывает блестящие янтарные глаза и лениво потягивается стройным гибким телом, пока мягкие простыни ласкают его обнаженную кожу. Яркий утренний свет пытается пробиться через тяжелые бархатные шторы и наполнить собой комнату. Комнату, которую красивый мужчина делит со своим прекрасным любовником.

   Кеджуро Ренгоку почти не изменился за прошедшие пять лет. Он остался все таким же худощавым, но его роскошная огненная шевелюра стала гуще, и теперь его отливающие золотом локоны спускаются до середины спины. Ему больше не приходится делить одну постель на шестерых, вот уже пять лет, как его верным спутником является Тенген Узуй.

   И именно к нему Ренгоку сейчас придвигается ближе и обнимает, уткнувшись носом в рельефное плечо и перекинув ногу через бедро любимого мужчины.

   «Пора вставать, соня, — шепчет Ренгоку ему на ухо, — Мы опоздаем на работу».

   Лежащий рядом с ним Узуй втягивает воздух, медленно просыпаясь. Он щурится от солнца, глядя на Ренгоку единственным глазом, но шрам, пересекающий пустую глазницу совсем не портит утонченные черты его лица. Узуй улыбается и гладит нежную кожу на бедре возлюбленного, лежащем поверх его собственного.

   «С твоей стороны жестоко и эгоистично будить меня после того, что ты творил со мной прошлой ночью», — жалобно отвечает Узуй.

   Ренгоку фыркает. Это было странно, но впервые они занялись любовью спустя много месяцев со дня знакомства, хотя Узуй был единственным мужчиной, которого он хотел до безумия. После освобождения Ренгоку пришлось нелегко. Его желудок настолько атрофировался, что, даже несмотря на постоянный голод, он не мог позволить себе наесться вдоволь — это убило бы его. Очень медленно, постепенно, под наблюдением врача исхудавший юноша учился усваивать все более и более разнообразную пищу и увеличивать порции. В итоге почти три месяца ушло на набор нормального здорового веса и на восстановление формы. Все это время Узуй относился к телу любимого словно к хрустальному и не позволял себе вольностей. Их первый раз можно было бы сравнить с первой брачной ночью девственницы, настолько Узуй был с ним нежен и аккуратен. Сейчас, конечно, их игры в постели стали гораздо агрессивнее и горячее. Ренгоку было стыдно в этом признаться, но он гордился тем, что знает столько разнообразных приемов, как превратить этого сильного, крепкого мужчину, состоящего из одних мышц, в растекающуюся лужицу сплошного наслаждения.

   «Не хочу вставать, — жалуется Узуй, — Хочу лежать весь день и обнимать тебя».

   «Но я не могу, меня ждут детишки», — с улыбкой произносит Ренгоку, целуя шею партнера.

   Хотя Узуй мог обеспечить любимого всем необходимым и даже сверх того, Ренгоку решил, что тоже хочет работать. После полного выздоровления он вернулся в вечернюю школу и с отличием закончил ее, а затем, пройдя специальную подготовку, устроился учителем младших классов в одну из школ для детей из бедных семей в пригороде. Это был предел мечтаний для юноши, всю жизнь стремившемся заботиться о ком-то слабее его. Он души не чаял в учениках, а они обожали молодого красивого учителя. И хотя Ренгоку каждый вечер приходил домой довольно усталый, его портфель был полон милых детских рисунков и других очаровательных подарков от воспитанников. Он всегда с гордостью демонстрировал их Узую, с увлечением рассказывая об успехах своих малышей, а его возлюбленный с радостью смотрел в горящие глаза, не веря, что когда-то этот пышущий здоровьем и энергией молодой мужчина находился на грани жизни и смерти.

   И пусть его доход был совсем небольшим, заработанные деньги Ренгоку посылал своему младшему брату Сенджуро, теперь уже почти двадцатилетнему юноше, студенту престижного колледжа и ослепительному красавцу, разбившему немало девичьих сердец. Узуй оплатил образование Сенджуро в элитном учебном заведении, предоставляющем студентам места в общежитии, и с тех пор Ренгоку не беспокоился о том, что отец обидит брата. Хотя, конечно же, про отца он тоже не забывал и периодически навещал, но, к сожалению, они так и не смогли поладить.

   Нельзя сказать, что для персонала, работающего в доме Узуя, было тайной увлечение хозяина мужчинами. Они уже привыкли к его эксцентричности и независимости от мнения окружающих. К тому же Узуй всегда был щедр со своими служащими, поэтому они предпочитали не обсуждать то, с кем он делит постель. Слуги делали все возможное, чтобы облегчить жизнь шестерых больных парней, а когда друзья Ренгоку съехали, они уже были покорены тактичностью и вежливостью нового спутника жизни Узуя.

   Неожиданный стук в дверь прерывает ленивые ласки лежащих в постели любовников. Узуй стонет и натягивает подушку на голову, а Ренгоку предупредительно гладит его по плечу. «Лежи, я посмотрю, кто там».

   «Спасибо, мой заботливый солнечный лучик», — бормочет Узуй, и его приглушенный голос едва слышен через толщу подушки.

   Выскользнув из кровати, Ренгоку отвечает, с улыбкой натягивая белый шелковый халат: «Кажется, ты держишь меня для исполнения твоих прихотей».

   «И ради самого лучшего секса в моей жизни».

   Завязав пояс с золотыми кисточками на тонкой талии, Ренгоку спешит к большим двустворчатым дверям и обнаруживает стоящую за ними служанку с изящным серебряным подносиком в руках. Первое время, после того как Ренгоку перебрался в комнату Узуя, девушка не могла поднять глаз то на одного, то на другого полуодетого мужчину, открывавшего ей дверь. Но сейчас, пять лет спустя, она лишь радостно улыбается, приветствуя прислонившегося к дверному косяку молодого человека.

   «Почта, месье Кеджуро, — говорит служанка, почтительно склонив голову, — И есть даже одно письмо для вас».

   «Спасибо, милая».

   Девушка заливается легким довольным румянцем и уходит, оставив мужчин наедине. Ренгоку возвращается к Узую и присаживается на край кровати, а затем перебирает стопку писем, ища то, что адресовано ему.

   И его глаза начинают возбужденно сиять, когда он узнает почерк Танджиро.

   Быстрым движением вскрыв конверт и достав свернутый лист, Ренгоку взволнованно просматривает письмо. Улыбка на его лице становится все шире, а дочитав, он радостно оборачивается к Узую. «Мальчики зовут нас в гости! Танджиро пишет, что у них в лесу уже пахнет весной, и мы пожалеем, если не успеем насладиться этой красотой».

   «Отличная идея! — воодушевленно отвечает Узуй, — Поедем в ближайшие выходные? С удовольствием проведу день в горах».

   «Ты хочешь побывать на природе или попробовать запеканку из сладкого картофеля по фирменному рецепту Сабито?» — спрашивает Ренгоку.

   «Конечно же, я еду ради стряпни Сабито! Мы с тобой были в стольких ресторанах, но я не ел ничего вкуснее его запеченного батата».

   «Согласен с тобой. Он уносит на небеса. Надо будет захватить несколько бутылок вина!»

   Узуй согласно кивает, а Ренгоку продолжает: «Зеницу тоже будет. Думаю, он приведет с собой Незуко и своих очаровашек».

   «Очаровашек? Его дети — это мелкие, непоседливые, вечно визжащие засранцы».

   «Да ладно тебе! Я даже немного завидую, что эти малыши предпочитают лазить по тебе, а не по мне».

   «Их дом окружают сотни деревьев! Почему эти паразиты все время пытаются залезть мне на голову?»

   Ренгоку смеется. Его возлюбленный обожает детей Зеницу, но ему нравится бурчать на них. Молодой мужчина уверен, что Узуй сегодня же побежит в магазин покупать подарки этим «паразитам». От осознания того, что скоро он встретится со своими друзьями, на сердце Ренгоку становится легко и спокойно, и он признается: «Я очень скучаю по всем моим мальчикам».

   Узуй ласково целует его в лоб. «Я знаю. Тебе повезло, что ты встретил каждого из них. Они необыкновенные. И спасибо, что позволил и мне стать их другом. Я никогда не пожалею о двух вещах — о том, что подсел к тебе тогда, и о спасении вас из этого плена. Моя жизнь стала гораздо лучше благодаря тебе».

   «А моя — так вообще превратилась в сказку с прекрасным концом», — отвечает смущенный Ренгоку.

   * * *

   В Арденнах — горах, расположенных в нескольких часах езды от Парижа, — четверо молодых парней тоже постепенно просыпаются в своих постелях, предвкушая очередной наполненный заботами день.

   Мечта Иноске сбылась лишь частично. Не все шесть мальчиков смогли поселиться с ним в горах, а только четверо, но Танджиро считал, что и этого вполне достаточно, учитывая, насколько шумными могли быть Иноске и Сабито. Зеницу жил в городке Шарлевиль-Мезьер, всего в часе ходьбы от их домика, поэтому они виделись достаточно часто.

   Иноске садится в постели, потягиваясь с грациозностью пантеры. Танджиро любуется мускулами, перекатывающимися под гладкой кожей спины, удивляясь, как же похорошел его мальчик с тех пор, как они поселились на этих холмах. Да его уже и нельзя назвать мальчиком. Из хрупкой фарфоровой куклы Иноске превратился в настоящего повелителя гор. Он любил охоту, рыбалку, целыми днями пропадал в лесу и в итоге накачал такие мускулы, что стал похож на лесоруба. И Танджиро уверен, что сейчас Иноске может без труда задушить волка голыми руками. В нем проснулось что-то первобытное, грубое, но от этого он не перестал быть таким же очаровательным, как и раньше.

   Танджиро делает неловкое движение, и кровать едва слышно поскрипывает под его весом. Иноске реагирует на шум и поворачивается, чтобы увидеть, как нежно Танджиро разглядывает его. Черные густые волосы Иноске струятся по широкой рельефной груди, и это восхитительное зрелище заставляет Танджиро потянуться и поцеловать своего любимого.

   «Я чувствую с кухни аппетитные запахи, принцесса. Пойду проконтролирую, чтобы эти двое не съели все без нас», — говорит Иноске.

   «Иди, иди, — сонно отвечает Танджиро, — Я тоже сейчас подойду».

   Как же их новая жизнь отличается от прежней! Трое мальчиков восстановились быстрее своих старших товарищей, и уже спустя месяц состоялось долгожданное событие — Танджиро познакомил Зеницу с Незуко, которая сразу же была очарована заикающимся и постоянно краснеющим блондином. Со временем встречи Зеницу и Незуко стали регулярными, а спустя год они поженились. Незуко была единственной из семьи Камадо, кто знала о прошлом своего мужа, брата и их друзей, а также о том, какие отношения связывают Танджиро и Иноске. Девушка смогла найти в себе силы простить и понять перенесших столько лишений парней и искренне полюбила Зеницу, который, в свою очередь, боготворил молодую жену.

   Свадебным подарком для новобрачных от Узуя стал небольшой, но уютный и добротный дом в городе Шарлевиль-Мезьер у подножия лесистых холмов Арденны. Это было то место, о котором и мечтал Зеницу, город достаточно оживленный, но при этом расположенный в живописном зеленом лесу, и юноша был счастлив, что смог увести Незуко из пыльного разлагающегося Парижа. Как ни странно, но именно Зеницу стал новым покровителем семьи Камадо, заботясь о матери Незуко и ее младших детях. Он устроился помощником управляющего в небольшую лавку тканей и со временем смог выкупить дело и стать полноправным хозяином магазина.

   Как только у Зеницу появился свой дом, Иноске, Танджиро, Гию и Сабито оставили гостеприимный особняк Узуя и перебрались к молодой семье, чтобы наконец осуществить и свою мечту. Узуй помог купить необходимые материалы, и парни приступили к строительству собственной хижины в уединенном тихом месте на вершине одного из холмов. Примерно полгода потребовалось им, чтобы своими руками собрать небольшой трехкомнатный бревенчатый домик, куда они с радостью и переехали, и это было очень своевременно, потому что семья Зеницу ожидала появления на свет первенца.

   У молодого мужчины и его очаровательной жены родился темноволосый крепкий мальчик, очень похожий на мать, а спустя год в семье появилась и нежная белокурая девочка с медовыми глазами, которой прочили стать главной красавицей города. И сейчас, когда дети немного подросли, Незуко работает швеей в магазине своего мужа, не представляющего большего счастья, чем видеть любимую возле себя днем и ночью.

   Четверо поселившихся в горах парней ведут скромную и уединенную жизнь. Они выращивают овощи на собственном огороде, а мясо и рыбу Иноске добывает во время своих прогулок на природе. Те небольшие деньги, которые могут им понадобиться, мужчины получают, продавая в городе излишки с огорода, а также шкурки убитых Иноске пушных зверей. Несколько кожевенных мастерских с радостью сотрудничают с молодым охотником.

   Эта скромная жизнь стала благословением для тех, кто потерял веру в доброту других людей и не хотел становиться объектами для городских пересудов.

   Танджиро собирается с силами и выбирается из уютной кровати, босиком топая на благоухающую ароматами кухню. Иноске уже набрал две полные тарелки еды и сейчас расставляет их на столе, радостно улыбнувшись ему. Танджиро до сих поражается тому, сколько же этот мускулистый красавчик может съесть за один присест, и с содроганием думает, как же, наверное, голодно было тому в Саду Греха. Благо, зная об этой привычке друга, Сабито готовит огромные порции, иначе каждый день на кухне проходили бы баталии между Гию и Иноске, пытающимся стянуть у него что-нибудь вкусненькое.

   Но это мелочи по сравнению с тем, что после перенесенного в Саду Греха наказания Иноске стал не в состоянии слишком долго находиться в помещении. Когда приходила зима и вокруг хижины лежали снежные завалы, молодой мужчина метался по дому, как зверь в клетке, поминутно выглядывая из окна. Танджиро казалось, словно его друг боится, что если он не будет видеть небо каждые десять минут, оно внезапно исчезнет.

   К тому же этот могучий парень не выносил темноты.

   После трех дней пребывания в кромешной мгле наедине с собственными мыслями и страхами у Иноске развилась сильнейшая клаустрофобия. Он так боялся тогда умереть запертым в туалете Музана, что сейчас ничто не заставило бы его войти в неосвещенную комнату. Как только наступал вечер, Иноске всегда искал компании кого-то из друзей. Чаще всего с ним был Танджиро, но и Сабито с Гию никогда не отказывали юноше, если он просил побыть с ним. Ведь не только у него на душе остались шрамы.

   На самом деле, эта горная хижина стала приютом для троих травмированных бывших проституток.

   Как будто почувствовав, что лучше поторопиться, поскольку до котелка с кашей уже добрался Иноске, распахнув дверь своей комнаты, в кухню входят Сабито и Гию. И хотя Сабито, вставший раньше всех и уже успевший приготовить завтрак, выглядит бодро и свежо, его прекрасный партнер зевает и трет рукой заспанные глаза. Иноске фыркает, глядя на лохматого сонного Гию.

   «Доброе утро, спящая красавица, — дразняще поприветствует он друга — У кого-то вчера был хороший вечер, да?»

   Сабито, смеясь, легко толкает любопытного юношу, в то время как Гию садится за стол с невозмутимым каменным лицом.

   «Ты что, подслушиваешь нас?» — с улыбкой ворчит Сабито, выбирая тарелку.

   «Он просто завидует. Это же не его вчера отымели два раза подряд», — спокойно отвечает Гию.

   «Фу, давайте без подробностей!» — просит Иноске, чем вызывает всеобщий смех.

   Присоединившиеся к завтраку мужчины склоняются над своими тарелками, а Танджиро изучает их счастливые лица. Для этих двоих путь к восстановлению был самым долгим и суровым.

   Сабито, проданный в дешевый бордель, заразился венерической болезнью. Усилиями лучших врачей, которых только мог найти Узуй, его организм смог побороть недуг, но от осложнений пострадали его ноги. Он до сих пор не может далеко ходить и быстро устает. Но и Сабито смог найти себе занятие по душе. Мужчина полностью отдался заботе о быте четырех бывших Цветов. Все свободное время он посвящает готовке, уборке и работе на огороде. К тому же, живя вместе с Незуко и Зеницу, Сабито научился неплохо шить и теперь мог чинить одежду своих друзей.

   Для Гию же путь к выздоровлению был вдвое длиннее. Врачи фактически боролись за его жизнь. Отказ от опиума вызывал у него мучительные приступы боли, когда он рыдал и умолял дать ему хотя бы немного наркотика. Его силы были на пределе, он не ел, не пил, его постоянно тошнило. В такие моменты около его кровати всегда находился кто-то из медиков и Сабито. В итоге, спустя почти два месяца непрерывных сражений со смертью, тело мужчины очистилось, и он перестал зависеть от опиума.

   Однако, сердце у Гию так и осталось слабым и больным. И хотя Сабито никогда не показывал своих чувств, но он жил в вечном страхе однажды проснуться и увидеть любимого лежащим в постели без признаков жизни. И пусть ему было страшно, но Сабито становилось легче на душе, когда он думал, что Гию умрет свободным. В любом случае влюбленные старались не зацикливаться на этом и проживать каждый дарованный им день, как последний.

   Вот такими были жители маленькой одинокой хижины в горах, приюта для психически и физически больных мужчин, которых не приняло бы общество. Они спрятались здесь, в своем прекрасном чистом мире и были счастливы.

   Закончив завтрак, Иноске обнаруживает очередную дыру, зияющую на его брюках.

   «Сабито, зашьешь мне штаны?», — спрашивает он.

   «Черт, Иноске, ты можешь передвигаться по лесу, как цивилизованный человек?! По-моему, я все свое время трачу только твою рваную одежду!» — возмущенно ругается Сабито.

   «Эй, вот, значит, как ты разговариваешь с тем, кто приносит вам свежее мясо к столу каждый день?» — в свою очередь, жалуется Иноске.

   У Танджиро есть проверенный способ улаживать возникающие между этими двумя громкими мужчинами споры. «Хватит болтать, хватай винтовку и пошли в лес! А я возьму веревку для ловушек».

   При упоминании охоты глаза Иноске радостно вспыхивают, и он сразу же забывает обо всех проблемах с одеждой, следуя за юношей к двери.

   «Мы вернемся к обеду», — машет Танджиро остающимся в доме друзьям на прощание.

   «Берегите себя. Мы будем скучать!» — с улыбкой говорит Сабито.

   «Нет, не будем», — возражает Гию.

   Как только оба молодых мужчины выходят за дверь, запах сосен и мокрого мха наполняет их легкие, заставляя голову кружиться от восторга. Снег уже совсем сошел, и горячее солнце пригревает землю, покрытую пожухлой прошлогодней травой. Трели птиц ласкают слух, и кое-где раздается равномерный стук дятла. Им действительно повезло поселиться в этом кусочке рая.

   Внезапно взгляд Танджиро привлекает яркое пятнышко на небольшой опушке среди стволов деревьев. Приглядевшись, он останавливается, словно вспоминая о чем-то. Иноске с любопытством подходит к нему, но не видит ничего интересного. Всего лишь кучка жалких цветочков ярко-желтых вперемешку с красными. Должно быть, их семена пригрелись на этой освещенной солнцем возвышенности, и они вылезли из земли раньше остальных собратьев. Ничего особенно.

   «Посмотри на них, — с восторгом выдыхает Танджиро, — Они похожи на те, что я когда-то подарил Ренгоку. И их шесть. Шесть Цветов, как нас».

   По лицу Танджиро пробегает калейдоскоп эмоций от нахлынувших воспоминаний. Сначала радость от первой встречи с друзьями, затем страх и боль от жуткой ночи в ванне, безмерное счастье от первого секса с Иноске. Он улыбается, вспоминая глупую песню про вишни, и хмурится, вновь ощутив ужас от того, как после все летело в пропасть, а он лишь мечтал выжить в этом пекле.

   «Мы больше не Цветы, — произносит Иноске, заметив выражение лица друга, — Мы… даже не знаю… Жемчуг!»

   «Жемчуг?» — удивленно переспрашивает Танджиро, наклонив голову.

   «Да. Мы больше не такие хрупкие и изнеженные, как эти яркие цветочки. Мы лишь песчинки, попавшие в тиски раковины Музана. Но мы не растворились в нем, мы окрепли и вышли на волю прекрасным твердым жемчугом. Неплохо для проституток, да?»

   Танджиро задумывается. «Жемчуг… звучит красиво», — с улыбкой решает он.

   Иноске кивает. «Знаешь, мне кажется мы никогда и не были Цветами, поэтому Музан нас и не сломил. Мы всегда были Жемчугом, Жемчугом в Саду».

   Второй мужчина мягко улыбается своему собеседнику. «И когда это только ты успел стать таким мудрым, мой горный король?»

   Иноске наклоняется и целует Танджиро в губы. «Я поумнел, когда встретил свою принцессу. Надеюсь, она будет менять меня к лучшему и дальше».

   Танджиро вздыхает и прислоняет голову к крепкому мускулистому плечу возлюбленного.

   «До конца моих дней».
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